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اللّغة العربيّة والتّقانات الحديثة 
المحافطة على عالمية اللغة العربية العربية 
_ الطرق والوسائل _ 


د. سعاد جخراب 
د. سليمة عياض 


المقدمة : 

اللغة العربية هي أكثر اللغات تحدثا في العالم ونطقا ضمن مجموعة اللغات 
السامية» وإحدى أكثر اللغات انتشارا في العالم يتحدثها أكثر من 467 مليون نسمة 
( حسب إحصيات ويكيبيديا الموسوعة الحرة ) واللغة العربية لغة رسمية في تشاد 
واريترياء وهي إحدى اللغات الست في منطمة الامم المتحدة ويحتفل باليوم العالمي 
للغة العربية في 18 ديسمبر من كل سنة كذكرى اعتماد العربية بين لغات العمل 
في الأمم المتحدة . وينتشر متحدثوها في الكثير من المناطق الأخرى منها الأحوار 
وتركيا ومالي وإثيوبيا وجنوب السودان وإيران وتؤثر اللغة العربية تأثيرا مباشرا 
وغير مباشر في العديد من اللغات على مستوى العالم الإسلامي كالتركية والفارسية 
والأمازيغية والكردية والأردية والماليزية والأندونيسية والألبانية وبعض اللغات 
الإفريقية كالهاوسا والسواحلية والتجرية والأمهرية والصومالية وبعض اللغات 
الأوروبية خاصة منها المتوسطية الإسبانية والبرتغالية والمالطية والصقلية . 

ارتبطت اللغة العربية بالقرآن الكريم وله الفضل في المحافظة على توهجها 
وعالميتها مقارنة باللغات السامية الأخرى واطلق اسم اللغة على القرآن لنزوله بها 
وسميت بذلك» لغة القرآن ومن هنا تكمن أهميّة هذه اللغة في كونها اللغة الرسمية 
للديانة الإسلامية وكل مايتعلق بالدين الإسلامي وصلنا باللغة العربية . 

ضف الى ذلك أن العالم العربي من اغنى المناطق حضاريا في العالم وذلك 
نتيجة التعاقب الحضاري الهام والمتنوع الذي خضعت له المنطقة العربية . 
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فهم القرآن الكريم لايتم إلا بفهم لغة القرآن التي هي لغة العربء فلا بد إذا من 
فهم هذه اللغة فهما يتناسب مع هذه الغاية النبيلة السامية ولما كان القرآن من 
الأهمية والعمق والشمولية والإعجاز مايحتاج الى البحث والتدقيق والتدبير»ء كان 
الوقوف على اسرار العربية ومعرفة أنظمتها وخصائها أمرا ضروريا لابد منه 

1-نشأة اللغة العربية 

أشار جرجي زيدان إلى أن جميع اللغات ترجع إلى' أصل واحدء فاللغة العربية 
بوصفها إحدى اللغات السامية ترجع إلى أصل واحد وحيث إن أهلها كانوا في أول 
أزمانهم يقطنون ما بين النهرين» وهم الآشوريون وأجدادهم» وكانوا يتكلمون لغة 
واحدة لعلها الآشورية» ثم قضت الأحوال فهاجر بعضهم إما التماسًا للرزق» أو 
فرارًا من الحرب إلى جزيرة العربء وأقاموا فيها وبتوالي الازمان تنوعت لغتهم 
تبعًا لناموس الارتقاء فتولدت اللغة العربية والأمة العربية” ولم تعرف كلمة (اللغة) 
طريقها إلى الظهور بين مفردات العربية إلا بعد انتهاء القرن الثاني الهجري وقد 
أطلقت آنذاك على ما جمعه الرواة من البادية عن العرب الفصحاء بعد فشو 
اللحن...ولم يطلق على الرواة وهم القائمون بفنون اللغة لفظ (اللغوي) إلا في القرن 
الرابع بعد أن استفاض التصنيف في اللغة وتميزت العلوم العربية واستعجمت 
الدول فصار صاحب اللغة يعرف بها...وخلف ذلك اللقب لقب الرواية وممن 
عرفوا به في القرن الرابع أبو الطيب اللغوي وابن دريد الازهري وغيرهم.3 

ومن هنا يقول الدكتور ابراهيم أنيس 'يظهر أن العرب القدماء في العصور 
الجاهلية وصدر الإسلام لم يكونوا يعبرون عما نسميه نحن باللغة إلا بكلمة اللعسان 
تلك الكلمة المشتركة اللفظ والمعنى في معظم اللغات السامية شقيقات اللغة 
العربية".4 

وكما سأل ابن جني دراسًا للغة عن سر النشأة الاولى للغة الإنسان» وحاول أن 
يقدم إجابات عن ذلك فقد سأل عن سبب اختلاف اللهجات العربية وحاول أن يقدم 
جوابًا عن ذلك» فكان من كلام أبي الحسن الأخفش وكان أحد احتمالين: 
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- الأول:" أن أول ما وضع منها على خلافء وإن كان كله مسبوقا على صحة 
وقياسء ثم أحدثوا من بعد أشياء كثيرة للحاجة إليهاء غير أنها ان 
ركع حي لسليبها .رن كان كن سواه حون دك الاج يد ' ولم 
يعقب ابن جني على هذا الشق من الرأي بشيء» وهو مخالف لما عليه الدراسات 
اللغوية الحديثة . 

- الثاني: "أن يكون الموضوع الاول ضربًا واحدّاء ثم رأى من جاء من بعد 
أن خالف قياس الأول إلى قياس ثان جار في الصحة مجرى الأول".”وهناك من 
يربط نشأة اللغة باللهجات واللهجة لغة هي اللسان”: يقال لهج بالأمر لهجا: أولع به 
واتكاده :»نو الأبكة والليككة طوت: اللشاى و التوحة والليتكة جرين الكلاد القن 
أعلى. ويقال فلان فصيح اللهجة واللهجة هي لغته التي جبل عليها فاعتادها ونشأ 

عليها". واللام والهاء والجيم اصل يدل على المثابرة على الشيء 
وملازمته...وسمي اللسان لهجة لأنه يلهج بلغة كلامه” ٠‏ و(اللهجة) واللسان أو 
طرفه...واللهجة طريقة من طرق الاداء في اللغة.” 

والمصطلح الإجرائي للهجة هي الصفات اللغوية المشتركة بين أفراد بيئئة ما 
وتكون هذه الصفات اللغوية المشتركة بين جميع أفراد هذه البيئة عن سواها من 
البيئات التي تتكلم اللغة نفسهاء"! 

وإن معرفتنا غير الوفيرة باللهجات القديمة هي السبب إلى حد بعيد في أن 
الآراة كول العلاقات بين .هذه اللهحات والعربية الفضبهئ تعفيز ين فيسل الطق 
والتخمين فنولدكه اعتقد أن الفروق بين اللهجات المنطوق بها في الاجزاء الرئيسية 
من الجزيرة العربية (وهي الحجاز ونجد وفي منطقة الفرات) كانت بسيطة»؛ وإن 
قواعد اللغة الادبية قد أقيمت اعتمادًا عليها كلها بشكل متساو وأما جويدي فقد اعتقد 
أن" التريثة: بالفضدهى خايظ من ليجات النسطوكة في تج المخاطى النكتتاورة 
ولكنها لا تتطابق مع كل واحدة منها على حدة وأما نالينو فيربط نشوء العربية 
الفصحى بمملكة كندة حيث اعتقد أنها اللغة الدارجة التي تنطق بها قبائل معد 
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المتحالفة في تلك الدول وأما فيشرء فيرى أن هناك تشابها وتماثلا بين العربية 
الفصحى وبين إحدى اللهجاتء ولكنه لم يعين هذه اللهجة. وهو مايتفق في جوهره 
مع رأي هارتمان وأما فولرز فأطلق افتراضا مفاده أن العربية قد أقيمت قواعدها 
على وجه الخصوص على لهجات نجد واليمامة التي غيرها الشعراء كثيرًا.!! 

وفي الوقت نفسه كانت تجري على الألسنة لغة مختلفة في سائر أنحاء الجزيرة 
وهي لغة السلف التي تحضرت وأصبحت حديثة وهي التي نزل بها القرآن الكريم 
وأعيدت كتابتها بأسلوب العربية الفصحى وأما بروكلمان مثل فتر شتالين وآخرون 
قبلهُ فيصرح بأن العربية الفصحى لم تنطق قط بالشكل الذي نعرفه ولكنه لم يناقش 
علاقتها باللهجات وأما ليند بيرج فيقول قد نطق بها ولكن قواعدها الصرفية 
والنحوية قد تضخمت بسبب أعمال الشعراء ”! وأما إبراهيم أنيس فينكر أن العربية 
الفصحى تتطابق مع أي من اللهجات حيث يقول وتلك اللغة الأدبية التي خطب بها 
الخطباء؛ وشعر بها الشعراء ونزل بها القرآن الكريم» لم تكن لغة تخاطب للناس 
في حياتهم العامة....ولهذا رويت لنا الآثار الأدبية القديمة في لغة موحدة» لا تشمل 
على خصائص من تلك التي رويت عن اللهجات العربية القديمة.3! 

ونجد في باب القول على أصل اللغة أإلهام هي أم اصطلاح لابن جني 
فيقول:"واعلم فيما بعدء أنني على تقادم الوقتء دائم التقتير والبحث عن هذا 
الموضوع فأجد الدواعي والخوالج قويّة التجاذب لي» مختلفة جهات التغول على 
فكري وذلك أنني إذا تأملت حال هذه اللغة الشريفة» الكريمة اللطيفة» وجدت فيها 
من الحكمة والدقة» والإرهافء. والرقة» ما يملك علي جانب الفقكقرء. حتى يكاد 
يطمح به أمام عَلَوَةٍ البيحر. فمن ذلك مانبه عليه أصحابنا رحمهم الله ومنه ما 
حذوته على أمثلتهم» فعرفت بتتابعه وإنقياده» وبعد مراميه وآماده صحَة ما وفقوا 
لتقديمه منه. ولطف ما أسعدوا به» وفرق لهم عنه وانضاف إلى ذلك وارد الأخبار 
المأثورة بأنها من عند الله جل وعز فقوى في نفسي اعتقاد كونها توفيقاً من الله 
سبحانه» وأنها وحي. ثم أقول في ضد هذا:كما وقع لأصحابنا ولناء وتنبهوا أو 
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تنبهنا على تأمل هذه الحكمة الرائعة الباهرة؛ء كذلك لا ننكر أن يكون الله تعالى قد 
خلق من قبلنا -وإن بعد مداه عنا - ما كان ألطف منا أذهاناء وأسرع خواطر 
وأجرأ جناناء فأقف بين تين الخلتين حسيراء وأكاثرهما فأنكفئ مكثورا. وإن خطر 
خاطر فيما بعدء يعلق الكف بإحدى الجهتين» ويكفها عن صاحبتهاء قلنا به وبالله 
التوفيق*' ويبدو من هذا أن ابن جني لا يجزم بأي من الرأيين الإأصطلاح أو 
التوقيف. 

ولكن علماء المسلمين يتبنون وجهة نظر وهي أن بينهم اتفاق أساسي يرون فيه 
أن العربية الادبية تطابق اللغة التي كان يتكلم بها البدو» وأن العربي البدوي هو 
الحكم النهائي للعربية الصحيحة؛ ولا يطاوعه لسانه على الخطأ حتى ولو أراد 
ذلك. وكلما كان حظه من الحضارة أقل كان أفضلء. وأفضل متكلمي العربية 
أكثرهم إيغالاً في البداوة.5! 

وهناك من يرى أن العربية أم اللغات وأصلها الأصيل؛. وكل اللغات الآرية 
والسامية والحامية كان اصلها لهجات عربية تولدت وتطورت فيما بعد بحسب 
البيئات والحاجيات ثم تعمقت كلغات مستقلة على مر العصور.؟! 

وهناك عدة عوامل للتطور اللغوي من بينها تاثر لغة بلغة أخرى» كما حدث في 
اللغة العربية فيتساءل هاشم الطعّان عن خصائص اللغة العربية القديمة وموطنها 
بعد انشطارها عن الأكدية أو انشطار الأكدية عنهاء ويميز بين مصسطلحين اللغة 
العربية القديمة واللغة العربية الفصحى ويتساءل ايضا عن خروج لغة غنية 
بمفرداتها الحضارية بعد آلاف السنين وبشكل فجائي من قلب الجزيرة العربية 
والتي نهضت بأدب من أورع الآداب"! إلا أن اللغة العربية كانت أكثر قدرة من 
اللغات الاخرى على الاحتفاظ بأصالتهاء ولكن هذا لا يعني ابدَا أنها لم تستفد من 
أخواتها الساميات» أو انها لم تتأثر بهن ولو في بعض لهجاتها التي تتكلم بها بعض 
القبائل العربية. 15 
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2-عوامل تطور اللغة العربية : 

اللغة اخطر الظواهر الإنسانية على الإطلاق» كما أنها محل عناية وموضع 
اتمام فهي لا تسير على نحو من المصادفة المطلقة» ولا تخبط في تنقلها على ألسنة 
الناس خبط عشواءء بل يحكمها في هذا وذاك قوانين تكاد ترتقي إلى مكانة القوانين 
الطبيعية ثباتا وقوة. 

فاللغة كائن حيء لأنها تحيا على ألسنة المتكلمين بها وهم من الاحياء فهي 
تتطور وتتغير بفعل الزمان كما يتطور الكائن الحي ويتغير وهي تخضع لما يخضع 
له الكائن الحي في نشأته وتطوره وهي ظاهرة اجتماعية تحيا في احضان المجتمع 
وتستمد كيانها منه» ومن عاداته وتقاليده» وسلوك أفراده كما تتطور بتطور 
المجتمع.”! 

وبالنظر إلى أن فكرة التطور نقطة ارتكاز تقوم عليها الدراسة في مختلف فروع 
العلم» يمكننا أن نفترض أن اللغة في تطور مستمر يتنازعها عاملان متناقضان 
تجاهد اللغة في الاحتفاظ بتوازنها بينهماء هذان العاملان كما يراهما دار مستيتر 
151161 48.1031 هما: 

أ. المحافظة: وهي نزعة طبيعية عند المتحدثين باللغة تسعى إلى الإبقاء عليها 
كما عرفوها في جميع أنظمتها الصوتية والصرفية والنحوية والدلالية لكي لا تتغير 
ولا تختلف.20 

ب. التغيير: وهو قوة تعمل على دفع اللغة نحو التطور في جميع أنظمتها وعليه 
تكون في صراع بينهماء فإذا تمسكت بالقديم المحافظ جمدت وتخلفتء وإذا ما 
فتحت صدورها للتطور من غير حدود ضاعت شخصيتها القائمة على الانتظام.!7 

حدد محمد عطوات عوامل التطور لأية لغة في ستة عوامل رئيسية 5 

1. أثر العوامل الاجتماعية: فاللغة تتأثر أيما تأثر بحضارة الأمة ونظمها 
وتقاليدها وعقائدهاء واتجاهاتها العقلية» ودرجة ثقافتهاء ونظرتها إلى الحياة 
وشؤونها الاجتماعية العاملة» وما إلى ذلك فكل تطور يحدث في ناحية من هذه 
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النواحي يتردد صداه في أداة التعبير» ولذلك تعد اللغات أصدق سجل لتاريخ 
الشعوبء فكلما اتسعت حضارة الأمة وكثرت حاجاتها ومرافق حياتهاء ورقي 
تفكيرهاء وتهذبت اتجاهاتها النفسية نهضت لغتهاء وسمت أساليبها وتعددت فيها 
فنون القول» ودقة معاني مفرداتها القديمة» ودخلت فيها مفردات أخرى عن طريق 
الوضع والاشتقاق والاقتباس» للتعبير عن المسميات والأفكار الجديدة...الخ واللغة 
العربية اصدق شاهد على ما نقول» فقد كان انتقال العرب من حياة الجاهلية إلى 
حضارة الإسلام» ومن النطاق العربي الضيق الذي امتازت به مدنيتهم في عصر 
بني العباس» وكان لهذين الانتقاليين أجل الأثر في نهضة لغتهم وفي أساليبها 
واتساعها لمختلف فنون الأدب وشتى مسائل العلوم. وللتدليلك على أشر العامل 
السابق في التطور اللغوي نورد بعض الأمثلة ومن ذلك مثلاً: كلمة الصحيفة تعني 
الصحيفة التي يكتب فيها وتجمع على صحائف وصخف وصخفء وفي التنزيل " 
إن هَذَا لي الصُّحُف الْأُولَى» صُحُف إبراهِيمٌ وَمُوسّى" يعني الكتب المنزلة 
وصحيفة الوجه بشرة الجلدء» والصحيفة الكتاب» ومنه صحيفة المتلمس ومعناها 
اليوم تعني إحدى صحف الأخبار أي أنها اليوم مرادفة لكلمة الجريدة وليست في 
هذا المعنى الحديث خروج عن المعنى الأصيل لكلمة» ولكنه تخصيص له. 

ومن ذلك كلمة البأس كانت تعني في الأصلء ثم عمت دلالتها واتسعت 
وأصبحت تعني الشدة مطلقاء وعكس ذلك ما أصاب دلالة كلمة مأتم» فقد كان هذا 
اللفظ يدل على اجتماع النساء في خير أو شرء ثم ضاقت دلالته وتحددت» فأصبح 
يعني بها اجتماع النساء في الشر فقطء ومن ذلك ما يروي أن النبي صلى الله عليه 
وسلم قد تلفظ بألفاظ لم يقلها أحد قبله كقوله: مات حتف أنفه:؛ ولا ينتطح فيها 
عنزان» والآن حمي الوطيسء وإياكم وخضراء الدمن وغيرها. 

2. تأثر اللغة بلغات أخرى إن أي احتكاك يحدث بين لغتين أو بين لهجتين أيا 
كان سبب هذا الاحتكاك ومهما كانت درجته يؤدي لا محالة إلى تأثر كل عامل 
منهما بالأخرىء وإنه لمن المتعذر أن تظل لغة ما بمأمن من الاحتكاك بلغة أخرى 
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ولذلك كانت كل لغة من لغات العالم عرضة للتطور المطرد من هذا الطريق ولقد 
أتيح للعربية قبل الإسلام ومن بعده فرص كثيرة للاحتكاك بلغات اخرى من 
فصيلتها ومن غير فصيلتهاء فقد توثقت العلاقات المادية والثقافية من أقدم العصور 
بين العرب وجيرانهم الآراميين في الشمال» فكان لزامًا إذن أن تشأثر اللغتان 
إحداهما بالأخرى وفقا لنواميس علم اللغة» ولقد ظهر للكثير من المحققين أن معظم 
الكلمات العربية الدالة على مظاهر الحياة الحضرية» وما إليها لم تكن مألوفة في 
البيئة العربية الأولى ومعظم الكلمات المتعلقة بمنتجات الصناعة وشؤون التفكير 
الفلسفي والمتصلة بما وراء الطبيعة من الآرامية (شيطان»ء سكينء سارية...الخ) 
ويبدو هذا التأثر في اللهجات العربية البائدة. 

3. العوامل الأدبية: وتشمل هذه الطائفة جميع ماتجود به القرائم من وسائل 
ومنتجات تؤدي إلى حفظ اللغة» وتعليها وتوسيع نطاقهاء وتكملة نقصهاء وتهذيبها 
من نواحي المفردات والقواعد والأساليب وتسجيل أثارها واستخدامها في مختدف 
فروع الترجمة والتأليف» وتشتمل العوامل الأدبية على مجموعة من العناصر 
الأساسية منها: 

أ. حركة التحديد في اللغة وهذا التحديد يبدو في: 

- تأثر الأدباء والكتاب بالأساليب الأجنبية» واقتباسهم أو ترجمتهم لمفرداتها 
ومصطلحاتهاء وانتفاعهم بأفكار أهلهاء وإنتاجهم الأدبي والعلمي. 

- إحياء الأدباء والعلماء لبعض المفردات القديمة المهجورة. 

- إنشاء الأدباء والعلماء لألفاظ جديدة» فكثيرًا ما يلجئون إلى ذلك للتعبير عن 
أمور لا يجدون في مفردات اللغة المستعملة ولا في مفرداتها الدائر ما يعبر عنها 

ب. المؤلفات اللغوية» وهي البحوث التي ترمي إلى حفظ اللغة وض بطها 
وسلامة تخليدهاء والوقوف على خواصها وتاريخها وآثارها. 

ج. نشاط حركة التأليف والترجمة. 
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4. انتقال اللغة من السلف إلى الخلف:تختلف لغة الخلف في كل أمة عن لغة 
السلف في كثير من المظاهرء ويرجع بعض أسباب هذا التطور إلى: 

أ. أمور اجتماعيه: وهذه الأمور ترجع إلى: 

- النظم والتقاليد التي يسير عليها المجتمع في تلقين الأطفال اللغة في الأسرة 
وتعليمهم إياها في المدارس. 

- كثرة استخدام الكبار في جيل ما لبعض المفردات من غير ما وضعت له 
عن طريق التوسع أو المجاز لدواع اجتماعية خاصة. 

ب. العوامل الغير اجتماعية ترجع إلى: 

- التطور الطبيعي المطرد لأعضاء النطق في الإنسان» حيث إن كل تطور 
يحدث في أعضاء النطق أو في استعدادها يتبعه تطور في أصوات الكلمات. 

- الأخطاء السمعية التي تنشأ عن ضعف بعض الأصوات التي تؤدي إلى 
سقوط هذه الأصوات في أثناء انتقال اللغة من السلف إلى الخلف. 

5. العوامل الطبيعية: ترجع أهم مظاهر الطبيعية في أمرين رئيسين هما: البيئة 
الجغرافية» وثانيهما اختلاف الشعوب بعضها عن بعض في خواصها الوراثية 
المتعلقة بأعضاء النطق» ولا يخفي ما يترتب على اختلاف الشعوب بهذا الصدد من 
آثار خطيرة في التطور الصوتي في مختلف اللغات؛ ولعل ابرز ملامح هذا العامل 
ما نجده في اختلاف اللهجات العربية» حيث نرى (لهجة العراق» ولهجة نجد 
والحجازء ولهجة مصرء ولهجة اليمن» ولهجة السودان) ما بين هذه اللهجات من 
تباينات دلالية وصوتية. 

6. العوامل اللغوية: إن بنية هذه اللغة ومتنها وأصواتها وعناصر كلماتها 
وقواعدها كل ذلك ينطوي على أمور ذاتية تعمل هي نفسها في صورة آلية على 
التطور اللغوي» وعلى توجيهه وجهة خاصة:؛ وتنقسم هذه العوامل من الناحية 
اللغوية إلى: 
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أ. عوامل تؤثر في تطور الأصوات: 
* تفاعل أصوات الكلمات بعضها مع بعض ويشمل هذا العامل: 
- التفاعل بين الأصوات الساكنة. 
- التفاعل بين أصوات اللين. 
" موقع الصوت في الكلمة. 
تناول الأصوات وحلول بعضها محل بعض. 

ب. العوامل اللغوية المؤثرة في الدلالة وترجع إلى ما يلي: 

عوامل تتعلق بمبلغ ارتباط الكلمة بنصيبهاء ومبلغ وضوح دلالتها في الذهن 
وذلك أنه كلما كان مدلول الكلمة واضحا في الأذهان قل تعرضه للتغير. 

عوامل تتعلق بأصوات الكلمة» فثبات أصوات الكلمة يمساعد على ثبات 
معناهء وتغيرها يذلل أحيانا السبيل إلى تغيره. 

" عوامل تتعلق بالقواعدء فقد تذلل قواعد اللغة نفسها السبيل إلى تغير مدلول 
الكلمة» وتساعد على توجيهه وجهة خاصة. 

3 - طرق نمو اللغة العربية : 

سنعرض لطرق نمو اللغة العربية في الفاظها وأساليبهاء هذه الطرق تجعل من 
اللغة العربية لغة غزيرة وسامية وأكثر تنوعا في اساليبها وذات قواعد دقيقة . 

تناول الدكتور إبراهيم انيس موضوع النمو اللغوي للغة العربية في كتابه من 
أسرار اللغة العربية كما تناول الدكتور عبد الصبور شاهين النمو اللغوي في كتاب 
" العربية لغة العلوم والتقنية " ووقد تضمنت دراسة الدكتور إيراهيم أنيس : 
القياس والاشتقاق والقلب والإبدال» والنمت والتركيب والاختصارء والتوليد 
والتحديث ومن خلال الدراستين يتبين أن الاشتقاق هو الأساس في مناهج اللغة 
العربية وبه من حوله تدور كل الطرق هي : 
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- أولا: القياس : 

جاء في الاقتراح في أصول النحو للسيوطي عن القياس قال الانباري في حد 
القياس "هو حمل غير المنقول على المنقول اذا كان في معناه " ولهذا قيل في حده : 
إنه علم بمقاييس مستنبطة من استقراء كلام العرب وقال صاحب المستوفى : كل 
علم فبعضه مأخوذ بالسماع والنصوصء وبعضه بالإس تنباط والقياسء وبعضه 
بالانتزاع من علم آخر . 

والنحو بعضه مسموع مأخوذ من العرب وبعضه مستنبط بالفكروالروية وهو 
التعليلات وبعضه مأخوذ من صناعة أخرى”2. 

فالقياس اللغوي هو مقارنة كلمات بكلمات» أو صيغ أو استعمال بإستعمال رغبة 
في التوسع اللغوي» وحرصا على اطراد الظواهر اللغوية؛ وهو لدى القدماء 
الأساس الذي نبني عليه كل مانستنبطه من قواعد في اللغة» أو صيغ في كلماتهاء أو 
دلالات في بعض ألفاظها فالقياس بمثابة المكيال أو الميزان الذي يبين لنا الصحيح 
من الزائفء وما يقبل وما يرفضء فعلماء القرن الثاني الهجري بعد ان وردت لهم 
تلك الذخيرة اللغوية العظيمة» وبعد أن ورثوا من الأساليب الأدبية القدر الكبير 
جعلوا كل هذا الذي جاءهم عن العرب الفصحاء أساسا يبنون عليه ما قد يعن لهم 
نوراً يهتدون على ضوئه؛ رغبتمنهم في الاحتفاظ للعربية بطابعهاء والإبقاء على 
خصائصها لأنها ليست لغة للأدب العربي فحسب بل هي قبل كل شيء لغة الدين 
ولغة القرآن الكريم . 
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اللّغة العربيّة والتّقانات الحديثة 


اللغة العربية ومواكبة العصر:. 
الكونية والبقاء وضرورة الإفادة من التقنيات الحديثة 
-أضواء وملاحظات. 
د. محمد سيف الإسلام بوفلاقة 
كلية الآداب, جامعة: عنابة 


توطئة: 

إن احتفال الأمة العربية» والعالم باللغة العربية من خلال اليوم الذي حددته 
اليونيسكو في أكتوبر: 2012م عند انعقاد الدورة 190 للمجلس التنفيذي (18 
ديسمبر) من كل سنة يوماً عالمياً للغة العربية لم يأت بشكل اعتباطي؛ فهو احتفاء 
له أبعاده» وخلفياته» ودلالاته العميقة» ومعانيه المتعددة» ولا ريب في أنه يؤكد 
المكانة العالمية التي تحظى بها اللغة العربية» وبناءً عليه فكل مؤسسة ثقافية:؛ أو 
هيئة علمية معنية بالاحتفاء بهذا اليوم الذي يُذكر بالاعتزاز باللغة العربية:؛ ويُنتبه 
إلى ضرورة التمسك بهاء واستعمالهاء ونشرها على أوسع نطاقء كما يدفعنا هذا 
اليوم إلى التفكير في التحديات؛ والمازق» والمعضلات التي تحيط بلغتنا العربية 
ويجعلنا نكثف الجهود للمحافظة على سمو مكانة اللغة العربية في مواجهة الهجمات 
الرامية للنيل منهاء والتي يجب مواجهتها بالعمل على تطويرهاء والحفاظ عليها 
لاحتواء علوم العصر» والتقنيات: الحديثةء فسؤال اللغة العربية ليس أمرا مرصودا 
في أساس التاريخ» وما يفرضه من مقتضياتء بل ينبري اليوم ليشكل قضية 
مركزية تستحق الدراسة» والبحثء والتأمل؛ لذلك تحث الجامعة العربية في كثير 
من توصياتها على الاهتمام باللغة العربية في المدارسء والجامعات» ووسائل 
الإعلام» وفي الشارع؛ والبيت» وتوصي بالتأكيد على الخصوصية الثقافية» وتعميق 
الاعتزاز بالهوية العربية» وفي طليعتها اللغة العربية الفريدة من نوعهاء نظراً 
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لقدرتها على استيعاب العلوم الحديثة» وتلبية أغراض الاتصال في الحياة دون 
جعلها حكراً على أغراض محددة؛ فضلاً عن دعم الجهود المبذولة: والهادفة 
لاستخدام التقنيات الحديثة» ولا شك في أن الحديث عن مستقبل اللغة العربية ومدى 
مواكيكها للعضين بق متلق الكواكب له ؤلآلات متعددة > ورحية هذاه وتقهبم مسن 
جوانب متنوعة:؛ فالمستقبل عند بعض الخبراء لا يتجاوز مستوى اللغة الأدبية 
الرفيعة» وتطورها من حيث المعاجمء والتراكيب» والأنساق التعبيرية» وهو عند 
أهل السياسة شديد الصلة» ومرتبط بتعزيز الهوية الحضارية» والواقع الجغرافي 
والسياسيء ومن بين مدلولاته عند أهل الفكر العلمي مدى قدرة اللغة العربية على 
النهوض بالواقع الثقافي» وتطوير الإبداع الفكري» وتنمية الجوانب الاجتماعية 
والارتقاء بالمعرفة الإنسانية» والإسهام في الثقافة العالمية» ولقد بات من البدهي أن 
اللغة بما هي مؤسسة تحقق التأقلم» والتواصل؛ وتعزز الذات الإنسانية» وتحدد 
ملامح الهوية الثقافية» أن نتساءل كيف يُمكن للغة العربية أن تنتفع من التقنيات 
الحديثة» وتواجه ما يطرحه عليها راهن الحضارة الإنسانية» ومستقبلها من 
تحديات» وكيف يتيسر لأبنائها مجاوزة المعضلات؛ والصعاب الكثيرة التي تمر بها 
حياة اللغة إبان تعاملهاء وتفاعلها مع الوظائف التواصلية» وأثناء انفتاحها على 
اللغات العالمية (1). 

أولاً: عالمية اللغة العربية ودورهاء ومكانتها: 

لا يختلف اثنان في المكانة المرموقة التي تحظى بها اللغة العربية بين لغات 
العالم» فهي تحتل مكانة مشرقة بين مختلف اللغات العالمية» يتحدث بها أكثر من 
ممليون نسمة» وهي من بين اللغات الأكثر استخداماً في الشابكة (الانترنت) 
وهي اللغة المقدسة للأمة الإسلامية الموزعة في شتى الكورء والأصقاعء فهي اللغة 
الأم لسائر سكان العالم العربي, واللغة الثانية في مختلف أقطار العالم الإسلامي 
وتشير كثير من الدراسات إلى أنها ثالث لغات العالم من حيث اتساع نطاق 
انتشارهاء وتوسع مساحة المناطق الموجودة بها» وهي إحدى اللغات الست 
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المعتمدة بشكل رسمي في كتابة وثائق الأمم المتحدة» وقد اعترفت منظمة الأمم 
المتحدة باللغة العربية كلغة عالمية» ولغة تخاطبء في أروقتها منذ: 18 كانون 
الأول (ديسمبر) 1973م؛ وعدتها لغة رسمية للجمعية العامة» وهيئتهاء وقررت 
منظمة اليونسكو الاحتفال باللغة العربية في 18 كانون الأول (ديسمبر) من كل 
عام» بمشاركة الدول العربية والإسلامية .. واللغة العربية من أكثر اللغات انتشارا 
في العالم» فهي» وبالرغم من الأخطار المحدقة بالأمة العربية» والإسلامية» فإنها 
تمتلك ثوابت البقاء» والديمومة» بشهادة المنصفين من العربء والعجمء؛ ولأن فيها 
مكامن القوة التي لا نجدها في اللغات الأخرىء إذ تتميز بقدرتها الفائقفة على 
التعريب» واستيعاب الألفاظ من اللغات الأخرى بشروط دقيقة» وحسب الدراسات 
العلمية الحديثة» فإن جميع اللغات في العالم لم تستمرء ولن تستمر أكثر من أربعة 
قرون» وتنقرضء وهذا هو الحد الأقصى للغات» ولكن المتتبع للمسيرة البشرية 
عبر التاريخ يتأكد له بلا شكء أن اللغة العربية وحدهاء عاشت الآن زهاء تسعة 
عشر قرناء وستستمر في الحياة ما بقي القرآن الكريم جامعا لهاء ومحافظا عليها 
وهي أقدم اللغات التي مازالت تتمتع بخصائصهاء من ألفاظء وتراكيبء. وصرف 
ونحوء وأدب وخيال» مع قدرة عجيبة في التعبير عن مدارك العلوم المختلفة:» وإذا 
أراد الباحث أن ينظر الآن في مسار حياة اللغة العربية» فإنه يُلفي أن حركتها 
عبر التاريخ لم تشذ عن قوانين التطور التي تحتكم إليها الألسنة البشرية»ء وإنما 
خصوصيتها تكمن في أنها تطورت حتى بلغت وضعيتها الراهنة بامتثالها إلى 
مجموعة من السمات» والخصائص الأساسية» وهي في المنظور اللساني الشرط 
الذي أمَّن للعربية بقاءها على نحو وسط بين الحياة؛ والاستمرار من جانب 
والتطورء والتجدد من ناحية ثانية» ويُمكن جمع هذه الخصائص في عدة معطيات 
من بينها: الارتباط» والتعلق بالنصء, ذلك أن للنصوص قيمة مرجعية» ومركزية 
في تاريخ اللغات» وتحولات الشعوب من محطة إلى أخرىء فإذا اختلف الناس 
حول أمر من المنطوقء أو المكتوب» عادوا إلى النصوص المكتوبة للفصل فيما 
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اختلفوا فيه والثاني هو التطور الداخلي» حيث إن ارتباط اللغة العربية بالنص 
والتطور الداخلي للغة هما عاملان يضمهما في العربية أمر يكتسي درجة عالية من 
الأهمية» وهو ما يسميه بعض العلماء باحتوائية الدين» واللغة» فالترابط بين اللغة 
العربية» والدين الإسلامي يؤول إلى أن المسلم يتعامل مع القرآن الكريم باعتباره 
نصاً متعالياً على الخصوصية العربية 2 . إن اللغة العربية تتميز بتاريخها 
العريق» وتراثها الزاخرء وتوصف بأنها أغنى لغات العالم» وقد ظلت على مر 
العصور والأزمنة لغة العلم» والفكرء والحضارة الإنسانية» وهي واحدة من أشهر 
اللغات السامية» دخلت مختلف مجالات الحياة الإنسانية» والعلمية:؛ والثقافية 
والحضارية» وقد عرفت تطورات» وتحولات كبيرة» وازدهرت منذ القدم نتيجة 
اهتمام العلماء» ومحاولاتهم المستمرة في معالجتهاء ومعرفة أسرارهاء وتوظيفها 
واستخدامها في مختلف العلوم» فأساس بقاء اللغة الاستخدام» والاستعمال 
المتواصلء والتنمية» وقد لعبت دورا مهماً في سلسلة التطور الحضاري؛ وقدمت 
عن طريق أبنائها المخلصين إضافات مضيئة» ومعلومات أصيلة أدت إلى تقدم 
العلوم في شتى مناحي الحياة البشرية» كيف لا وهي لغة شريفة مقدسة؛ لغة القرآن 
الكريم الذي أنزل على أنبل بني البشر سيدنا محمد صلى الله عليه وسلم؛ وتتميز 
اللغة العربية بأنها غنية بمفرداتهاء وتراكيبهاء وجمال أساليبهاء وأصالتها 
وعراقتهاء بل وقدسيتهاء فهي ماضيناء وحاضرناء ومس تقبلنا المشرقء وهويتنا 
وأصالتنا التي تساعد على وحدتناء واستمرارناء ووعاء يجممع شملنا في هذا 
العصر )وقد شهد لها بالتفوق» والعالمية ثلة من الخبراء الغربيين المنصفين 
حيث يُصرح الباحث اللغوي الفرنسي جون بيروفستء الذي يعمل أستاذاً لتاريخ 
اللغة الفرنسية بجامعة سيرجي بونتواز في دراسة جديدة صدرت هذه السنة: 
(2018م) عن منشورات «بوان»» بعنوان: «أجدادنا العرب» بأن اللغة الفرئسية 
عامرة بالكلمات؛ والمصطلحات ذات الأصول العربية» فهناك نحو: 500 كلمة 
يستخدمها الفرنسيون في حياتهم اليومية» دون معرفة أصولها العربية» فالرحلات 
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وعمليات التبادل التجاري أسهمت بشكل كبير في إثراء القاموس اللغوي الفرنسيء 
وهو ينصح الفرنسيين بتعلم اللغة العربية» لما لها من رصيد كبير في قلب القاموس 
اللغوي الفرنسي. 

وقد أعلن المفكر الإسباني (كاميلو خوسيه ثيلا) الحائز على جائزة نوبل في 
الأدب سنة: 1989م» أن «أغلب اللغات ستنسحب من ساحات التعامل الكوني 
وستتقلص في أحجام محلية ضيقة (أي دارجة)»؛ ولم يبق من اللغات البشرية إلا 
أربع لغات قادرة على الحضور العالمي» وعلى التداول الإنساني هي: الإنجليزية 
والإسبانية» والعربية» والصينية »» فاللغة الانجليزية هي لغة التجارة» والاقتصاد 
واللغة الاسبانية لغة المساحة الواسعة (أمريكا الوسطىء والجنونية» بالإضافة إلى 
قسم من أوروبا تتحدث باللغة الاسبانية)» والعربية (وهي لغة الثقافة؛ والحضارة 
العالمية)» واللغة الصينية وهي (لغة العدد الأكبر). وتزخر لغات الشعوب 
الإسلامية» والغربية بآلاف الكلمات العربية» وخاصة في مجال المصطلحات الدينية 
والحضارية؛ وقد رصد الدكتور محمود نور الدين في كتابه: «معجم الألفاظ العربية 
في اللغة الفارسية», آلاف الكلمات العربية في اللغة الفارسية» ورصد الدكتور 
سمير عبد الحميد في كتابه: «معجم الألفاظ العربية في اللغة الأردية » ما يزيد عن 
اثني عشر ألف لفظ عربي داخل اللغة الأردية» وكان تأثير اللغة العربية في اللغة 
التركية واضحاء ليس في المصطلحات الإسلامية فحسب؛ بل في كثير من 
الأفاظء والمصطلحات الثقافية؛ والسياسية والاقتصادية والاجتماعية» 
والدليل على ذلك اختيار الشعب التركي للحروف العربية أداة للتعبير الكتابي بعد 
إسلامه. واستمراره على ذلك ردحا من الزمن في عهود لاحقة» وامتد تأثير اللغة 
العربية في لغات الشعوب الإسلامية كافة» في مشارق الأرضء ومغاربهاء إذ 
تغلغلت في الهندء والصينء وباكستان» وبنغلاديشء وماليزياء وأندونيسيا 
وأفغانستان» وفي كثير من دول إفريقيا مثل: النيجرء وماليء والسينغا 
ونيجيرياء وغيرها. وفي دراسة قيمة قام بها الباحث عبد الرزاق القوصيء بعنوان: 
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« عالمية الأبجدية العربية » وجد أن (164 لغة) في العالم كتبت بالحرف 
العربي ومن هذه اللغات: الأردية» والفارسية» ولغة البشتوء والجيلانية» والبرهومية 
والبلوشية والدارية» والسندية» والبنجابية:؛ والبلقية:, والأذربيجانية» والواخية 
وغيرهاء كما أثرت في اللغات الأوربية كالإنجليزية:» والفرنسية» والألمانية 
والبرتغالية» وخاصة اللغة الإسبانية التي أثرت فيها تأثيرا كبيراء فقد ذكر بعدض 
الباحثين أن المفردات العربية التي دخلت في اللغة الإسبانية تقدر بحوالي أربعين 
بالمائة من محتويات المعجم الإسباني.57) 

إننا كثيراً ما نسمع في عصرنا الراهن أن لغتنا العربية غير قادرة على 
استيعاب الثقافات المعاصرة» وقاصرة عن مواكبة التطورات التقنية» والتكنولوجية 
في عصر الانفجار العلميء فكيف أن العربية التي ظلت لغة الحضارة 
والتكنولوجيا طوال القرون الؤسطى تعجز عن استيعاب الثتقافات في هذا العصر 
ولماذا' أو تجد أجذا تمن 'اللماء العرب القدامن يكككن بن حدق اللفبة الدربية 
فصدر العربية فسيح يتسع كل يوم لمصطلحات العلم» ومقتضيات الحضارة» فقد 
أثبتت اللغة العربية على مر العصورء وبما لا يقبل الشك أنها قادرة على استيعاب 
ألفاظ الحضارة؛ والمصطلحات العلمية والفنية «لقد كانت في آخر العهد الأموي 
وفي أوائل العصر العباسي وجها لوجه مع العلوم الإغريقية: والأدب الفارسي 
والحكمة الهندية فما لبث العلماء برعاية الخلفاء» والوزراء» وكل غيور على دينه 
ولغته أن نقلوا هذه الثقافات إلى العربية» وأثروا بها تراثهم اللغويء والفككقري 
وجعلوا من حركتهم مثلاً يُحتذى» ومن آثارهم الإبداعية أساساً للنهضة الغربية التي 
نباهى بها اليوم. ولم تعترض سبيلهم العربية بل كانت خير عون لهم بما أوتيت من 
مرونة» ومن ثراء بُضرب به المثل»#. إن جميع القرائن تؤكد على أن النهوض 
بلغتنا العربية في هذا العصر الذي عرفت فيه بعض التراجع هو أمر ممكن 
و«انتشار اللغة العربية ليست مهمة صعبة إذا توافر لانتشارها الجهد اللازم 
واللائق خاصة أن هناك العديد من الدول الإسلامية من الدول غير الناطقة بالعربية 
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في كل من إفريقيا وآسيا إضافة إلى دول الاتحاد السوفييتي السابقة» والمفاطق 
الإسلامية في الصين وتركيا ودول البلقان المسلمة مثل البوسنة وألبانيا وكوسوفو 
والعديد من دول أوروبا وأمريكا حيث تنتشر الجاليات الإسلامية» فسوف يُقبل كل 
هؤلاء على تعلم اللغة العربية كونها لغة القرآن الكريم» والدين الإسلامي الذي 
يحرصون على الالتزام به» ويفضلون أن يعرفوه باللغة الأصلية» بالإضافة إلى 
رغبتهم في فهم القرآن الكريم» والسيرة» والحديث النبوي» وكل ما يتعلق بالفقه 
الإسلامي. وهذا الرابط الأساسي بين الدين الإسلاميء واللغة العربية يبجبععل من 
نشرها في العالم أمراً ميسراء ويؤسس كياناً لغوياً تتبعه مصالح اقتصادية» وقوة 
سياسية تتحول بها الدول العربية إلى كيان عالمي يأخذ مكانته بين الأمم» والتكتلات 
الكبرى في العالم اليوم»7. 

إن المسألة اللغوية تتبوأ أرفع المنازل» وأخطرها بين سائر المؤسسات 
التشردية + وقه نظف اللعة وزتما بالمقدين فوؤر" اللسنة الكراية ذلك وستحةة 
استثنائية من حيث البقاء» والديمومة» وتواصل استعمالها على نحو تصاعدي. ففي 
كل مرة يتضاعف عدد المقبلين على تعلم اللغة العربية» وهذا الأمر في حد ذاته 
يتطلب إنجاز دراسة مستقلة» تكشف النقاب عن الأسباب الخفية من منظور علمي 
وصفيء وليس انطلاقاً من خلفية معيارية قائمة على الانتصار للسان العربي» فلقد 
تضافرت في هذه اللغة المقدسة عدة أوضاع إيستمولوجية أكسبتها خصوصية بين 
الألسنة البشرية؛ ويُمكن حصر ملامح هذه الخصوصية في ثلاثة معطيات تكتسي 
أهمية بالغة» فالأمر الأول له صلة بوضع اللغة العربية داخل المشهد اللغوي 
الكوني» في حين أن الثاني تاريخي دياكرونيء ويتعلق باستثنائية اللغة العربية من 
حيث تعميرها بين غيرها من اللغات» حيث يقدر الدارسون عدد اللغات في عالم 
اليوم بين: 5000 و6000 لغة» وتشير بعض الإحصاءات المقدمة من قبل 
المنظمات الدولية إلى أن لغة تموت؛ وينقرض استعمالها كل حوالي 14 يوماء أي 
أن25 لغة تندثر كل سنة» وينبه بعض العلماء إلى أن حوالي 600 لغة أخذت 
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طريقها التدريجي نحو الاندثار» مما يؤدي إلى انقراض حوالي نصف اللغات 
المتداولة اليوه80. 

ويُقارن المستشرق المجري عبد الكريم جرمانوس بين العربية واللاتينية من 
حيث الحياة» والفاعلية» فيقول: «إِنّ في الإسلام سندًا هاما للغة العربية أبقى على 
روعيتّها وخلودهاء فلم تنل منها الأجيال المتعاقبة» على نقبض ما حدث للغات 
القديمة المماثلة كاللاتينية؛ حيث انزوت تمامًا بين جدران المعابد.. فالألماني 
المحافسن انقلا لا يستطيغ أن .يقهم كلمة واحدة مخ النهجة التي كننان يتكدت بهن 
أجداده منذ ألف سنة» بينما العربْ المحدثون يستطيعون فهمَ آداب لغتِهم التي كتبت 
في الجاهلية قبل الا 6 

كما يُصرح هنتنجتون في كتابه: «صراع الحضارات» بأن القول بعالمية اللغفة 
الإنجليزية ما هو إلا وهم كبير.. وتابع يقول: إن اللغة الغريبة على 92؟ من 
البشر في العالم لا يمكن أن تكون عالمية؛ بينما ارتفعت نسبة المتحدثين باللغة 
العربية ارتفاعًا مطرداء فقد وضع هنتنغتون اللغة العربية في رأس جدول يبين 
نسبة المتكلمين باللغات الرئيسة في العالم؛ حيث كان عدد المتكلمين بها في ارتفاع 
مطردء ففي عام 1958م كانت النسبة 2» 967 وفي عام 1970م ارتفعت النسبة 
إلى 2» 969 وفي عام 1980م ارتفعت النسبة إلى 3» 963: وفي عام 1992م 3 
5,» وهي نسب تتحدث عن نفسها بشكل واضح, وفي المقابل: يبدو الانخفاض 
واضحا في نسبة المتكلمين بالإنجليزية في السنوات نفسهاء فقد بلغت سنة 
8م 08,., وفي سنة 1970م انخفضت إلى 9: 1؟, كما انخفضت عام 
0ه إلى 7». 907 وأخيرًا فقد انحدرت عام 1992م إلى 7» 906: وعلى الرغم 
من قدم هذه الإحصاءات نسبيّاء إلا أنها ذات دلالات واضحة؛» وإشارات إيجابية 
ومبشرة» فها هو أرنست رينان المفكر الفرنسي المعروف بحقده. وكراهيته» والذي 
لم يكن من أنصار الفكر العربي الإسلامي يومّا ما2''» يرى أن من أغرب ما وقع 
في تاريخ البشرء وصعب حل سره.. انتشار اللغة العربية» حيث بدأت فجأة في 
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غاية الكمال» سلسة أي سلاسة؛ غنية أي غنى» كاملة لم يدخل عليها أي تعديل 
مهمء فليس لها طفولة؛ ولا شيخوخة؛ ظهرت في أول أمرها تامة» مستحكمة» ولم 
يمض على فتح الأندلس أكثر من خمسين سنة» حتى اضطر رجال الكنيسة أن 
يترجموا صلواتهم للعربية» ليفهمها النصارى 7!!) 
وإذا ما قارنا بين اللغة العربية» واللغات الأخرىء؛ سنجد أن الأبحاث العلمية 

تؤكد تفوق اللغة العربية» وتغلغلها في كل اللغات العالمية. وينبه الباحث عبد المجيد 
شوقي البكري في دراسة موسومة ب: (أم اللغات وعلم الاشتقاق والمقابلات) إلى 
أنه قام بإجراء مقابلات واضحة مدة ما يزيد عن عشرين سنة» وقد وفق إلى وجود 
0 كلمة قرآنية في 22 لغة من لغات العالم الحية2'). والحقيقة التي لا بُمكن 
إنكارها أن اللغة العربية أفادت من الظروفء والتطورات الحديثة؛ والمعاصرة 
فغدت مكتسبة لكثير من المرونة» والاتساعء والجمال» ولو أننا تأملنا الصحف 
العربية الصادرة في أوائل القرن العشرين» والصحف الصادرة اليوم لتعجبنا من 
غرابة الأسلوب في الصحف التليدة» ومن مرونة اللغة المعاصرة» وقدرتها الفاتقفة 
على التعبير عن الأحداث؛ والمشاعرء والأفكار المختلفة» فاللغة العربية تتصف 
بالمرونة» وبالرسوخ اللغويء والعلمي» والتاريخيء وهذا ما يؤهلها للبقاء» وعدم 
الانقراض فيما هو آتء فالمرونة اللغوية هي التي أكسبتها مواكبة علوم العصر 
وتطوير الدراسات اللغوية التطبيقية» وغيرها بهاء واستيعابها ما يتجدد» ويس تحدث 
من مصطلحات؛ ومعارف بحسب حاجة النشاط البشري المستخدم بها3). ولم 
تعجز اللغة العربية عن العلوم الحديثة» إذ وضعت بالعربية معاجم كثيرة علمية 
دقيقة للعلوم الحديثة» نذكر من بينها: 

-قاموس طبي عربي للدكتور محمود رشدي البقلي» صدر في باريس سنة: 
9ام. 

-معجم علمي يشتمل على أربعين ألف مصطلح طبيء من إنجاز الدكتور محمد 
شرف الطبي سنة: 1926م. 
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-المعجم العربي في العلوم الطبية» والطبيعية للدكتور محمد شرف؛» صدر سنة: 
9م. 

-معجم الفيزياء للدكتور جميل الخاني» ملحق بكتاب: القطوف الينيعة في علم 
الطبيعة» صدر سنة: 1931م. 

-معجم الألفاظ والمصطلحات الفنية في فن الجراثيم» للدكتور أحمد حمدي 
الخياط.ء صدر بدمشق سنة:1934م. 

-معجم في أمراض الجملة العصبية؛ للدكتور حسني سبح؛ صدر بدمشق 
سنة:1936م. 

- معجم في أمراض جهاز التنفس» للدكتور حسني سبح؛ صدر سنة:1937م. 

-معجم الألفاظ الزراعية للأمير مصطفى الشهابي» صدر سنة:1934م. 

ناهيك عما وضعته عدة مجامع لغوية عربية» فاللغة العربية هي أكشر اللغات 
اتساعاء وما زالت في اتساع إلى اليوم» لأن مطالب الحياة تضطرنا إلى اششتقاق 
ألفاظ جديدة» ونحت أخرى من ثوب العربية الفضفاضء فاللغة العربية حفظفت 
التراث الإنساني من الاندثارء وقادت العالم حضارياًء وأدبيء وعلمياً وفلسفياً طوال 
تسعة قرون04.. ولذلك. فأهمية: وقدرة اللغة العربية على استيعات المخفض رات 
والمصطلحات العلمية لا يُمكن إنكارها بالنظر إلى ما هو موجود في تراتثنا التليد 
من ترميزء واختصار يُمكن الإفادة منه» والاقتداء به» وهناك إمكانيات هائلة في 
اللغة. العربية تسهم في نقل المصطلحات» وتوليدها تمنحها طاقة واسعة ونفساً رحبا 
لاقتحام مختلف ميادين» ومجالات التقنيات الحديثة. 

ثانياً: سبل الإفادة من التقنيات الحديثة: أضواء وملاحظات: 

يجمع الدارسون-أو يكادون-على أن مستقبل اللغة العربية مرهون بمواكبة 
تحديات العصرء التي تنضوي تحت لواء امتلاك سلطة المعرفة بمفهومها الحداثي 
وقوامها التقنيات الحديثة» وثورة المعلوماتية» والاتصالات بالدرجة الأولى» فعلاقة 
اللغة بهندسة الحاسوب متبادلة» حيث يستخدم الحاسوب لإقامة النماذج اللغوية 
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وتحليل فروعها المتنوعة» وهناك قائمة من تطبيقاتها في مجال اللسانيات على 
سبيل المثال» منها: الصرف الحاسوبيء والنحو الحاسوبيء والدلالة الحاسوبية 
والمعجمية الحاسوبية» وعلم النفس اللغوي الحاسوبيء ولا شك في أن كل مجال من 
هذه المجالات يستدعي تطويراً للغات البرمجة» إذ ضمت بعض الدراسات اللسانية 
العربية محاولات متميزة لتطويع تقنيات الحاسوب باللغة العربية» وذلك بما ينسجم 
مع رسومهاء ولمواءمة قواعد اللغة العربية» وخصائصها للحاسوب من جانب آخر 
ولا ريب في أن ثمة تحديات كثيرة للحوسبة أمام اللغة العربية من النشر 
الإلكتروني» وأهمية تعريبه» إلى شمولية اللغة العربية بالحاسوب» وتطويره بما 
يتوافق مع اللغة العربية المعلوماتية» تمهيداً للتأمل في حوسبة المعجم العربي؛ وهذه 
الخوسية من شأنها أن تنضي:كدما في محال معجمات المدوتات» وهم تدمات 
كبيرة للبحث اللغويء والأدبي» فجميع الأعمال المعجمية تقوم على الإعداد 
المعجمي لمختلف الكلمات الواردة في نص معينء وتظهر أهمية الحلسوب في 
صناعة المعجم فيما يلي: 

متدرقه الدووف اكات أن 

-تخزين المادة» وترتيبها طبقاً للنظام المطلوب. 

-استرجاع المادة» أو بعضهاء وتعديل مختلف المعطيات» وحذف ما لا يحتاج 
ل والحضول.على أحزاء-معددة هن داخل. المأدة المحزفة لفيا 

وتزداد أهمية وجود اللغة العربية على الشبكات الحاسوبية مع توجه المجتمع 
نحو مجتمع المعلومات؛ ونحو الاقتصاد الذي أساسه المعرفة» وهناك مؤشرات 
توضح المحتوى في لغة من اللغاتء» إذ ينتشر المحتوى الرقمي العربي على 
الانترنت كانتشار أي لغة أخرى على مختلف المجالات» ومن بين المجالات التي 
يتوجب أن يزداد فيها المحتوى الرقمي العربي: 

-الأعمال بما فيها مواقع الشركاتء ودليلهاء ودليل المصانعء والبنوك. 
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-النشر: وتندرج تحثت إطاره المجلاتء. والدوريات العلمية؛ والإذاعات 


والتلفزيونات. 
-الحكومة الإلكترونية: وفيها مواقع الوزارات» والمؤسسات العامة»؛ والبوابة 
الحكومية. 


-العلم والتكنولوجيا: الجامعات» ومراكز البحوث. 
-المكتبات مثل: الكتاب الإلكتروني» والصحة؛ والسياحة» والتسلية» وغيرها©". 
ولقد بدأت الدول العربية تمضي قدماً في توسيع نطاق الاتصالات بالشابكة 

(الانترنت)»؛ إذ نبه بعض الخبراء إلى أن سنة: 2018م: عرفت في العالم العربي 

نحو: 226 مليون مستخدم للانترنت؛ بما يعادل أكثر من:55بالمائة من السكان 
وذلك بمعدل يزيد على 7 بالمائة من المتوسط العلمي» والحق أن إثراء المحتوى 
الرقمي العربي لم يعد حكراً على جهة معينة» فهو مسؤولية الجميع من أفراد 
غيورين على اللغة العربية» وجهات عامة» وخاصة:؛ ولا يختلف اثنان في أن وجود 
محتوى من دون إدارات» ونظم حاسوبية تخدمه» وتقدمه للمستفيدين لن يكون ذا 
فائدة كبيرة للمجتمع العربي؛ لهذا عمدت عدة دول إلى دعم المحتوى العلمي 
والرقمي العربيء ونذكر في هذا الصدد مبادرة الملك عبد الله للمحتوى العربي 
الذي أشرفت عليه هيئة مدينة الملك عبد الله للعلوم التقنية بالتنسيق مع عدة جهات 
داكل المدلكة العورية التسودنة وكا هية وق عنمت هذه السادوة حسور | اكه 
العربية بلغت نسبته3 بالمائة من حجم المحتوى العالمي المتناول عبر الشابكة» وقد 
أسهمت مدينة الملك عبد العزيز للعلوم التقنية في مجال ترجمة العلوم المختلفة 
والتقنيات الحديثة إلى اللغة العربية» فبعد أن كان المحتوى الرقمي العربي 
يمثل0.3من المحتوى العالمي» أصبحت نسبة:3بالمائة تتناسب مع حجم النفاذ للغة 
العربية للانترنت» ومع أن هذه النسبة بحاجة إلى تعزيز أكثر» وقد سعت هذه 
المبادرة إلى تسخير المحتوى الرقمي لدعم التنمية» والتغير نحو مجتمع المعرفة 
ونيل مختلف شرائح المجتمع المعلومات» والفرص الإلكترونية» وتعزيز المخزون 
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والتنوع؛ ومن أهم المشروعات التي اشتملت عليها هذه المبادرة المشروعات 
البحثية» والتي تتضمن تصميم برامج إلكترونية» وأنظمة تقنية حديثة لخدمة اللغة 
العربية» من خلال إثراء موسوعة ويكبيديا العربية(ويكي عربي).» وقد تمت ترجمة 
أكثر من4100 مقالة إنجليزية من موسوعة ويكيبديا بالتعاون بين مدينة الملك عبد 
العزيز للعلوم التقنية» ومختلف الجامعات السعودية» مما أدى إلى زيادة محتوى 
الويكيبيديا العربية إلى أكثر من:4بالمائة» وقد أسست مدينة الملك عبد العزيز 
للعلوم والتقنية المدونة اللغوية العربية» وتمكنت من جمع أكثر من 900 ألف نص 
تحوي أكثر من 700 مليون كلمة» وقد تم إتاحة النسخة الأولية من موقع المدونة 
3 .205630 كا. الاللاللاء وتشكل المدونة العربية حجر الزاوية في المحتوى 
كبيرة من الكتب بالعربية عبر التاريخ» وفي شتى التخصصاتء كما أن المدينة 
جمعت أكثر من 700 مليون كلمة من نصوص المؤلفات العربية» وهي ترمي إلى 
أن تصل الكلمات إلى بلايين المصطلحات تغطي مختلف المحطات من العصر 
الجاهلي» إلى العصر الحديث7!) 

ويُشكل المعجم اللغوي (المعجم الحاسوبي التفاعلي) ركيزة أساسة للتقدم 
المعرفي لدى الأمم» فقد غدا إحدى الأدوات المهمة في التعليم» والبحث العلمي 
والتأليف؛. والترجمة؛ واكتساب المعرفة» ومن بين أهم الأسس والقواعد التي يُقام 
عليها المحتوى الرقمي العربي: 

-تدوين كل ما له علاقة باللغة العربية» وتسجيله» بمما في ذلك النصوص 
الأساسية للأدب العربي قديمه. وحديثه» والصورء والفيديوهات» ومختلف الوسائط 
المتعددة» والبرمجيات التفاعلية, والمعاجم العامة» والمتخصصة؛. وثنائية اللغة. 

-تسجيل الوثائق» والملفات العامة» والخاصة ؛ 
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-تسجيل مختلف المقتنيات في المتاحف العربية ؛ 

-تسجيل الدوريات؛ والمجلات؛ والصحف القيمة على اختلاف أنواعها(ة0. 

ولا يُمكن في هذا الصدد صرف النظر عن المشروع العظيم الذي كان ينهض 
به العلامة الجزائري الدكتور عبد الرحمن الحاج صالح رئيس المجمع الجزائري 
للغة العربية» -عليه رحمة الله-ء وقد كان عالماً كبيراً بارعاً في علم اللسانيات 
وأحد كبار الأكاديميين الجزائريين الذين أسسوا هذا التخصص العلمي في 
الجزائر» وقد حقق الدكتور عبد الرحمن الحاج صالح في مشواره العلمسي 
والأكاديمي الطويل إنجازات كبيرة» ومتميزة» قدم من خلالها بإخلاص شديد» ودقة 
متناهية إضافات علمية ثمينة خدم بها علوم اللسان خدمات جمة» فهو ع الم جليل 
وأستاذ بار بأبنائه جميعاًء وقد كان مصدر عطاء علمي فياض7"). ولا يختلف اثنان 
في أن أهم مشروع علمي شغل اهتمام الدكتور عبد الرحمن الحاج صالح؛ هو 
مشروع الإنترنت العربيء أو الذخيرة اللغوية للغة العربية منذ العصور القديمة 
إلى أيامنا هذه» فقد ركز من خلال رغبته في تجسيد هذا المشروع على 
تكنولوجيات الاتصال الحديثة؛» ومدى إمكانية توظيفها في خدمة اللغة العربية من 
خلال حوسبتهاء فهو يرى أن الذخيرة العربية يُفترض أن تكون تمثشيلاً حقيقياً 
لاستعمالات العربية عبر سلاسل زمنية متتالية من خلال حصر جميع الألفاظ التي 
وردت في المعاجم العربية» واستعملت في المصادر العربية القديمة؛ فالمحتوى 
العربي الإلكتروني هو مدونة حية يتم الانطلاق منها في دراسة الظاهرة الدلالية 
حيث إن مشروع «الذخيرة العربية»» يعرف بأنه عبارة عن بنك آلي من 
النصوص العربية القديمة» والحديثة مما أنتجه الفكر العربيء فهو ديوان العرب في 
عصرنا فسيكون آلياً أي محسوباء وعلى شبكة الانترنت» وهو بنك آلي أي قاعدة 
معطيات حسب تعبير الاختصاصيين في الحاسوبيات» وهو بنك نصوص لا بنك 
مفردات» أي ليس مجرد قاموسء بل مجموعة من النصوص مندمجة حاس وبياً 
ليتمكن الحاسوب من المسح لكل النصوص دفعة واحدة» أو لجزء منهاء كبيراً كان 
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أم صغيراً أو نصاً واحداً وغير ذلكء فهذا المسح الآلي للنصوص (العجيب 
السرعة)هو شبيه بالمسح المؤدي إلى فهرسة الأعلام» والمفاهيم» وأسماء الأماكن 
وغير ذلك من جهةء أي إلى استخراج كل هذاء وحصره وترتيبه مع شيء إضافي 
جديدء وهو استحضار سياقاته» وذكر المرجع الكامل الدقيق. ويزيد على ذلك 
الحاسوب الإحصاءء وتحديد تردد العناصر في النص الواحدء أو في أكثر من نص 
للذخيرة صفة أخرى تمتاز بها عن غيرهاء وهي أنها ذخيرة مفتوحة على المستقبل 
غير معلقة مثل أكثر ما هو مكتوب فهي قابلة للزيادة» والتجديد للمعلومات العلمية 
والتقنية» وفوق كل شيء قابلة لتصليح الأخطاء في كل وقت7"). وبالنسبة إلى 
محتوى الذخيرة» فهي تنقسم إلى جانبين: 

-ثقافي (علمي تربوي)»؛ وجانب خاص باللغة العربية» وذلك بحسب توظيفها 
وفوعية الأسئلة الفلقاة غليها» إلا أن فحتو اها من التضروهن فيد الجانيين مها : 

فسيكون فيها في المرحلة الأولى والثانية (وربما تكفي الأولى بالنسبة للتراث): 

-النص القرآني بالقراءات السبع وكتب الحديث الستة. 

-أهم المعاجم اللغوية (الوحيدة اللغة والمزدوجة). 

-الموسوعات الكبرى العامة العربية الأصل والمنقولة عن اللغات الأخرى. 

-عينة من الكتب المدرسية والجامعية القيمة (الرائجة في الوطن العربي أو في 


بلد واحد). 
حكينة من الكقب :الخاضبة بإكساف يعن المهازات (منها تمليم. اللغة' العريية) 
لين القار يف الحاكويةة: 


حعيئة من الكنب: الثقانية القيمة: 

-عينة كبيرة من البحوث العلمية» والثقافية القيممة المنشورة في المجلات 
الل م 

دهردة كبينة من النتالات الأعلانية السحنية والإذاعية :والتلفويؤنية والحواراك 
والمداخلات المنطوقة في اللقاءات العلمية وغيرها. 
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-أهم ما حُقّق ونشر من كتب التراث الأدبية (والشعرية خاصة ) والعلمية 
والتقنية من الجاهلية إلى عصر النهضة. 

وحجم هذه النتصوص هو-حتى في المرحلة الأولى-ضخم جداء ويبرر أصحاب 
المشروع هذا الحجم الكبير جداً بضرورة التغطية الواسعة للاستعمال الحقيقي للغة 
العربية قديماً وحديثاء لأنه يمثل أولاً اللغة الحية النابضة بالحياة في كل الوطن 
العربي» وثانيا أفكار العرب وتصوراتهم» وفنونهم» وعلومهمء وأحوال حياتهم 
الاجتماعية» والدينية» والسياسية» وبالتالي تاريخهم الاجتماعي وتطور كل ذلك عبر 
الزمن )21 

ومن أهم الإنجازات العربية للتعامل مع معطيات العالم الرقمي على شبكة 
الإنترنت: «الدليل العربي للولوج إلى الإنترنت»»: وهو يجمع بين قوة محرك 
البحث». ووجود أداة لبناء الأدلة» وذلك من أجل الوصول إلى حل متكامل للبحث أو 
التصفح» ومن أبرز الوظائف التي يؤديها الدليل ترتيب المواقع» والوثائق ترتيياً 
شجرياً من خلال واجهة استخدام بسيطة»؛ وفعالة» حيث يتم تصنيف الوثائق العربية 
في إطار موضوعات رئيسة؛ تندرج تحتها موضوعات فرعية» كما يعتمد الدليل 
على جامع المواقع: !©1/ا0131 60/لا في البحث عن المواقع البعيدة من الشبكة» 
كما يحتفظ بقائمة للمواقع العربية فقط» إذ يقوم بزيارتها بصفة دورية لجمع 
المعلومات اللازمة للبحث» ومن المعلوم أن المصطلحات اللغوية هي بمنزلة 
المفاتيح الرئيسة للولوج إلى مختلف العلوم» وفي عالم التقنيات الحديثئة هي الأداة 
التي يُعول عليها في تنظيم المعرفة» ونقل العلوم» والمهارات» والتقانات» وصياغة 
النصوص العلمية» واسترجاعهاء وترجمتهاء وتخزينهاء وقد بذلت منذ سنوات عدة 
جهود من أجل تأسيس قواعد المصطلحات اللغوية» وبنوكهاء وفي عالمنا العربي 
أثمرت الجهود في هذا الحقل عن إنشاء مجموعة من البنوك» والقواعد المصطلحية 
للغة العربية» ولعل من أقدمهاء وأكثرها أهمية: قاعدة المعطيات المعجمية المعروفة 
باسم (المعربي) التي أنشئت من طرف معهد دراسات التعريب» وأبحاثه في جامعة 
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محمد الخامس بالرباط في المملكة المغربية» وهي تتضمن أكثر من نصف مليون 
وثيقة ترد فيها معلومات معجمية مستقاة من معاجم متخصصة صادرة عن 
مؤسسات عربية معروفة» منها: المجامع اللغوية» والمنظمات الدولية» ومكتب 
تنسيق التعريبء. وقد كان الهدف من وراء إنشاء هذه القاعدة تدارك نقص رئيس 
يعانيه ضبط المصطلحات العربية» والذي يتجلى في قلة المدونات اللغوية» ومن ثم 
السماح باستغلال متسق للأعمال المعجمية القديمة» والحديثة» من أجل النهوض 
بتنظيم المعجم الحالي» وسد الفراغات الموجودة:» بالنهل من كنوز اللغة العربية 
الفصيحة؛ إذ أنه أضحى من الضروري أن ندرس طاقة اللغة العربية؛ ونس تغلها 
منهجياء لا فوضوياًء فمن دون رصيد من المعلومات والوثائق اللسانية يكون من 
الوهم القيام بإصلاح جدي7””) 

وجدير بالإشارة أن العلامة عبد الرحمن الحاج صالح يرى أنه لابد من 
مضاعفة مردود البحث الاصطلاحيء وذلك من خلال مجموعة من الطرائق 
والوسائل من بينها: 

1-الرجوع إلى الاستعمال الحقيقي» والتركيز على ما قد وضع من لفظ عربي 
لنفس المفهوم في جهة أخرىء أو بلد آخر. 

2-الحصر الكامل؛ والمستمر لما يضعه العلماء باستمرار من مصطلحات في 
سائر أقطار الوطن العربي. 

3-الرجوع إلى التراث العلمي العربي؛ ومحاولة مسحه مسحاً كاملاً. 

4-الاعتماد على مدونة من النصوص العلمية؛» حتى يتراءى فيها الاستعمال 
الحقيقي القديم» والحديث للغة العربية» في كل ميدان من الميادين العلمية؛ وبذلك 
تكون المصدر الرئيس للبحث الاصطلاحيء واللغوي بصورة عامة» وتصبح 
مرجعاً موضوعياً. 

5-اللجوء إلى الوسائل التكنولوجية الحديثشة؛ وتطوير التصور للعمل 
الاصطلاحيء وذلك بما يقتضيه العمل على الحاسوب. 
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6- لا يتم الاكتفاء بترويج المصطلحات الجديدة فحسبء بل لابد من التدخل 
وذلك لنشرها على نطاق واسع بطرائق ناجعة» وعلى نطاق واسع. 

7-ضرورة خلق هيئة قومية تهتم بالإشراف على جميع الأعمال الاصطلاحية 
العربية» وذلك بالتخطيطء والمتابعة» والتقويم العلميء والتدشسيقء وتكون لها 
صلاحيات مشروعة لتحقيق هذه الأهدافء ويُسمح لها بالتدخل المباشر. 

8- السعي لاستثمار الثروة اللغوية التي تختص بها لغتنا العربية في أبنيتها 
وجذورها 0). ومن بين الاقتراحات العلمية الدقيقة التي قدمها العلأمة عبد 
الرحمن الحاج صالح لترقية اللغة العربية على المستوى التعليميء والبيداغوجي 
والحضاري: 

«أولاً: إعادة النظر في المناهج والطرائق المستخدمة في تعليم اللغة العربية 
للناطقين بهاء ولغير الناطقين» والحرص الشديد على تحديثهاء وعصرنتها بناء على 
المتغيرات المتسارعة في العلوم» والمعارف الإنسانية. 

ثانياً: تنمية التفكير العلمي لدى المتكلم المثالي للسان العربي» لتوطئة كل السبل 
من أجل الوصول إلى مصادر المعلومات» ومعالجتهاء وتقويمهاء وفرز عناصرها 
الفاعلة في حركة التوالد المعرفي الجديد للإسهام فيه» أو تصحيح معارف سابقة. 

ثالثاً: استثمار التطور الهائك في مجال الاتصالء والشبكات الإعلامية 
والمعلوماتية العالية» وترقية آليات التواصل بين أفراد المجتمع البشري للوأصول 
إلى المعلومات الصحيحة:؛ وتوظيفها توظيفاً صحيحاًء لتذليل كل الصعوبات 
والعوائق التي تعترض المستخدم للسان العربي. 

رابعاً: تجنب الجدل العقيم الذي يتبدى في تلك الخلافات النحوية؛ والصرفية 
التي تعيق العملية التعليمية الصحيحة. 

خامساً: إحياء الشاهد النحوي بربطه بالواقع اللغوي الذي يحيط بالعملية 
التعليمية» لأن اللغة استعمال» وممارسة؛ ومادامت كذلك لابد من التخلص من 
الشواهد الميتة المحنطة التي لا صلة لها بالواقع العربي الحديث»!24. 
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وتتركز مكونات منظومة ثقافة المعلومات من منظور عربيء من منظومات 

فرعية متنوعة من بينها: 

-المنظومة الفرعية للتربية: وأساسها ثلاثية المعلمء والمتعلم» والمقرر 
التعليمي. 

-المنظومة الفرعية للإعلام: وقوامها ثلاثية المرسل؛ والمستقبل» والرسالة 
الإعلامية. 

-المنظومة الفرعية للإبداع: أساسها ثلاثية المبدعء والمتلقي» والعمل الإبداعي. 

-المنظومة الفرعية للغة: وقوامها ثلاثية النحو (نظام القواعد)؛ والمعجم 
والاستخدام اللغوي الذي يتمثل في النصوص اللغوية» وتمثل اللغة(5©). 

إن المنظومة الفرعية للغة في ثقافة عصر المعلومات تنطلق من تحديد 

التوجهات الرئيسة للغة في ثقافة عصر المعلومات: 

أ-المعالجة الحاسوبية من ظاهر النصوص إلى المعاني العميقة» حيث يشهد 
حالياً مجال معالجة النصوص آليا(حاسوبياً) نقلة نوعية حاسمة من التعامل مع 
ظاهر الألفاظ» وسطحية البنى التركيبية إلى عمق دلالات الألفاظء والجمل 
والعلاقات المنطقية» والسياقية التي تربط بينها. 

ب-بناء المعاجم من ذاكرة المعجميين إلى ذخائر النصوص المحوسبة: حيث لم 
تعد عملية بناء المعاجم ترتكز على حصيلة المفردات لدى المعجميين» حيث إنه 
مهما كان ثراء هذه الحصيلة» ورحابتهاء بيد أنها لا يُمكنها تغطية جميع معاني 
المعجم؛ كما أنه لا يُمكن مواكبة التغيرات التي تطرأ عليها بصورة مستمرة» فقد 
أضحى بناء المعاجم يعتمد على ما يُسمى : (ذخيرة النصوص المحوس بة)»؛ التي 
تخزن بها عينة منتقاة على أسس إحصائية» حيث إنها تمثل الاستخدام الفعلي للغة 
وهو ما يسمح بتحديد معاني الكلمات؛ ودلالات المصطلحات وفقاً للسياقات الفعلية 
التي ترد بها داخل النصوص الواقعية©2).وفي هذا الصدد يُنبه العلامة عبد الرحمن 
الحاج صالح في محاضرة ألقاها في شهر ديسمبر 2006م, في ندوة اتحاد المجامع 
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العربية بالشارقة» بعنوان: «المعجم التاريخي وشروط إنجازه» إلى أن هذا 
المشروع يحتاج إلى منهجية علمية دقيقة جداً للمقارنة اللغوية الدلالية بين الألفاظ 
في استعمال المستعملين» وفي ميدان معين بين عصر وآخرء لاكتشاف المعاني 
المقصودة بالفعل في كل هذه المراحل من تطور المعاني» وهناك ضرورة إلى 
الرجوع إلى كل النصوصء وأهم ما يجب إثباته: 

1 -إثبات العلاقة الدلالية بين المعنى الأساسيء والمعاني الفرعية لجذر كل 
مدخلء. ومعاني الألفاظ للغات السامية التي تحتوي على الجذر نفسه. أو ما يقاربه. 

2-إثبات استمرار اللفظ في الاستعمال بنفس المعنى» أو بتحويل معناه الأساسي 
إلى معنى آخر. 

3-تفسير التحويل بإحلاله محله من التحويلات التاريخية الاجتماعية 
واللحضتازنية ب الاقافية: 

4-إثبات ظهور كلمة لأول مرة كلفظ مولد على ممر العصور (مثل ما أتى به 
الإسلام)» وكذلك ألفاظ الحضارة» والدخيلء وبيان تاريخ أو نص ظهر فيه!7©. 

وهناك جهود عربية؛ لا يمكن أن تنكرء بذلت بإخلاص في سبيل ترسيخ مكانة 
لغة الضاد في مجال التطبيقات التقنية الرقمية» نذكر من بينها: 

1-بنك المصطلحات في مجمع اللغة العربية الأردني: فقد تمكن هذا المجمع من 
تطويع معطيات التقنية الرقمية» وبرمجياتهاء ونجح في تخزين المصطلحات 
العلمية» والتقنية من أجل تسهيل عمليات التعريب» والترجمة على المتخصصين 
ووفقاً لما جاء في تقرير صادر عن المجمع اللغوي الأردني» فإن مشروع هذا 
البنلك في صورته النهائية يستهدف الأمور الآتية: 

-جمع المصطلحاتء وتنظيمهاء وتوفير وسائل توزيعهاء والتأثير في استعمالها ؛ 

-تأسيس خدمات مصطلحية» ولغوية محوسبة؛ وتوفيرها للمستفيدين» وذلك من 
خلال الاتصال المباشرء وغير المباشر ؛ 
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-تقديم خدمات مصطلحية متخصصة للباحثين في مجلس المجمع؛ ولجانه» وكذا 
لكل مؤسسات العمل المصطلحي العربية» وهيئاتها التي تنسق مع المجمع (المجامع 
اللغوية» والعلمية العربية»ء ومكتب تنسيق التعريب..إلخ). 

-اعتماد بنك المصطلحات في المجمع مركزاً للأبحاث يعمل على تصميم أدوات 
حاسوبية لتحسين معالجة اللغة العربية بالحاسوب» وتطويرها ؛ 

-العمل على تطوير المنهجيات النظرية:؛ والتطبيقية للعمل المصطلحي 
المحوسبء وتوحيد الممارسات المصطلحية عند الأفراد» والمؤسسات ؛ 

-اعتماد البنك أداة تمكين لتنفيذ تعليمات مشروع قانون اللغة العربية الذي يتقدم 
به المجمع إلى السلطات التشريعية بطلب إقراره ؛ 

-توفير الوسائل الفنية الآلية التي تساعد المجمع في نشر المعاجم العلمية 
والفنية ؛ 

-العمل على توفير المستلزمات الفنية لدى البنك» لإنشاء مركز خاص بشبكة 
عربية للمصطلحاتء وتعزيز فرص قيام تعاونيات مصطلحية بين مؤسسات العمل 
المصطلحي العربية(28. 

2-البنك الآلي السعودي للمصطلحات. والمعروف باسم: (باسم): تأسس هذا 
البنك الآلي المتميز بتكليف من مدينة الملك عبد العزيز للعلوم والتقنية بمدينة 
الرياضء وتتمثل مهامه في الأمور الآتية: 

-الإسهام في تعريب العلوم والتقنية من خلال إعداد بنك آلي للمصطلحات 
العلمية» والتقنية» وحصر المصطلحات العلمية:؛ والتقنية» وجمعهاء وخزنها 
والمعلومات الخاصة بهاء مع إمكانية استرجاع هذه المعلاومات» والمصطلحات 
لإجراء التعديلات اللازمة لتحديثها ؛ 

-تهيئة وسيلة مساعدة للعاملين» والمتخصصين في مجال المصطلحات؛» من 
أفراد» وهيئات عربية» وأجنبية» وهو ما يُساعد على وضع المصطلحات الجديدة 
بناء على المعلومات المتوفرة من قبل البنك ؛ 

41 








اللّغة العربيّة والتّقانات الحديثة 


-توسيع دائرة نشر المصطلحات العلمية؛ والتقنية» من خلال استخدام وسائل 
النشر الإلكترونية» أو الطباعة الورقية» والعمل على إيصالها إلى المستفيدين» سواء 
مَؤمساك أم أفزاد. غن»طزيق شبكات: المطلوامات» وامتدادا لبنك (باننم)» سرغت 
جامعة الملك سعود بتنفيذ مشروعها الجديد» الذي حمل اسم البنك الآلي لمصطلحات 
العلوم الإنسانية» والاجتماعية/7. 

3-بنك المصلحات والمعجم الآلي الشامل: بمكتب تنسيق التعريب في المغرب 
الأقصىء والتابع للمنظمة العربية للتربية» والثقافة» والعلوم» ويتركز عمل هذا البنك 
على توثيق المصطلحات الموحدة: الثي أقرتها مؤتمرات التعريب» ومن أبرز 
مشروعات البنك إصدار المعاجم الموحدة على أقراص الليزرء أهمها المعجم 
الرقمي الشامل؛ الذي وضع من أجل إشاعة المصطلح العلمي العربي الموحد بين 
الناطقين بالعربية» واستثمار الرصيد المصطلحيء واستثمار معطيات بنوك 
المصطلحات؛ وإصدار معاجم ثنائية» أو ثلاثية اللغة على أقراص مضغوطة 
وإتاحة معجم شامل على الإنترنت/7©. 

وبما أننا نعيش في زمن العولمة» والمعلوماتية» والانفجار التكنولوجي والتقني فإن 
أغلت الدارسين يتكسحون بلتكيان :الؤسناتفا النلية الحديكة يغوطنى الازتفتاء بطم 
اللغة العربية؛ وتعلمهاء وتحسين طرائق تدريسها لحمل الناس على الاهتمام بهاء ققد 
أتتجت جملة من برامج الحاسوب التعليمية» والتي تعود بالفائدة على تعلم اللغة الأم 
كما يمكن أن تسنهم في تطويرء:وتتمية: اللغة'لذى الظالب» وتقنم :هيلات تعين على 
سرعة التأليف. حيث يمكن تزويد الحاسوب ببرامج لاكتشاف الأخطاء المطبعية 
والإملائية» وقد تكون هناك برامج لتصحيح الأخطاء تصحيحاً فورياً. 

ويرى بعض الخبراء أن للحاسوب قدرة كبيرة على تنمية اللغة عند الطفل 
ويمكن أن يقدم خدمة كبيرة للغة العربية الفصيحة» ومن المسلم به أن تعليم اللغفة 
للأطفال لا بد أن يتم وفق نماذج لغوية مرنة» ومنظمة على أساس التدرج اللغوي 
حيث يتم الانطلاق من الأكثر معيارية إلى الأقل معيارية» فيكون لدينا: 
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«1-العربية المعيارية وهي الضابط الأعلى ومثلها لغة القرآن الكريم. 

2-العربية النمطية وهي لغة الأدب؛ والصحافة..إلخ. 

3-العربية تحت النمطية وهي لغة التواصل الشفوي (لغة اللقاءات الرسمية 
كالتدريسء والاجتماعات» والموائد المستديرة). 

4-عربية المتمدرسين» وهي اللغة المستعملة في وضعيات لا رسمية بالمدرسة 
بالمعهد وبالجامعة خارج قاعات الدراسة. 

5-اللغة العامية(الدارجة)وهي لغة الحيء والقرية» والمدينة» (1©) 

إن الحاسوب يُسهم في تنمية المقدرة اللغوية عند الطفل» إذ يستطيع التعامل مع 
الحاسوب قبل السنة الرابعة من العمرء وينمي وعيه» ويقوي مداركه» ويزيد من 
حدة نشاطه» كما يوفر الحرية» وعدم الخضوع لنظام المدرسة؛» ويّسهم في اختياره 
للموضوع.؛ ويطور الطفل بوساطة الحاسوب مهارته في القراءة» والكتابة» والفهم 
والاستيعاب» والرسم» وإعداد البرامج» كما يعزز ذخيرته من خلال سماع العربية 
الفصيحة» وهي تؤدي الأداء السليم» والجميل عن طريق برامج تلاوة القرآن 
الكريم» وإلقاء الشعرء ويُساعد الحاسوب الطفل على التخلص من كتير من مشكلات 
النطق» والسلوكء كالتلعثم» والترددء والارتباك» ويُقدم له مساعدة كبيرة على النطق 
الصحيح للأحرف اللثوية» والحروف القمرية» وخاصة الجيم» والحروف الشمسية 
ويُمكنه من قراءة الأعداد المكتوبة بالكلمات» وتطبيق كثير من القواعدء كما يعلمه 
فن الإلقاء» والخطابة» والمحادثة» وإجراء المقابلات»: والحوار» ويوفر له قراءة 
سهلة» وواضحة ممتعة 2), ومن بين البرامج الحاسوبية التعليمية المتعلقة باللغة 
العربية نذكر: 

أ-برامج التدريب والتدريس الخصوصي: وتهدف هذه البرامج إلى قيام الطلبة 
بكذزويات» وممارساك تمك 5ن آمنتها مسيقاء ماله غلم المقردات النعوية للضة الأم 
حيث يقوم الحاسوب بتقديم السؤال للطالب» والطالب بعد ذلك يعطي الإجابة» ويقوم 
البرنامج بمقارنة إجابة الطالب مع الإجابة المخزنة فيه ومن مميزات برامج 
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التدريب والتدريس الخصوصي أنها تسمح بتقديم أسئلة متنوعة للطالب في مواضيع 
لغوية شتى» مثل: أسئلة الاختيار من متعددء والتي تتم بعد قراءة الجملة» واختيار 
رمز الإجابة الصحيحة» وأسئلة ملأ الفراغ التي تقوم بتعليم الطلبة قضايا لغوية من 
خلال حذف بعض الأحرف التي يكون لها تأثير على الجملة:؛ وتكليف الطالب 
بتعويضهاء مثل القول: أدخل حرف الشرط المناسب في الجملة التالية. وتهدف 
تمارين المزاوجة إلى تزويد الطالب بثروة لغوية كبيرة» وذلك من خلال التركيز 
على تعليم الطلبة معاني المفردات اللغوية من خلال عرضها في عمودين توضع 
الكلمات في العمود الأول؛ ومعانيها في العمود المقابل» ويقوم المتعلم بانتقاء المعنى 
المناسب لكل كلمة. 

ب-برامج القراءة والاستيعاب: وهي برامج يتم استخدامها من قبل بعض معلمي 
اللغة العربية في تعليم القراءة والاستيعاب» حيث يقوم برنامج الحاسوب بعرض 
مجموعة من الحروفء أو الكلمات؛ أو الجمل؛» وتكون مصممة بطريقة تسمح 
بزيادة سرعة القراءة» وحساب معدلهاء وضبط مدى استيعاب الطالب لما قام 
بقراءته» والهدف من هذه البرامج قياس تحصيل أداء الطالب» ومن بين الأمثلة 
على هذا النوع: برنامج كشف النص المخفي» وهو برنامج يسمح للطالب 0 يتنبأ 
بالنص اللغوي المضمرء من خلال إظهار بعض الحروف في النصء وو 
الطالب ما تبقى منهاء وقد تكون هذه النصوص عبارة عن قطع أدبية شائقة نثرية 
وشعرية» وأحياناً يكون تصميم هذه البرامج التربوية التعليمية على شكل لعبة 
وكلما تنبأ الطالب حصل على نقاط أكثرء وكلما طلب المساعدة من الحاسوب خسر 
مجموعة من النقاط» وذلك إلى غاية الكشف على النص المخفي 3 

ويُستفاد من الحاسوب في النشاط اللغوي بأشكال متعددة؛ يُمكن إبرازها في 
ثلاث صور رئيسة هي: الاستعمال العام والذي من أهم مجالاته معالجة 
النتصوصء أو تنسيق الكلماتء ويّقدم هذا النوع من البرمجيات إمكانات الكتابة 
وما يتبعها من إجراءات تدقيقية مثل: التدقيق الإملائي» والتدقيق النحويء والاسهام 
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في دقة التعبير المعجمي من خلال: معجم المترادفات» أو مكنزء وقد أسهمت هذه 
البرامج بشكل كبير في خدمة اللغة العربية» والكتاب» والمترجمين» إضافة إلى دور 
الشابكة في نشر اللغة العربية عند استعمالها في نشر النصوص العربية الإعلامية 
والعلمية» والأدبية» ومن بين الاستخدامات المتعددة للحاسوب الترجمة الآلية: أو 
الترجمة بمعاونة الحاسوب على الشابكة» ومنذ العقد السابع بدأ الشروع في استخدام 
الحاسوب في تعليم» وتعلم اللغات» ويتضمن ذلك تعليم عناصر اللغة؛ ومهاراتها 
بصور مختلفة» إضافة إلى تصميم الاختبارات اللغوية» وتقديمهاء والقيام بتقويمها 
وهناك عدة برامج حاسوبية لتعليم العربية 79 ويذهب بعض الدارسين إلى أن 
اللغة العربية هي أكثر اللغات ملاءمة لنظام الحاسوب ذلك أن حروفها قابلة 
للتربيع» فهي الأكثر انسجاماً مع طبيعة الحاسوب من أي لغة أخرى في العالم؛ وإذا 
نظرنا إلى الدور الإيجابي للتقنية في خدمة اللغة العربية» فإننا نلمس ذلك من 
خلال ما وفرته من أدوات صوتية» ومرئية لتعليم مفردات اللغة العربية 
وقواعدهاء وكيفية«كتابتها» ونطقهاء وكذا ما وفرته من المعاجمء والقواميس 
الإلكترونية» والمدققات النحوية» والإملائية عبر الإنترنت» فضلاً عن برمجيات 
القراءة الضوئية للحروف العربية» والإملاء الآلي العربيء وتحويل النصوص 
العربية إلى أصوات ناطقة باللغة العربية.... فمع ما وفرته من أدوات عظيمة بكل 
أبعادهاء إلا أنها قد أدت إلى اضمحلال نموذج التعلم الذي يقوم على التواصل وجهاً 
لوجهء حيث يكون هناك دور للحواس البشرية كافة...» (35, 

وهناك دعوات إلى حوسبة المنهاج اللغويء بالنظر إلى ما يوفره من إمكانات 
يُمكن استثمارها في مجال تعليم اللغات» إذ ينبغي التعجيل بردم الهوة بين نظم 
الحاسوبء واللغة العربية»ء من خلال المبادرة من قبل مؤلفي المناهج الدراسية إلى 
إشراك المهندسين في البرمجة الحاسوبية» من أجل صناعة محامل إلكترونية للمواد 
اللغوية/6©. ش 
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التوصيات والمقترحات: بعد هذه الجولة مع الأطروحات والتحاليل التي تتصل 
بالواقع التعليمي للغة العربية» يوصي الباحث بما يأتي: 

1- الإفادة من التقنيات الحديثة» واعتماد طريقة مشابهة لطريقة الترميز القرآني 
للاشتقاق» ووضع أسماء للمصطلحات العلميّة» إذ يُمكن من خلال ذلك إرجاع 
المصطلح المستحدثء والجديد إلى سياقه في الميدان العلمي. 

2-استثمار الوسائل التقنية» والتكنولوجية الحديثة في تعليم اللغة العربية:؛ فلا 
ينبغي إهمال دورها فهناك حاجة ضرورية لاستغلالها في زمننا الراهن» حيث 
يُمكن أن تلعب دوراً مهماً في النهوض بتعليم اللغة العربية» ولابد من السعي إلى 
إنتاج برامج تقوم بهذه المهمة» ومن أبرز ما يتوجب الاعتماد عليه: الشابكة 
(الانترنت)؛ والأفلام التعليمية» والأجهزة المتطوّرة كالألواح الإلكترونيّة والهواتف 
الذكية؛ مع متابعة تطورات علم الحاسوب للإفادة منه» وتوظيفه في العملية التعليمية 
بطرائق متنوعة. 

3-ضرورة العناية بالمحتوى الرقمي العربي» ومخاطبة الجهات الرّسمية في 
الدول العربية لإثرائه» واعتماد مبادرات تخدم المحتوى الرقمي العربي» وتعزتز من 
شأن اللغة العربية في ميدان التقنيات الحديثة. 

4-إقامة علاقات وطيدة بين أقسام اللغة العربية» وعلم التربية والتعليم» وعلوم 
الحاسوبء والتكنولوجيات الحديثة» وذلك بغرض تنسيق الجهود بين مختلف 
التارسين» مع استثمار المناهج المتوصل إليهاء فلا بد من انفتاح مدرّسي اللغة 
العربية على تخصصات أخرىء وميادين علمية جديدة» والسّعي إلى خلق علاقة 
وشيجة بين تعليم اللغة العربية؛ والعلوم الأخرى مثل: تكنولوجيات الاتصال 
والإعلام. 

5- تنسيق الجهودء وتوحيدها للنهوض بإثراء الذخيرة اللغوية المحوسبة على 
الشابكة» ومخاطبة الجهات الرسمية لتعزيز هذا المشروع العلمي الحضاري. 
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6-ضرورة تلاقح الأفكار في تشخيص ما تواجهه اللغة العربية» من تحديات» 
ومعضلاتء مثل: مواجهة الخطر الذي يهدد اللغة العربية العريقفة. من لغات 
أخرىء كما يجب التمبيز بين ما تتسع له العربية» وتقبله من عامياتها» وبين ما 
يُشكل اعتداءً على هويتها الممتدة في التاريخ. 

7- تركيز الاهتمام على المنطلقات والأسس الرئيسة التي تبنى من خلالها 
الأهداف التعليمية للغة العربية سواء أكانت عامة أم خاصة من خلال تحديد 
الاحتياجات التربوية للمتعلم» والتي تنسجم» وتتماشى مع العصر الذي يعيشه 
والمستوى الثقافي الذي هو عليه. 

8-العناية بأساليب تقويم تعليم اللغة العربية» والحرص على التكامل» والانسجام 
بين الجوانب النظرية والعملية في مناهج تعليم اللغة العربية» مع الإفادة من 
تكنولوجيا المعلوماتء» والتقنيات الحديثة. 

9-الحرص على صياغة برامج تعليمية تقنية حديثة تكون لها صلة عميقفة 
بالبيئة التي يعيش فيها التلميذ» مع الاستعانة بوسائل الإيضاء. والفهم مثل: 
الرسومات التخطيطية» والصورء والأشكال البيانية» والمخططاتء وهذا ما يُمسهم 
في إيضاح المعاني» وتقريب دلالاتها إلى أذهان المتعلمين. 

0-الحرص على الانتقاء العلمي السليم للمادة النحوية» مع تطبيق طريقة 
الأنماط اللغوية التي تسهم في تيسير عملية الوصفء وتساعد على اكتشاف أنواع 
مختلف التراكيب وسماتهاء كما ينبغي التركيز على المنهج اللساني الوصفي في 
تعليم النحو العربي. 

1- العمل على أن تكون مناهج تعليم وتعلم اللغة العربية قائمة على تجارب 
دقيقة» ونتائج معمقة مستخرجة ومستنتجة من البحث والتجريب» وذلك بهدف ترقية 
وتحديث المقررات والبرامج الدراسية للغة العربية» إضافة إلى الارتقاء بالطرائق 
المعمول بها وتطويرها من مرحلة إلى أخرى؛» وفقاً لمتطلبات ومقتضيات العصر 
وحاجات المتعلمين. 
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2-السعي إلى خلق تكامل بين مختلف العلوم والمعارف لترقيّة تعليم اللغة 
العربية» بحيث يتم تقويم استعمال اللغة العربية في المؤسسات التعليمية التربوية في 
ظل الحقائق المكتشفة؛ والنتائج المستخلصة:؛ ليس في علم واحد بل من خلال 
تضافر الجهود بين جملة من الباحثين المتخصصين في علوم متنوعة مثل: علم 
تدريس اللغات؛ وعلم اللسان التطبيقي» إضافة إلى الاعتماد على أسس ومفاهيم 
البظرية الوظيفية الث أكدت«هدة دراساك يجاههاء قركها سهد في تيو التو 
والابتعاد به عن التعقيدات والقيود المختلفة. 

3-تشكيل لجان متابعة متخصتصة تحرص على إثشراء المحتوى الرقمي 
العربي» مع استثمار اللسانيات الحاسوبية في هذا الشأن؛ والإفادة من الباحثين 
المتميزين في هذا الميدان. 

14-تركيز الاهتمام على المعجم العربي من مختلف الجوانب» والحرص على 
توحيد المصطلحات المستحدثة في شتى المجالات؛: مع تبادل الخبرات بين 
اللدانعات »و المويسافا لذن | التجانت: 


48 








اللّغة العربيّة والتّقانات الحديثة 


الهوامش: 


(0) اعتمدت في صياغة هذه الفقرة على بعض الأفكار التي وردت في دراسة الباحث صالح بن 
رمضان: اللغة العربية :نحو أي مستقبل؟» مجلة جذورء مجلة فصلية تصدر عن النادي الأدبي 
الثقافي بجدة بالمملكة العربية السعودية؛ العدد:21,. مج:9.» رجب1426ه,: سبتمبر 2005م 
ص :9-8. 

2) اعتمدت في صياغة هذه الفقرة على مقال الباحث أحمد خالد: تحديات العولمة ورهانات الثقافة 
محاضرة قدمت في المؤتمر الدولي السادس الذي نظمته جمعية بيروت التراث أيام 10-8 ديسمبر 
3 : وجمعت أعمال المؤتمر في كتاب : بعنوان التراث والمعاصرة وحوار الثقافات» ص : 
5. إضافة إلى دراسة الباحثة: ميساء أحمد أبوشنب: عالمية اللغة العربية ودورهاء منشورة في 
مجلة العربي» مجلة شهرية ثقافية تصدرها وزارة الإعلام بدولة الكويت» العدد:665» جمادى 
الآخرة 1435ه, أبريل 2014م» ص:17. ودراسة: د. حسين السوداني: لماذا عمّرت العربية 
ومات غيرها؟» مجلة العربيء العدد:710» ربيع الآخر 1439ه-يناير8 201م» ص:96. 
د. عايد حمدان سليمان الهرش: الحاسوب وتعلم اللغة العربية» مجلة العلوم الإندسانية» مجلة 
تصدر عن جامعة منتوري بقسنطينة» الجزائرء العدد:2 1» ديسمبر 1999م» ص:218. 

') نقلآً عن: أحمد صلاح: فرنسا مدينة للعربية ب: 500 كلمة تستخدمها في لغتها اليومية؛ قراءة 
منشورة في صحيفة الشرق الأوسطء. بتاريخ:19من شكهر ربيع الأول 1440ه/27 
نوفمبر8 201م,» ينظر موقع الصحيفة على الشابكة. 

') د. محمد بن الرحمن الربيع: اللغة العربية وتأثيرها في لغات الشعوب الإسلاميةء مجلة 
الحرس الوطني» مجلة عسكرية ثقافية شهرية تصدر عن وزارة الحرس الوطني السعودي 
بالرياض في المملكة العربية السعودية» العدد:364: ربيع الأول1438ه-ديسمبر 2016م 
ص:69. 

9) د. مختار نويوات: اللغة العربية واستيعاب الثقافات» مجلة اللغة العربية» مجلة نصف سنوية 
محكمة تصدر عن المجلس الأعلى للغة العربية بالجزائرء العدد:06: 2002م» ص:39 وما 
بعدها . 

7 د.سليمان إبراهيم العسكري: العربفونية في زمن العولمة؛ مجلة العربيء العدد:613 
محرم1431ه-ديسمبر 2009م؛ ص:1 1 وما بعدها. 
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) د.حسين السوداني: لماذا عمّرت العربية ومات غيرها؟»؛ مجلة العربي» العدد:2710» ربيع 
الآخر 1439ه-يناير2018م؛ ص:92. 

9 د.أنور الجندي: اللغة العربية بين حماتها وخصومهاء منشورات موسوعة معالم الأدب العربي 
والمكتبة الأنجلو المصرية (دء ط)ء القاهرة» 1965م» ص:36. 

0') د.علي يوسف اليعقوبي: اللغة العربية الكونية أو الفناء» مجلة بونة للبحوث والدراسات 
الجزائر» العدد المزدوج: 26/25» ربيع الثاني1437ه_ا/يناير-جانفي 2016م؛ ص:14. 

(2') ينظر: هنتنجتون» صمويل؛ صراع الحضارات.. إعادة صنع النظام العالمي» ترجمة: طلعت 
الشايب» ط2, 1999م» ص100-99. 

2 د.علي يوسف اليعقوبي: اللغة العربية الكونية أو الفناء» المرجع السابق» ص:19. 

#"حوار مع الدكتور حسن الشافعي» رئيس مجمع اللغة العربية بالقاهرة؛ حاوره: محمد عويس 
مجلة الحرس الوطنيء العدد:364» ربيع الأول1438ه-ديسمبر2016م: ص:64. ود.عبد الله 
بن محمد الأنصاري: رسوخ اللغة العربية ومقوماتهاء المرجع نفسه» ص:75. 

4 صلاح عبد الستار الشهاوي :لغة الضاد...حضارية علمية عالمية» مجلة الحرس الوطني 
العدد:357» ذو الحجة1436ه-سبتمبر2015م» ص:114. 

7" محمود فهمي حجازي: المعجمات العربية وموقعها بين المعجمات العالمية» ص:18» ود.عبد 
الله أبو هيف: مستقبل اللغة العربية: حوسبة المعجم ومشكلاته اللغوية والتقنية أنمونجاًء مجلة 
التراث العربي»؛ مجلة فصلية محكمة تصدر عن اتحاد الكتاب العرب بدمشقء العدد: 94-93 
المحرم-ربيع الثاني 1425ه/آذار-حزيران2004م»: ص:93 وما بعدها. 

) د.محمد مراياتي: المحتوى الرقمي العربيء مجلة العربيء العدد: 564 
شوال1426هانوفمبر 005 2م؛» ص:152 وما بعدها. 

7*) ينظر: مبادرة الملك عبد الله للمحتوى العربي» مجلة الحرس الوطنيء» العدد:368: ربيع 
الأول1439ه-نتوفمبر2017م» ص:62. 

(8') حسني عبد الحافظ: خدمات التقنية الرقمية باللغة العربية أفادت الناطقين بهاء المرجع السابق 
ص:81. 

9*) د.محمد سيف الإسلام بوفلاقة: رحيل صاحب مشروع الذخيرة اللغوية: العلامة عبد الرحمن 
الحاج صالح وجهوده في خدمة علوم اللسان» مجلة الحرس الوطنيء؛ العدد:366-رجب- 
شعبان1438ه-أبريل-مايو2017م: ص:118 وما بعدها. 
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يُنظر: من أخبار مشروع الذخيرة العربية(أو الانترنت العربي)؛ وثيقة رسمية أعدت من 
طرف مجموعة من الخبراء بطلب من الأمين العام لجامعة الدول العربية لدراسة هذا المشروع 
وتقديمه للجامعة؛ مجلة المجمع الجزائري للغة العربية:؛ العدد الثانيء ذو 
القعدة1426ه /ديسمبر 2005م؛ ص:263. 

(2) من أخبار مشروع الذخيرة العربية (أو الانترنت العربي)؛ المرجع نفسهء ص:264 وما 
بعدها. 

2) حسني عبد الحافظ: خدمات التقنية الرقمية باللغة العربية أفادت الناطقين بهاء المرجع السابق 
ص:82-81. 

23 د.عبد الرحمن الحاج صالح: أدوات البحث العلمي في علم المصطلح الحديث؛» مجلة المجمع 
الجزائري للغة العربية» العدد السابع» السنة الثالثة» جمادى الثاني 1429ه-جروان 008 2م 
ص:12 وما بعدها. 

د.عبد الرحمن الحاج صالح: اللغة العربية والبحث العلمي المعاصر أمام تحديات العصر 
المرجع نفسه» ص:18 

7 د.نبيل علي: محورية الثقافة في مجتمع المعرفة: رؤية عربية مستقبلية» دراسة منشورة ضمن 
كتاب: الثقافة العربية في ظل وسائط الاتصال الحديثة» كتاب العربيء العدد:81.؛ الكويت 


يوليو0 201م» ص:30. 
د.نبيل علي: محورية الثقافة في مجتمع المعرفة: رؤية عربية مسققبلية» المرجع نفسه 
ص: / 3. 


*) د.عبد الرحمن الحاج صالح: المعجم التاريخي وشروط إنجازه؛ مجلة المجمع الجزائري للغة 

العربية» العدد : 05)» السنة الثانية» جمادى الأول1428ه-جوان2007م: ص:18. 

(28) زقلا عن: حسني عبد الحافظ: خدمات التقنية الرقمية باللغة العربية أفادت الناطقين بها المرجع 

السابق» ص:83. 

29) المرجع نفسه» والصفحة نفسها. 

8 )30( 

)031 ا ثقافي وتعلم اللغة العربية» مجلة أنباء الجامعة؛ 1 
حون المح ووو 20 الوزئر اتحبيع 

من: 12 إلى 8 1نوفم 
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2 د.أحمد زياد محبك: الحاسوب وتنمية المقدرة اللغوية عند الطفل؛ مجلة المجمع الجزائري للغة 
العربية» العدد :07؛ جمادى الثاني 1429ه-جوان2008م؛ ص:/5. 

(2) د.عايد حمدان سليمان الهرش: الحاسوب وتعلم اللغة العربية» مجلة العلوم الإدسانية» مجلة 
تصدر عن جامعة منتوري بقسنطينة» الجزائرء العدد:12» ديسمبر1999م» ص:226 وما 
بعدها. 

2 د.محمود إسماعيل صالح: اللغة العربية والحاسوبء مجلة الحرس الوطني» العدد: 368 ربيع 
الأول1439ه- نوفمبر2017م» ص:66. 

”0 د.جبريل بن حسن العريشي: اللغة العربية والتقنية» المرجع نفسه»ء ص:76. 

2) د.محمد الأوراغي: اللسانيات النسبية وتعليم اللغة العربية» منشورات الدار العربية للعلوم 
ناشرونء بيروتء لبنان» ط:01, 1431ه-2010م: ص: 47. 
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توظيف الثقانة في تعليمية اللغة العربية 


أ. الضاوية لسود 


باحثة دكتوراه 
جامعة العربى التبسى» تبسة 


ملخص: 

مسايرة الركب الحضاريّ هو واقع نعيشه ونرصد ملامحه في مختلف مجالات 
حياتنا اليوميّة نتيجة للتطوّر الحاصل في المعمورة بفضل تكنولوجيا المعلومات 
التي أضحت تكتسح جميع المناحي إلى أن صارت ضرورة حتمية,. فقد سهلت 
العديد من المهام التي سبق وأن كان يعتريها الإجهاد والصعوبة» لاسيما ما تعلق 
منها بمجال التعليم» حيث عرف الكثير من الصعوبات نتيجة لأسباب متعددة أفضت 
إلى عدم إيضاح بعض معارف العربية» وهو الأمر الذي تتكفل به التقانة اليوم؛ إذ 
وجب إدراجها في تعليمية العربية لتسهيل تشكل فهمها وإكسابها بطرائق ميسرة 
خصوصا أو أنها تكتسب مقومات ثابتة (صوتية» صرفية» دلالية» معجمية) تحتاج 
إلى تبسيطهاء لتتلاءم ومتطلبات متلقيها اليوم في زمن طغت فيه الازدواجيات 
اللغوية والتعدد اللغوي وبسبب البعد الزمني بين مستعملي لغة القدماء وأصحاب 
لغة اليوم الذين لا يفقهون دواعي دراسة اللغة العربية القديمة لغة القرآن الكريم 
بوسائل بدائية وماتت بموت أصحابها وما بقي لنا إلا لفظ على ورق في زمن 
طغت فيه تكنولوجيا المعلومات وضاعت الأوراق المكتوبة في جوف العالم الرقمي 
لذلك انه هن مشايرة ركب العصنارة الحديثة وقولية :تلك 'الوسائل: :تحية الفاظ لغة 
أطرها النص القرآني وأضفى عليها قدسية تجعلنا والأجيال القادمة في هالتها تلك 
تقرتبا إلى الله تعالى من جهة وتقوية أواصر الحضارة العربية وإرثها القيّم من جهة 
أخرىء وبناءً على ما تقدّم نطرح الإشكال الآتي 
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- كيف يمكننا الاستفادة من التقانات المعاصرة في تيسير تعليمية اللغة العربية 
دونما المساس بجوهرها؟. 

وعن هذا الإشكال الرئيس تتفرع أسئلة جزئية نوجزها فيما يلي: 

- ما مدى استفادة درس اللغة العربية من التقانة الحديثة في تدريس النصوص 
المدرسية المنطوقة والمكتوبة؟ 

- إلى أي حد يمكن الوصول إلى تحقيق مخرجات تعليمية ناجعة وفق منظور 
المقاربة النصية» فيظل توظيف التقانة؟ 

- فيم تكمن حاجة التعليم والتعلم إلى التقانة؟ وما محل تعليمية اللغة العربية من 
وسائط تكنولوجيات التعلم الحديثة والمتجددة؟ 

- وما مدى نجاعة التحديث في جوهر تدريس اللغة العربية في ظل تعدد 
التقانات والمناهج التربوية؟ 
مقدمة: 

تتنوع المعارف بتنوع مباحثها وتعدد مقاصدهاء وتبعا لذلك تتعدد مناهج تعليمها 
وطرق تحصيلها؛ تأثرا بثوابت العصور ومتغيراتهاء فبين عصر صناعة العقلية 
الموسوعية التي تدعو إلى الأخذ من كل علم بطرف وعصر التخصصات المستقلة 
مسيرة عظيمة في التعليم والتعلم من حيث الطرائق والوسائل» والتي تنحصر في 
طريقة التعليم الصفي وطريقة التعليم الذاتي. ولعل ظهور طريقة لاحقة لدليل 
واضح على بعض القصور في الطريقة السابقة. 

وفي ظل الانفجار المعرفي والتطور التكنولوجي والانفتاح على العالم نتيجة 
سرعة الاتصالات التي زوت العالم الكبير في قرية صغيرة؛» ظهرت طريقة جديدة 
لا تزال محل دراسة بغية اكتشاف كنهها وبيان مدى مصداقيتها» وهي طريقة 
التعليم الحاسوبي الحديث الذي يعتمد أساسا على التقانة بما تتميز به من وسائط 
وخصائص وبرامج مختلفة. 
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تأتي هذه الدراسة للإجابة على تلك التساؤلات» ولأجل توضيح الرؤى تجاه 
التقانة من حيث الجانب المعلوماتي ودورها في الجانب التعليميء ولاسيما في 
تعليمية اللغة العربية. 

1 حاجة التعليم إلى التقانة: 

يتفق معظم الدارسين من المختصين في اللغة العربية» والمهتمين بالتنظير لها 
والمستشرفين لمستقبلها الذي يعتبر مرهونا بمدى عمق القراءة الصائبة لحركة 
تطور تاريخ اللغة ومنتهى الرؤية الصائبة لتحديات العصر المختلفة» والتي قوامها 
بالدرجة الأولى المعلوماتية والاتصال والتقانة» على أن لغتنا تواجه تحديات جمّة 
على الصعيدين المحلي والعالمي» مما يستدعي ضرورة النظر في مختلف مسائثلها 
وقضاياهاء سعيا إلى النهوض بواقعها وحرصا على تجاوز أوضاع التهمميش 
والإهمال اللذين لازمها مؤخرا وتفاقم مظاهر الركود التي هددت وجودها في بيئتها 
فضلا عن تعطيل امتدادها وتطورها في العالم أمام مختلف التحديات. مما عمق 
الهوة دون معالجة مشكلاتها التي كانت سببا فيها التبعية للآخر والخنوع لعولمته 
والاستسلام كذلك لهذه التحديات والتأثر الشديد بها فضلا عن التضرر الكثير 
اللاحق عنها والذي أثر سلبيا في مستعمليها على المستوى المحلي العربي خاصة. 

فاللغة العربية في حقبقتها مرآة لوجودنا وتفاعلنا في الحياة؛ فهي ترجمة صادقة 
لهويتنا بكل مقوماتها الدينية والثقافية والتاريخية والاجتماعية:؛ إذ تتسم بعديد 
الخصائص اللسانية والأسلوبية والفنية التي وباستغلالها نتمكن من مسايرة الركب 
الحضاري الزاحف في المعمورة زحفا حثيثاء والذي أتت به ثورة المعلومات في 
زمن الانفجار المعرفيّ المهولء فأضحى التعايش مع مستجدات العصر أمرا حتميا 
في زمن إلزامية التطوّرء تحكمه ضوابط المُتعارف عليه من معطيات الثبات 
واللامتجادل فيه. 

وحتى تكتمل صورة التواصل بين لغتنا العربية وبين تقانات التكنولوجيا الحديثة 
والمتجددة» استلزم الأمر تواجد التلاؤم والتفاعل» والذي نستشفه اليوم من واقع 
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توظيف التقانة في تعليمية اللغة العربية» وهذا من خلال النتائج المتوصل إليها 
جراء هذا التفاعل» والتي مردها إلى الاستغلال التقني لخصائص اللغة العربية 
عه جا دكي عه تفن فاليا كلذل كفك كنلنيحا برشيونة الحاو 
معيقات إكسابها من جهة؛ وضمان استمرارية نجاعة هذا التفاعل مستقبلا من جهة 
أخرى. 

تندرج تقانات تعليمية الّغة العربية ضمن ما يُعرف بتكنولوجيا التعليم والتي 
تعرفها منظمة "اليونسكو" بأنها منحى نظاميّ لتصميم العملية التعليمية وتنفيذها 
وتقويمهاء تبعا لأهداف محددة نابعة من نتائج الأبحاث في مجال التعليم والاتصال 
البشريّ من أجل إكساب التعليم مزيدا من الفعالية أو الوصول إلى تعلم أفضل'. 

بالككان .إلى هذا القغو وت فإننا فحذة تصلط الكوورة طلى نهر إنك: 13ت أ همينة بالقحة 
وذلك من قبيل النظامية الواجب حضورها في التخطيط لتنفيذ تعلمات المعارف 
وكذا الحرص على رقابتها لتحقيق أهداف التعليم المسطرة والتي يتم تحقيقها من 
خلال الاستغلال الفاعل لهذه التكنولوجيا. 

كما أنها تهثم بكيفياث تطبيق: أساليب وأنظمة التعليم الحديكة التي توظ اف كل 
إمكانياتها وشبكاتها الحاسوبية وبرمجياتهاء في سبيل تحسين خدمات التعليم دون أي 
تعقيدات”. 

إن المتأمل لهذين التعريفين يجدهما يشتركان في ضرورة تواجد سمة النظامية 
في حسن استخدام التكنولوجيات بكل آلياتها التقانية والحاسوبية والبرمجيات أثناء 
العملية التعليمية من أجل الارتقاء بمستويات التعليم» والحقيقة أن الميدان التعليمسي 
أضحى بحاجة ماسة إلى هذه التكنولوجيات لتحقيق غلياته التي يرنو إليهاء ولعل 
أهم ما أفرزته تكنولوجيا التعليم "التقانة" التي تعرف ميولا بات إلزاميا في ظضل 
التطورات الجذرية في مختلف أنظمة التعليم العالمية» إذ تشمل التقانة التعليمية 
مختلف الأدوات والمعدات والآلات التي يوظفها المدرّس أو الدارس لنقل محتوى 
معرفي داخل الفصل أو خارجه بهدف تحسين العملية التعليمية دون الاعتماد على 
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الألفاظ وحدهاة. ومن هذا الكلام نستخلص العلاقة الوثيقة والهامة بين التقانة 
باعتبارها وجها من أوجه تكنولوجيا المعلومات المتجددة باستمرار عبر مسار أفقي 
يمثل سيرورة الزمن التطوريء وبين التعليم باعتباره وجها من أوجه المعرفة 
والتواصل الضروري الذي يمثل صورة من صور الوجود والتفاعل الآنيء فهي 
علاقة متشابكة فرضتها حتمية التطور العلمي والثورة المعرفية التي يشهدها 
الإنسان منذ أزيد من قرنين» حيث يعود التشابك بينهما بالفائدة والنفع على المتعلم 
في الأساس الأولء كونه المكون الأول في العملية التعليمية التعلمية إذ تخلق له 
التفانة الإثارة والتشويق والحماسة». وتزيد من رغبته في المثابرة والاجتهاد من 
خلال تنمية عنصري الانتباه والذكاء» الأمر الذي يدعو إلى التفاعل مع مختلدف 
الموارد المعرفية دون كلل أو ملل4» فالتوصل إلى هذه النتائج عامل مؤثر جدا في 
إكساب التعليم طابع الفاعلية» وكذا الإسهام في إنجاح العملية التعليمية» وذلك عن 
طريق نقل المعارف إلى المتعلمين بشكل من السهولة واليُسرء ناهيك عن تزايد 
رغبتهم في الإقبال على المشاركة الفعالة في بناء نتاج الفعل التعلمي؛ وكلها أمور 
هامة وضرورية لابد من وجودها حتى ننهض بجودة التعليم. 

2 حاجة اللغة العربية إلى التقانة: 

مثلما وقفنا عند حاجة التعليم عموما إلى ضرورة توظيف التقنية فيهء وذلك 
باعتبارها أداة فاعلة ذات منافع معنوية تساند المتعلم بالدرجة الأولى» وترفع من 
قابليته للتعلم واكتسابه المعرفة» ها هي التقانة اليوم تفرض نفسها وبقوة في 
اهتمامات اللغات بشكل يدعو للبحث في تفاصيل هذا الواقع» بغية رسم صورة 
عامة نرصد من خلالها تأثير التقانة في استعمالات اللغة»_ وما يهمنا من اللغات 
في هذا المقام العربية_ والعربية من اللغات التي تأثرت أيّما تأثير بالتقانات الحديثة 
والمعاصرة؛ خصوصا في عملية تعليميتهاء إذ لابد والاستفادة من التقانة في تيسير 
تعليمية العربية وهذا يتأتى بحسن توظيفها من خلال تطبيقها على مستويات اللغة 
العربية لضمان تحقيق أهدافها. 
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ويعتبر الحاسوب في مقدمة التقانات الحديثة الفاعلة في مجال تعليمية اللغات لما 
يمتاز به من سهولة وتيسير في تلقينهاء وذلك من خلال الميزات الوظيفية والتركيب 
المنطقي الذي تقوم عليه البرمجة الحاسوبية» فبالنظر إلى فائدة الحاسوب في ميدان 
التعليم» تم إدراجه كوسيلة وسيطة ضمن أنواع التعليم النشط والفاعل تحت اسم 
"التعليم بالحاسوب" أو "التعليم الحاسوبي" أو "التعليم الحر" والذي يفضي إلى 
الاستغلال الكليّ أو الجزئي لبرمجيات الحلسوب في الأداء التعليمي بطريقة 
يتخيرها المتعلم وفق ما يوافق طباعه وميوله» فيتخلص بذلك من القيود التي تحجزه 
دون إكمال الفعل التعلمي الذي تفسره الرتابة والافتقار إلى التجدد والتشويق» فضلا 
عن التحديث المستمر للمعارف التي تشهد تحويرا مستمرا في ظل انصهارها في 
بوئقة الاكتشافات العلمية والمنهجية المتجددة باستمرار. 

لقد كان لظهور الحاسوب في ميدان التعليم بصمة متميزة» وكان له في تعليمية 
اللغة بالخصوص أثر واضحء ذلك أنه حمل معه بارقة أمل نحو تحسين تعليمها 
نظرا لما يمتلكه من قدرات هائلة» حيث يضم وسائل متعددة يمكن أن يس تغلها 
مدرس العربية في تقديم محتويات اللغة في قالب جديد؛ وإطار شيّق» يخرج متلقيها 
من النمطية في تعلم العربية واكتساب مهاراتهاة. 

وبالفعل يمكن الاعتقاد أن محاربة النمطية في تعليمية اللغة العربية عامل يثير 
الرغبة ويبعث بالاندفاع على تلقيها والاحساس بالمشاركة في بنائهاء وهذا الأمر 
يبعث على تقدير الذات من خلال الارتقاء بتعلم اللغة التي تمثل جانبا من تكويننا 
وجوهرناء فالحاسوب تقانة كفيلة تفضي إلى تحقيق هذا التجدد البعيد عن النمطية 
والرتابة» والمتسم بالتجدد المتضمن عناصر التشويق. 

من خلال ما تقدّم يمكن أن نجد الحاسوب يتيح مختلف الإمكانات في تعليمية 
العربية وذلك من خلال استيعابه لأنظمة لغتناء ويدعم هذا الطرح الباحث "هادي 
نهر" في كتابه الموسوم ب "'دراسات في اللسانيات_ثمرات التجربة_" حينما توصل 
إلى أن 'تفاعل الحاسوب مع اللغة» أو تفاعل اللغة مع الحلسوب لا يتم إلا بعد 
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وصف أنظمة تلك اللغة بطريقة متقنة...فقد أخذ الحاسوب طريقه إلى اللغة العربية 
أو أخذت هي طريقها إليه” وهي حقيقة واقع استعمال الحاسوب في خدمة العربية 
إل لأبذدوآن دن والشتكل المظلوت:من: أجل سما انيم الاكطلبين بعصوؤقيا 
الصائبة دون المساس بجوهرهاء والمحافظة على خصائصها الصوتية والصرفية 
والتركيبية والمعجمية» وذلك من خلال استغلال كل الوسائط التي تتوفر عليها 
التقانة الحديثة» من برامج صوتية أو فيديوهات مرئية أو برامج تصميم ومحاكاة 
سعيا إلى تحقيق غايات التعلم. 

وإنه بواسطة تلك الوسائط الممكنة تمكنت التقانة وفي مقدّمتها الحدسوب من 
تحقيق فعاليتها ووظيفتها المنوطة بهاء كما سلكت طريقا في سبيل مواصلة تطوير 
تلك الطرائق المساهمة في تقديم محتويات العربية المتنوعة بشكل ميسّرء وذلك من 
خلال البرامج المتنوعة التي يتم إعدادها بواسطة الحاسوب»؛ وهذا يفضي إلى 
إكتساب قواعد الإلقاء» ووضع علامات الوقف. بمستوى جيّد بتدريب كمبيوتري 
وهذا في حال تم تزويده بعروض لمختلف القواعد والأمثلة التوضيحية الخادمة 
لموقف تعليمي معيّنء إذ إن هناك برامجا صممت خصيصا لتعليمية مستويات اللغة 
بفائدة تنمية القراءات النوعية وغيرها من الأنشطة التي تفضي إلى تشكل الفهم 
ا 

لقد نجحت البرامج الحاسوبية مذ إدراج العربية ضمن لغاتها - رغم صعوبة 
ذلك على مراحل عسيرة تمثلت في تعددية الأطقم الخاصة بألفبائية العربية- في 
تسهيل تعليمية مستوياتها للمتعلمين بصورة أوضح وأنفع من ذي قبل» وذلك بتوفير 
الوقت والجهد في اكتسابها؛ لأنه ليس من السهل إقامة برمجة حاسوبية تامة المعالم 
خاصة بالعربية» وهذا نظرا لثرائها وطبيعتها الرخوة والدينامية والسمات الجوهرية 
الفريدة التي تتسم بها دون غيرها من اللغات؛ فرغم واقعية تواجد هذه البرامج إلا 
أنها تكون قاصرة أحيانا في تعليمية بعض محتويات العربية» أو عدم تحقيق أهداف 
تدريس تلك المحتويات» ومرد ذلك إلى جدتها في الميدان فضلا عن حداثة إدراجها 
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واستغلالها وكذا نظرا إلى الصعوبة البرمجية لبعض توظيفات اللغة العربية لاسيما 
ماايتضل معطل الأباليب" اللغوية عن الساقر: فك 'التسرجحة حسمن مجان 
الكنايات والتعابير المجازية وغيرها من التراكيب التي ترتبط دلالتها بدلالة السياق 
وسياق الموقف فتتأرجح دوالها بين عدة معان قد تكون متقاربة ضمن مجال 
مفاهيمي موحدء أو تكون متباعدة ومتنافرة كتلك المنتمية إلى مجال الأضداد 
اللغوية»؛ ورغم كل ذلك تبقي النظرة العامة لهذه البرمجيات ذات نفع لا يمكن 
إنكاره» ولا الزهد في استعماله وتطويره تماشيا مع خصائص اللغة وروح العصر 
المتحول باستمرار. 

إن التقانة اليوم أكثر حضورا في تعليمية العربية من أي وقت مضىء وهذا 
للدور المنوط الذي تنهض به في بعث العربية في صور مبرمجة بسيطة يسهل 
على متلقيها معرفتها واكتسابهاء وباعتبار أنّ الحاسوب الآلة القائمة بهذه البرمجيات 
وما يتبعها من وسائط أخرى يعبّر عنها بلغة الرقمنة (الميلتيميديا) تحمل فاعلية في 
شد إنقباة: المخضلك وتكدية العونية فى شعن شن :فسف: اميد الكاسكزي: قدي 
إنجاح تعليمية اللغة العربية» إذ يمكن اختصار ذلك في النقاط الآتية: 

- السهولة والملاءمة: 

فالحاسوب عبارة عن ركيزة أساسة يعتمدها مدرّس العربية في تبليغ محتويات 
المادة بطريقة تتسم بالسرعة والسهولة» تضع المتعلم في جو استقبال اللغة بكل 
رغبة في التعلم مما يُسهم في خلق التعوّد على توظيفه في اكتساب العربية بما 
يتلاءم وقدراتهم المعرفية. 

- الفاعلية: 

تتحقق الفاعلية بين محاور العملية التعلمية التعليمية (المتعلم» المعلّم» والمحتوى 
المعرفي) داخل الحجرة الصفية أو خارجها عن طريق هذا الوسيط التقني الذي 
بفضله يقتصر دور المعلّم من ملقن إلى موجه يدير تعليمية اللغة لا أكثرء إذ يمنحه 
لوظللت اللحايرى: ترجه بعوتسي اتا ا موعن الي 
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لمحتويات العربية وتقويمهم وتدارك مطبات إخفاقهم» وهو الأمر الذي من شأنه 
خلق التفاعل بين متعلمي العربية حتى يتنافسوا على تعلمها. 

- تحقيق الأهداف التعليمية: 

لقد أسهم الحاسوب مذ دخوله ميدان التعليم عموماء وتعليم العربية بصورة أدق 
في دعم تحقيق الأهداف التعليمية المُسطرة» والمخطط لها قبل واضعي مناهج 
العربية» فلطالما كان وسيلة تقنية هامة في تحقيق كفاءات العربية والعممل على 
تظويز قذرات متلميهاء الأُمِن الذئ يضمن إيصال: المتعله إلى أهذافه المتشتودة من 
تعلم العربية كأن يتمكن من التواصل بلغة عربية سليمة في مختلف المواقف 
الحياتية موظفا كل مهاراتها التي تم اكتسابها وذلك على كافة المستويات التي 
تستدعى الاستعمال اللغوي كالمشافهة والقراءة والكتابة. 

- السرعة في التنفيذ: 

إن السمة الأساسة التي يمتاز بها العالم المعاصر هي الوثب على مسار الزمن 
ومحاولة استباقه من خلال التسارع المستمر الذي تفرضه ضرورات التنافس 
والتسابق نحو التطورء والتعليم السريع لا ينفك أن يكون مظهرا من مظاهر 
السرعة في العالم» نظرا لما تتوفر عليه التقانة الحديئة من إمكانيات قلصت زمن 
البلوغ إلى الغايات الختامية للتعلمات» وذلك من خلال اتصافها بالسرعة في عرض 
المحتويات المعرفية وتغييرها وتحديثها الفوري» وحتى لو كانت هذه الميزة تحمل 
أعراضا سلبية قد تبدو على المتعلمين من مثال الافتقاد السريع للمعرفة والاكتفاء 
بما يقدم في العالم الافتراضي حيث ينعدم توظيفها في العالم الواقعي» مما يؤدي 
إلى عدم استقرارها. 

إن أهمية الحاسوب لا تنتهي عند هذه الحدود. وذلك نظرا لما يتسم به من 
خصائص وما يطرحه من فرص وإمكانيات واسعة كالانفتاح على تجارب الآخرين 
وغيرها من الأهميات التي يتضمّنها توظيف الحاسوب في تعليمية اللغة العربية. 
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3 البرمجة التقانية لتعليمية مستويات اللغة العربية: 

عانت اللّغة العربية من صعوبات برمجتها وهذا عائد إلى طبيعتها الدينامية غير 
القارة» فكلف أمر الباحثين العاكفين على مشروع برمجة محتويات العربية الاهتمام 
البالغ والجهد الجهيد من أجل إدراجها وبثها وفق الشروط المتعلقة بطبيعة المتعلم 
وكذا طبيعة المحتوى في ذاته ومدى تناسبه مع هذا المتعلم؛ أمّا بخصوص المدرس 
فدوره أصبح توجيهيا شرط أن يكون على دراية تامة بكيفية تعليمه للعربية 
بالاعتماد على البرامج والتقنيات المختلفة. 

لقد عرفت برمجة تعليم اللّغة العربية أنواعا متباينة من البرمجيات التقنية يمكن 
أن نوجزها فيما يلي: 

1/ برمجة التخزين والاسترجاع: 

وتمتاز هذه البرمجة بسرعتها القائقة على استرجاع كل مث تخزينه من مداخل 
معجمية» وقواعد نحوية وصرفية ودلالية مرفقة بأمثلتها وشواهدها التوضيحية 
الداغمة: 

2/ البرمجة الذكية: 

وهي النوع الأكثر استجابة لحاجات العربية بحيث تُعنى بآليات التوليد والتحويل 
لمجموعة القواعد المشكلة لمادة العربية صرفيا ودلاليا ومعجمياء وتعتمد أساسا 
على الذكاء البرامجي الذي يطوره المبرمج من خلال نظام المفردات في الجمل 
ونظام التراكيب في النصوص وغيرها. 

3/ برمجية الوسائط الالكترونية: 

وهي مرتبطة بمحركات البحث الخاضع للشبكة العنكبوتية» وتمتاز بالسرعة 
وضرورة الاتصال الدائم بالشبكة مما يُعين على التلقي الجيّد والفاعل لمعارف اللغة 
العربيةة. 
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ومهما تنوعت هذه البرمجيات فإنّ المتحكم الأول فيها هو مدرس اللغة العربية 
حيث يعمل على تصميم الخبرات التي تدمجها التقنية» كما يقوم بتنفيذ تعلماتها 
وتقريهها نين أجل كل المشكلات والفور و الاستفسان والتعاون :و التو اضيل” 

4 التقانة وتعليمية الصوت العربي في المناهج اللغة العربية بالجزائر: 

بالعودة إلى برامج اللغة العربية المقرر تقديمها في النظام التربوي الجزائري 
فإنها تقسمها تقسيما تستند فيه على نتائج البحث اللساني التطبيقي؛ ذلك أنها عمدت 
إلى تقسيمها وفق ميادين تعليمية تعلمية ثلاثة» أوّلها ميدان فهم المنطوق وإنتاجه 
_وهو ما نحن بصدد إيضاحه_ وهو الميدان الذي يعتمد الإنتاج الصوتي كمادة 
أولية في تقديمه» فكيف يمكن للتقانة تحقيق كفاءة هذا الميدان؟. 

إن "الطبيعة الصوتية للغة حقيقة يؤكدها البحث اللغوي"'فاللغة في جوهرها 
وحقيقتها عبارة عن بنية صوتية دالة» والتعلم الأساس للغة العربية ينطلق من 
معرفة نظامها الصوتي عن طريق إسماعه بالشكل الصحيح. أي الأداء الصوتي 
وفق مخارج الحروف الصحيحة» دون المغالاة والتكلف في النطق» حتى ترتسخ 
صفات تلك الأصوات لدى المتعلم بالشكل الجيد» فتعليم الصوت وتش كلاته تربة 
خصبة يمكننا غرس الأهداف التعليمية المتوخاة فيهاء وهو الأمر الذي ينبغي على 
أساقةة الشوئية كر وعو كوه كلمت جد تكنو تق اكشياب الل 

إن توظيف التقانة في تعليمية الصوت العربي أضحى وسيلة تجدي بالفاعلية 
لإنجاح هذا الدرس بصورة مُيسرة» ويظل الإسماع هو الكيفية الأولى لنقل الأفكقار 
في مختلف الأطوار التعليمية» نظرا لأنه الوسيلة الأولى الفاعلة التي تمنح المتعلم 
عرضا لمضامين معرفية متعددة بكل سهولة» والتقانة هي المسؤولة عن منح 
الفاعلية بمختلف آلاتها وإمكانياتها البرمجية. 

فالصوت حقيقة طالما كان محط اهتمام اللغويين منذ القديم رغم انعدام الآلات 
الكاشفة عنه» بيد أنهم تمكنوا من وصفه بحثيا بما تؤكده الدراسات الحديشة التي 
تعتمد الآلات المتطورة ذلك أن "الآلة استطاعت أن تؤكد دقة بعض النتائج العلمية 
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التي توصل إليها العرب القدماء في ميدان الدراسات الصوتية بما يمكن الاعتماد 
مطلقا في إجراء عمليات التركيب الاصطناعي للكلاء"!! 

خاتمة: 

بعد هذه الدراسة الوجيزة لهذا العنوان ذو الأبعاد المعرفية المتباينة (لغوية 
تكنولوجية»...) توصلنا إلى جملة من النتائج يمكن ايجازها فيما يلي: 

- إجازة توظيف التقانة لتعليم اللغة العربية دون المساس بجوهرهاء وهذا يتأتى 
من خلال العناية الكافية بالبرامج المراد تعليمها وضرورة النظر في طبيعة متونها 
إذ تخضع للرقابة من طرف المختصين كي نضمن بذلك المحافظة على لغتنا 
ونستغل ثراءها. 

- يمكن اعتبار التقانة وسيلة تعلم وليست غاية في حد ذاتهاء حيث إن نجاح هذه 
الوسيلة مرهون بمدى نجاح البرمجة اللغوية لوسائطها ومدى شموليتها لخاصائص 
العربية. 

- وجوب الاهتمام بعنصر التوظيف والاستعمال اللغوي الحقيقي» من خلال 
التواصل الحي مع الآخرينء وليس الاكتفاء بالآلة فقط مما يخلق عزلة اجتماعية 
تنسف بأهم خاصية من خصائص اللغة ووظائفها. 

- إن نجاح اعتماد التقانة كوسيلة أساسة في العملية التعليمة مرتبط بمدى القدرة 
على استغلالها والتحكم فيها. 
قائمة المصادر والمراجع: 

1 نقلا عنء السعيد خنيشء تكنولوجيا تعليم العربية في الجامعة الجزائرية» من أعمال 
ملتقى "الممارسات اللغوية التعليمية والتعلمية؛ جامعة مولود معمريء تيزي وزو 
منشورات مخبر الممارسات اللغوية» 2010. 

2 أندراوس سليم» تكنولوجيا التعلّم المتتقل دراسة نظرية:؛ مجلة المعلوماتية 
السعودية» ع 36:» 2011. 
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3 ينظرء محمد محمود الحيلة» مهارات التدريس الصفي» دار المسيرة» ط1ء عمّان 
الأردن» 2004 . 

4 ينظرء أمل الأحمد التعليم الذاتي في عصر المعلومات؛ مؤسسة الرسالة» بييروت 
لبنان» ط1ء 2002 . 

5 ينظرء مختار عبد الخالق عبد الله» تعليم اللغة العربية باستخدام الحاسوب؛, العلم 
والإيمان للنشر والتوزيعء الإسكندرية» مصرء ط1ء 2007 . 

6 هادي نهرء دراسات في اللسانيات - ثمرات التجربة- عالم الكتب الحديث» إربد 
الأردن» ط1ء 2011 . 

7 مختار عبد الخالق عبد اللهء تعليم اللغة العربية باستخدام الحاسوب. 

*" ينظرء عبد الرزاق التورابي وسالم الرامي» تعليم الصرف العربي بدعم الحاسوب 
ضمن أشغال ندوة" تعليم اللغة العربية والتعليم المتعدد" منشورات معهد الدراسات 
والتعريب؛ الرباط؛ المغربء؛ .2002 

9 إبراهيم بن أحمد مسلم الحارثي» تجويد التعليم باستخدام المعايير وإدارة الجودة 
الشاملة» الرياضء د.ط .2004. 

1 ينظر »محمد محمد داود: العربية وعلم اللغة الحديث»دار غريب للنشر والطباعة 
القاهرة» مصر.2001, د.ط 

1 هادي نهرء دراسات في اللسانيات - ثمرات التجربة- عالم الكتب الحديث» إربد 
الأردن» ط1ء 2011. 
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الحمل الثقافي للغة العربية 
ودؤره في نشر وشائح المحبّة والسّلام في العالم. 


أ. يوسف وسطانى. 


جامعة محمد لمين دباغين. سطيف 2. 


مقدّمة: 

تندرج هذه المُداخلة ضمن المحور الأوّل من محاور الندوة: ويتعلق الأمر بعنوان 
هذا المحور: " عالمية اللغة العربية " وذلك لما لهذه العبارة من أهمية بالغة لكونها 
إشارة بارزة توحي بالمكانة المرموقة التي اكتسبتها اللغة العربية بين لغات الأمم 
الراقية» لأنّ الذي لا ريب فيه أن اللغات البشرية باختلاف رموزها وخصائصها 
التركيبية تحمل ثقافة وقيم وأفكار أمم المعمورة بكل تنوّعاتها وخصائصها المميزة لها. 
ولاريب أيضا أن لغة أي أمّة هي عنوان سيادتهاء ووعاء ثقافتها وأبرز عناصر 
هويتها بين الأمم. ونظرا لهذه الأهمّية البالغة تحرص كل أمَّة على الحفاظ على لغتها 
وتعمل على تطويرها وفق مقتضيات الزّمن الراهن بكل متطلباته» كما تعمل على 
نشرها عبر أساليب تواصلها مع الأمم الأخرىء في قوالب ثقافية وفكرية مختلفةه في 
نطاق عملية الاتصال والتواصل التي تميّز حياتنا المعاصرة» بما توافر لهذه العملية 
الحيويّة من وسائل عالية التقنية» وغاية في السرعة والدقة والتطوّر. ومن نافلة القول 
التتكيق يدا للقة من ميحر لكك 13 التتمكيث: لعازيها الرزاقينة وين النقيقنة 
وسكنت فكر مستعملها وعقله ووجدانه» فتحدث في نفسه ألوانا شتى من الحافوات 
الفكرية والثقافية والعاطفية» فتكون بذلك عامل تقارب وتوحيد وألفة ومحبة - كما 
سيتضح لاحقا من هذه السطور - ذلك لأن اللغة كائن حي ينبض بالحياة؛ تحمل 
الأفكان. و الأستر از :و للعكه: والققفة بالمفيوم الشائل لهذه المصنسطلحات: ولأنهنا بتك 
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الوظائف: المتنوّعة حظيت وتحظلى» وستظل كذلك مخل اهتمام المختضين والذازسسين 
على اختلاف مشاربهمء؛ كما هو شأنها عبر أقطار العالم في أيامنا هذهه وتهدف تلك 
الجيوه الحنةر الث زيزالك المتقيضية التطؤين اللداك ومناها كبا مشضيات الفحاة 
المعاصرة - لأنّ اللغات بجميع فصائلها - ليست أدوات للاتصال والتواصل فحسب 
ولكنها بالإضافة إلى ذلك تؤدي وظائف أخطر وأجل تتمثل في ذلك الحمل الثقيل 
لعناصر الهويات والثقافات والقيم المختلفة التي تعيش تحت لوائها كل الأمم. واللغة 
العربية هي إحدى اللغات العالمية المُعترف بها من لدن أقطار العالم» وهي بخصائصها 
المُميّزة لهاء وبتراثها الإنساني الضخمء وبحملها الدذيني والثقافي جديرة بل وقادرة على 
نشر وشائج المحبة وسبل السلام» وإسعاد الإنسانية ولا مُبالغة في ذلك» لأن تحقيق تلك 
الغايات الحضارية والأخلاقية النبيلة مُمكن الوصول إليه» شريطة أن يُحسن القائمون 
على شؤون اللغة العربية» والمنتمون إليها توظيف رصيدها الفكري والثقافي» وتخيينه 
مع مقتضيات الفكر الإنساني المعاصر بكل مناحيه واتجاهاته» في ظل حصانة ومناعة 
التمايز الحضاري الحاصل بين الأمم. وفي هذا المجال الحضاري الخطيرء نحاول 
- من خلال السطور الموالية - الإشارة إلى شيء من مقتضيات عنوان هذه المداخلة: 
الحمل التّقافي للغة الَعربيّة ودورة في شر وشائج المْحبَّة وَالسّلام في العَالم". 
ولتحليل مضمون ذلك العنوان بشيء من التفصيلء نقترح المباحث الفرعيّة المذكورة 
أدناه: 

1 - مُصطلح "الثقافة" : إشارة وجيزة إلى كنهه ووظائفه. 

2 - بعض الأدلة والشواهد للحمل الثقافي للغة العربية وآثارها في نشر المحبّة 
والسلام بين الأمم. 

3 - خاتمة: أهم نتائج المداخلة. 
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نص المداخلة: 

1. مُصطلح "الثقافة" - الكنة والوظيفة: 

لقد فضلنا هذا المصطلح منسوبا إلى اللغة العربية نظرا لأهمية مفهومه عند 
الفلاسفة والأدباء والمفكرين بوجه عامً» والثقافة معيار التمايز بين الأمم. إذ تستقيم 
الحواة العادة و الحاهر ةفق متطاءاتها؟ التتهدة واحة وطلماركة الفرة:والجياعة طلرحة 
سواء. ولا أدل على ما سبق ذكره من تلك المكانة المرموقة التي يحظى بها أي فرد أو 
جماعة أو أمّة نال صفة "المُثقف", حيث يغدو محط تقدير واحترام وتبجيل» بل وقدوة 
في مجال التربية والتكوين وإعداد الأفراد وفق مقتضيات الس لوك الثقافي المنشود 
لتستلهم منه العبرة والموعظة:؛ وما إلى ذلك من الآثار الإيجابية لعملية التتققفف 
والتثقيف. ولما كان فهم معنى المصطلح هو الخطوة الأولى لولوج باب العلم أو المجال 
الذي ينتمي إليه وجب الوقوف - في هذا المقام - على مفهوم أو بعض مفاهيم 
مصطلح الثقافة لتيسير تناوله» كون الاصطلاح ' عبارة عن اتفاق قوم على تسئمية 
الشيء باسم ما ينقله عن موضعه الأوّل» وإخراج اللفظ من معنى لغوي إلى آخر 
امنايبية يهنا" وانطلتقا مما سيق «اتحاول قي السطون الآثية عرضن يكن ماهم 
مصطلح الثقافة» لأنها كثيرة» لنسقط مفهومها العام المُتفق عليه على ما تحمله اللغة 
العررية كاه عاته دارو مق كلذك معدل اواك مدق متها المطباري 
والثقافي الخالد قدرتها على نشر المحبة والألفة بين الأمم. ولا يغيب علينا في هذا 
المجال أن مصطلح الثقافة معروف ومتداول في دوائر الحياة الاجتماعية للأمم على 
نطاق واسعء وحاضر في أنماط السلوك المتعلق بالتمايز بين الأفراد والجماعات» غير 
أنّ توظيف مصطلح "الثقافة" في هذه الأوساط يتفاوت بين فئة وأخرى بحسب إدراكها 
لمنورينه و تتعيو نما وم كلها هذ مك انها التدالق" اللكى #يشرحي الإشادة > ايحت 
- إلى بعض المعاني التي يتضمنها هذا المصطلح, انطلاقا من الجذر: ' تقف", وذلك 
بُغية الوصول إلى مفهوم شامل للثقافة حتى يتسنى لنا توظيفه في مضمونها الذي يتعلق 
بالحمل الثقافي للغة العربية. ونشير في البداية إلى أنّ فعل " ثقف " قد ورد في القرآن 
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الكريم بمعان متفاوتة الدلالة من ذلك قوله جل وعلا: 'إن ين يَتْقَفُوكمْ يكونوا لكم أَعْدَاء 
'الممتحنة 22 ويتقفوكم في الآية بمعنى: ينتصرون حك لكي وقوله عر وجل: 
'وضربت علَيْهم الله أَيَْمَا ث ثقفوا "آلعمران112» ومعنى ' تفوا " وجدوا بالصدفة 
وهذا معنى ثان لفعل ' ثقف'. أمّا المعنى الثالث للفعل المذكور فهو: الخصام والجلاد 
كما جاء ذلك في قول النبي محمد - صلى الله عليه وسلم: " إذا ملك أثنا عشر من بني 
عمرو بن كعب كان الثقف والثقاف إلى أن تقوم الساعة '2. وأما المعنى الرابع فيتمثّل 
في إصلاح الاعوجاج وتسوية الشيءء كقولنا: ثقف الرمح أو أيّ شيء به اعوجاج إذا 
قومته وسويته من اعوجاجه وبذلك يُصبح مثقفا مقوما. كما قد تستخدم اللفظة 'ثقف" في 
رياف كرو مق ذلك حا نكوهالن كفودف عن افيف المي : كافج لكا وح كب 
كدان الصبر ةر لذة ع كي ال لد ا كد 
وابدؤوا بعلم كتاب الله عزّ وجل والفرائض» ثم الدريقة.فنها هتاف النتنهكم 3 

صور المجاز من ذلك الفعل: قولهم: اليه وتَقَقْكُ 9 
وكا وهل نينت هت إلا ظليح وك كنا أن كناك تمان اخدرى لفبدل نين 
ويتمثل ذلك في معنى التفوق في أمر مّاء بالإضافة إلى القدرة على إتقانه والحذق فيه 
كما أنّ من معانيه أيضا: الفطنة والذكاء» كما في قولنا مثلا: فلانٌ لقن - ثقف - بمعنى 
ذو فطنة وذكاء. وممًا سبق ذكره من معان لفعل 'ثقف" - ومازال منها الكثير لا يسسع 
المجال لذكره - نستنبط أن المعنى الجامع له يتجلى في تلك الكفاية الخاصة التي يتمتع 
بها الإنسان في حركاته وسكناته أثناء تأدية مختلف الأفعال؛ والتي بموجبها يتمكن من 
إدراك الأمور المختلفة على وجه الإطلاق» سواء تمّ له ذلك بالبحث والتنقيب والتأتئل 
والتفكير أم بوسائل أخرى. كما نشير من ناحية أخرى أنه في مُقابل مصطلح "الثقافة"' 
في اللغة العربية» يقابله مصطلح: '6الا]الا0" مشتقة في الحضارة الغربية من اللفففة 
اللاتينية: "3لا اناه 3" في القرون الوسطى أي: "760161781 0لأقا" غير أن 
المعنى الأولي لهذه اللفظة اللاتينية يتجلى في فلاحة الأرض” وتزويدها بالأسمدة 
المناسبة» بعد وضع البذور فيها. ولعلنا نلاحظ أنّ هذه اللفظة بمعناها اللاتيني المذكور 
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لم يتوقف عند هذه الدلالة» بل تعداه إلى مدلولات مجازية أخرى بحسب الحاجة وتتوّع 
الأفكارء في نطاق عملية التطوّر الدلالي التي تجتاح اللغات البشرية على مر العصور. 
ومن جهة أخرىء نجد أنّ المفهوم الأول للفظة '6©الاةالاه" في جذرها اللاتيني يعني 
فلاحة الأرضء يُوافق دلاليا المفاهيم التي يتضمّنها مصطلح "الثقافة" في اللغة العربيية 
والتي ذكرنا البعض منها في بداية هذه السطورء والتي تتمحور في معظمها حول 
إعداد. الإتشان إعدادا مكاملا عن .طريق التقيف لابزاز موافبه“المخطظفة» بغية الوضول 
به إلى أعلى مراتب الإنسانية الممكنة من قيّم ومثل علياء وسلوك قويم؛ وما إلى ذلك 
وبالمقارنة البسيطة نقف على تطابق المفاهيم في الحالتيّن : حالة فلاحة الأرضء وحالة 
إعداد الإنسان» إذ لا يمكن بلوغ تلك الغايات - في الحالتيْن - إلا بالتهيفة التامة 
والإعداد المتكامل والمتواصلء بالجهود المتواصلة» وتوفير الشروط المناسبة للنمو 
والازدهار كل بحسب متطلباته. إن هذه الإشارات الوجيزة المتعلقة بمصطلح الثقافة 
تبيّن أنها - الثقافة - ظاهرة حقيقية تتجلى في السلوك الفردي؛ كما تتجلى في السلوك 
الجماعيء وتتمثل في العديد من القيم والمتل مثل التسامح» والمعاملة الطيبة؛ وجميع 
الأفعال النفسية المنبثقة عن أصحابها تلقائيًا وفيها خير البشر وصلاح الإنسانية. وممَّا 
يمكن استخلاصه من هذه الإشارات لمصطاح الثقافة أنها لها صلة وُثقى بناحيتين 
بارزتْن من حياة الإنسان» إذ تتصل الناحية الأولى بالنشاطات العادية للإنسان» مثل 
المعاملات والعادات والتقاليد بغض النظر عن بعض الأحكام المعيارية التي يمكن أن 
تصدر بشأنهاء لأن كل ما يصدر عن الإنسان من أفعال فهو يشير إلى طبيعة ثقافقته 
وتبعا لذلك يتم تصنيفه ويعتبر ذلك الفعل طريقته في الحياة. أمّا الناحية الثانية فص لتها 
أقوى وأشد تأثيرا لأنها تشير إلى الثقافة من الناحية الفكرية» وذاك مجال رحب وواسع 
الأرجاء» لأنه يشمل كل أنماط الفكر والأدبء والعلو والفلسفة» والفنون بجميع ألوانها 
وفروعهاء ونظرا لهذه الأهمية القصوى يهتمّ هذا المجال بالأمم المتقتمة؛ التي لها قدم 
في الحضارة الإنسانية بصفة عامة. ولعل هذا الشق من الإشارات الثقافية ما له صلة 
مباشرة بهذا المقال» الذي يحمل عنوان: 'الحمل الثقافي للغة العربية ودَورُه في نشر 
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وشائج المحبة والسلام في العالم". وقبل تناول بعض المظاهر من هذا "الحمل التقافي 
العتيد " للغة العربية» نحاول أن نوجز في السطور الموالية مفهوما عامًا لمصطلح 
"الثقافة"» لأنه البؤرة التي تنطلق منها مقتضيات هذا المبحث الهام. فالثقافة - بمفهوم 
عملي - نفعي - هي عملية مركبة» تهدف بالأساس إلى خدمة الإنسان - أينما وُجدَ 
هذا الإنسان - وهي بذلك ابتكار واختراع في الفكرء وهي بذلك نضج في العقل ووعي 
في القلب وإرهاف في الشعورء واستقامة في السلوك؛ وحذق في الأشياء علما وعملا©. 

ومن التعريف السابق يتضح لنا أنّ الثقافة الخالصة تهدف بالأساس إلى خدمة 
الإنسان بغضّ النظر عن مذهبه أو اتجاهاته في الحياة بكل ما تحمله لفظة 'مذهب من 
مفاهيم'. ومعلوم عند كل دارس متبصر أن اللغات البشرية على اختلاف أنواعها هي 
الوعاء الحامل لشتّى صُنوف الفكر والثقافة والأدب والابتكار لدى الإنسان وفي جميع 
مجالات الحياة. وفي هذا النطاق الحضاري الضّخم - الذي لا مكان للضعيف فيه - 
تبرز اللغة - لغة الأمة - كركيزة أساس ومنطلق حقيقي بل الوسيلة المُتلى المعتمدة 
لخو كمار: مرك التفاعل: الحطبارئ الإيجابئ مع أمم المعمتوزة. ذلك أن للفة 
العربية كوعاء لثقافة الأمة هي الأداة الأولى والفعالة في تلك العملية التواصلية 
الحضارية» لنقل مضامين ثقافة الأمة إلى الأمم الأخرىء بما تملكه من زاد حضاري 
غطى جميع أوجه الحياة كما سيتبيّن من خلال بعض النماذج والشواهد في المبحث 
الموالي: 

2. بعض الشواهد والأدلة للحمل الثقافي للغة العربية وآثارها في نشر وشائج 
المحبة والسلام: 

لعل أبرز مميّزات عصرنا هذه السرعة المذهلة في عملية الاتصال والتواصل بين 
أقطار المعمورة لتوافر وسائل تكنولوجية غاية في الدقة والسرعة حولت بلدان العالم 
إلى قرية صغيرة» وتبعا لذلك يبرز الدور الفعال للغات البشرية في نشر شتى صنوف 
الفكر والثقافة والعلوم بين الأمم» غير أنها عملية خطيرة وبالغة التعقيد لاختلاف أنساق 
التي بيك اللكات الممتعكلة من بمهة: و لها تحملة من شام افية نخاضة كن امن 
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من جهة ثانية. ومن هنا يطرح السؤال التالي نفسه بحدّة: ما دور اللغة العربية في 
خضمّ هذا المعترك الحضاري العالمي؟ وسؤال آخر: ما مكانة اللغة العربية بين اللغات 
العالمية الفاعلة بالنظر إلى حملها الحضاري والثقافي الضخم في نطاق عملية الاتصال 
والتواصل مع الأمم الأخرى؟ إن أيّ لغة بشرية هي نظام من الرموز المتواضع عليها 
بين أفراد الجماعة الناطقة بهاء ومعلوم أنه يُمكن للدارس المختص أن يتتاول ذلك 
النظام اللغوي بالدراسة من نواح عدة؛ وكل ذلك يقتضي مقامه الخاص به؛ وما يهمنا 
هاهنا هو دور اللغة في نقل وتبليغ المضامين الفكرية والثقافية الإنسانية للأمة 
بخصائصها اللسانية المتميّزة» وما يُحدثه ذلك الفعل الحضاري من تأثير وتأثر في 
إطار التواصل مع الآخرء وبذلك يندرج هذا المبحث في صميم الدراسات اللسانية 
الاشماضة: 

أما في ما يتعلق بالحمل الثقافي للغات البشرية» فإنَ العلماء المختصّين يشيرون 
إلى أن أهمّ روافده هو: الثّراء المعجمي» ومن هنا يقيسون المستوى التفافي لأيّ أنَة 
بثراء وغزارة معاجمها على اختلاف تنوعهاء واللغة العربية - في هذا المجال بالذات 
- لها تراث ضخم في المعجميات يحمل في طياته كنوزا خالدة في هذا المجال اللساني 
الحيوي, وإذا كانت بواكير الصناعة المعجمية قد ظهرت عند أمم سابقة للعربء؛ فإن 
الذي لا شك فيه أن مجال هذه الدراسات قد نضج واكتمل عند العرب المسلمينء إذ 
أنهم أوّل من وضع معجمات كاملة دقيقة» وعلى رأس أولتك العلماء الخليل بن أحمد 
الفراهيدي:170-100ه بتأليفه معجم 'العين" الشهيرء حيث كان مبتكرا غير مقلّد في 
الفكرة والمنهج والترتيب”: كما برع العرب المسلمون في تأليف المعاجم حتى صار 
لديهم حذق بيّن في المجال» والمعاجم المتخصصة؛ وصار لكل فنّ معجم بل لقد صار 
للفنَ الواحد معجمات كثيرة. وأمّا في مجالات الدراسات اللسانية - والمتعلقة بعلوم 
اللسان العربي تحديدا - فإنَ خزانة التراث والدراسات العربية في هذا المجال ثرية 
ومتنوعة شملت كل مستويات اللغة العربية» وتض منت نظريات لسانية سايرت 
ومازالت تساير على مر العصور كل مستجدات الفكر الإنساني في المجال يشهد على 
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ذلك مدى تطابق الكثير من النظريات اللسانية العربية مع أبرز النظريات الغربية:» وإن 
اختلفت أنساق التعبير وخصائص اللغة العربية مع أنماط وخصائص التعبير في اللغات 
الغربية. ودائما مع تراث اللغة العربية» نشير إلى ديوان لغة العرب المتمثل في " 
الشعر الجاهلي ' والتي تشكل بدورها رافدا ثقافيا ثريا وخالداء مفعما بالقيم الأخلاقية 
والمثل العليا والشهامة والإباء» والقيم الإنسانية الرفيعة» وإن أنتجها عصر وُصف 
بالحمية الجاهلية والعصبية القبلية» غير أن الذي لا شك فيه أنه - أي الشعر الجاهلي - 
كان وسيبقى ديوان أخبار العرب» ويشكل بحق خزانا لا ينضب لثراء اللغة العربية: 
وذلك لما يتميّز به هذا الشعر من خصائص عديدة : لغته الراقية؛ وأساليبه الأخاذة 
أضفت على اللغة العربية طابع الجمال» في أرقى الصور الأدبية المتميزة بدقة التعبيير 
وغزارة الألفاظء وسموّ المعاني» وصدق العاطفة» وإِن قيلت في حيّز زماني ومكاني 
محدودين - إلا أنها اكتسبت طابع ' العالمية ", لأنّ معانيها حلقت في أجواء إنسانية 
رحبة؛ تخدم بني الإنسان أينما وجدواء لأنها تعبّر بصدق عن معاناتهم ومكنونات 
أتفنبهم :وها هو أصغ رهم ستاا ب طرفة بن العبد الفناعز؟ الصنعلؤك * يعرطن - مك أثز] 
صادقا - خدمته ونجدته لمن يطلبهاء في أي زمان ومكانء إذ يقول بهذا الشأن في " 
معلفقة اليد 1 

إذا القوم قالوا من فتى خِلت أنني غنيك اقلم أكسل لم أتبلد 

ولمنت بحلال التلاع مخاقة ......... .ولك متّى يمتترفد القومُ أرفد 

وفي فلسفة الموت - الذي لا ينجو منه أحد - ولا يدرك متى يقع؛ يقول طرفة: 

أرَى الموت أعداد النفوس ولا أرى بعيداً غداً ما أقرب اليوم من غدٍ 

تعمرك إِنّ الموت ما أخطاً الفتى ...م لكالطول المرخى وثِنياه باليد 

وفي شعر الحكمة» وإعداد الفرد على قيم الشجاعة ومواجهة صعاب الحياة يقول 
عنترة العبسي: 

إذا كشف الزمانٌ لك القناعا الح نؤمة ليق ضير الذهورياها 

فلا تخش المنيّة واقتحمها ...م .ودافع ما استطعت لها دفاعًا 
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وفي العفة» والحشمة» والاحترام وغضّ البصر يقول: 

وأغض طرفي إن بدت لي جارتي 5ك حتّى يُواري جارتي مأواهاً 

وفي تنشئة النفوس على عدم الاعتداد بالمظاهرء وعدم التخلي عن قيم الكرم 
والشهامة يقول السموءل - الشاعر الجاهلي الذي ضتُرب به المثل في الوفاء: 

إذا المرءٌ لم يدنس من اللَوؤم عرضه ......... فك رداع يرتديه جميل 

وفي فضل فصاحة الفرد وقدراته البيانية» وتفضيل ذلك على كل المظاهر والمزايا 
المادية» يقول حكيم الشعر الجاهلي زهير بن أبي سلمى: 

لسان الفتىّ نصف ونصف فَوَادَهُ ...لم تبق إلا صورة الحم والدم 

ومعلوم لدى الدارس المطلع؛ أن " ديوان العرب ' مفعمٌ بأرقى الأشسعار وأسمى 
المعاني في العصر الجاهلي؛ بلغت لغته أوج البيان العربي وبلاغته.؛ وبتلك اللغة 
الراقية التي بلغها فطاحل هذا العصر نزلت آخر رسالة سماوية للعالمين بلسان عربي 
مبين» كما وصفه القرآن الكريم: " نل به الرُوح الأَمِينَ على قَبِك لتكون من 
المُنذِرِينَ بِسَان عَرَبيَ مُبين/الشعراء/195-194-193. وبذلك فاللغة العربية هي 
زغاء لكين الإناقي لكيه و1 عجن نكو معدن الإننكام دوين نات 
بلاغية أخرست فطاحل وبلغاء البيان العربي في العصر الجاهلي. ومن ناحية أخرى 
يرى الكثير من المختصين في شأن الوظائف التي تؤديها اللغة» أن أبرز تلك الوظائف 

تحقيق التوافق النفسي للإنسان؛ وذلك يعني توطين النفس البشرية على الطمأنينة 
والاستئناس للآخرء - وذلك كما يقول المختصون متعق بطبيعة اللغة التي يستعملها 
الإنسان؛ والتي يُشترط فيها أن تكون حاملة لمبادئ الوسطيّة, بثفافتها المتميّزة والني 
من شأنها أن تغرس في نفس صاحب تلك اللغة - الحاملة لمبادئ الوسطية - حب 
الإنسان كحلقة في السلسلة الكونية» وأنه مخلوق ضعيفء خاضع لقوة قاهرةء سخرت 
مخلوقات كثيرة لصالحه؛ ومن هنا وجب عليه حب الآخر واحترام خصائصه الثقافية 
والعقدية» طالما أنه ميّال للعيش في وثام وسلام” . والسؤال الذي يفرض نفسه على 
الجميع - في هذا المجال - هو: هل اللغات العالمية السائدة في عصرنا هذا تحمل 
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المبدأ المُشار إليه أعلاه - مبدأ الوسطية-؟ وتحمل قيم الجمال ومبادئ احترام الآخر 
والتي كثرت بشأنها النصوص والاتفاقيات؟ والملاحظ في ذلك أن هناك توجها واضحا 
للقطبية الثقافية بتوجّه استئصالي” أيضا بحيث يسود قطب واحد يسود بلغته وثقافته ولا 
يف" ليا نولا مظنا تاكسفل لدى عند يحطن مام الدر اتناك اللسبانية الدريين الحنين 
قسموا اللغات البشرية إلى 'شجرية ' كالانجليزية وأخواتهاء وغير شجرية كاللغة 
العربية» مع المطالبة بتطبيق النظريات اللسانية المستنبطة من لغاتهم على اللغة 
العربية» مع الاختلافات الجذرية في أنساق التعبير بين العربية وتلك اللغات؛» وكل ذلك 
سعيّ حثيث من أجل تنميط الثقافة البشرية عن طريق تطبيق المنهج الغربي"'. أما 
اللغة العربية» فهي على النقيض مما سبق - في المجال الثقافي - إذ تخلو في كل 
مضامينها الفكرية والأدبية والثقافية من كل أشكال العرقيّة المقيتة» وتنبذ كل أشكال 
التمييز العنصريء وتحترم القيم والمبادئ والخصوصيات لكل الأفراد والجماعات 
والأمثلة على كل ذلك كثيرة» فإمام النحو العربي - قانون اللغة العربية - ليس عربيا 
وهو ' سيبويه " الفارسي» وقيل بشأنه؛ إشادة به وتعظيما لمؤلفه الخالد ' الكتاب ", : 
' من أراد أن يصنع كتابا في النحو العربي غير كتاب ' سيبويه " فليستح..." وجمع 
السنة النبوية المطهرة؛ كانت لغير عربي وهو الإمام البخاري رحمه الله صاحب 
"الصحيح الجامع " الذي عده علماء الفقه الإسلامي المصدر الثاني للتشريع الإسلامي 
بعد القرآن الكريم....وعندنا في الجزائر مثال على ذلك : لقد عرف النحو العربي في 
بلاد 'الأمازيغ" ألفيته الأولى لمؤلفها "ابن معطي الزواوي القبائلي " قبل ألفية " ابن 
مالك". فاللغة العربية لغة عالمية بحق» تحمل في طياتها وشائج التآخيء والتسامح؛ وقيم 
الجمال» فقد جاء في الأثر قول النبيَّ محمّد صلى الله عليه وسلم تدعيما لتلك 
الخصائص: 'ليست العربية لأحدكم من أب ولا أم وإنما هي لسانء فمن تكلم العربيية 
فهو عربي". ويشهد التاريخ أيضا أن البلاد الشاسعة من أقطار المعمورة» التي بلغها 
التين الإسلاميء قد أقبل ساكنوها إقبالا شديدا على تعلم اللغة العربية بنهم وحماسة 
كبيرة» وأمكن لهم أن يبرعوا فيها ويتذوقوا بيانها الأخاذء بعد أن تفقهوا في دينهم من 
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خلال قراءتهم للقرآن الكريم؛ ولم يذكر التاريخ أبدا أن تعرض أي قطر من الأقطظار 
التي بلغها الدين الإسلامي الحنيف لعمليات هيمنة ثقافية» أو محاربة اللغات أو اللهجات 
المحلية» بل عايشت وسايرت تلك اللغات مسايرة التعايش السلمي المبني بالأساس على 
الوئام والاحترام جنبا إلى جنب» دون إثارة النعرات العرقية» أو التمايز اللغوي المولد 
للضغائن والكراهية» والمفضي إلى تمزيق الروابط الاجتماعية. 

من خلال السطور السابقة» وقفنا على شيء من مميزات اللغة العربية» وأنها تمثلك 
المؤهلات الحضارية والثقافية لتكون لغة عالمية بحق» وذلك انطلاقا من ديوانها الثقافي 
الضخمء والذي صمد على مر العصور والأزمنة في وجه مختلف محاولات طمسس 
معالمهاء ذلك لأنها لغة يزخر ديوانها بمختلف الأفكار والمذاهب والنظريات في شتى 
حقول المعرفة الإنسانية قوامها نشر المحبة والإخاء وروح التضامن والتآزر بين كل 
بني الإنسان» وقبل كل ذلك وبعده فهي لغة الوحي الإلهي المتمئلك في آخر رسالة 
سماوية إلى الناس كافة قبل أن يرث الله تعالى الأرض ومن عليهاء وبذلك أضحت 
اللغة العربية بهذا التكريم الإلهي لغة الاتصال الربّاني؟؟» كونها ذلك الوعاء الذي يحمل 
تعاليم وأحكاما إلهية تضبط شؤون حياة البشر بما يهيّئ سبل الحياة الكريمة والمتزنة 
الخالية من كل أشكال الطغيان والبغض والظلم. واللغة العربية بخصائص ها المتميّزة 
وأساليبها الراقية وديوانها الثقافي الضخم كما أشرنا إلى ذلك تمكن الأمة التي تنتمي 
إليها إن هي أزالت عنها غبار النسيان واللامبالاة من معرفة ذاتها الحضارية 
بخصائصها المتنوعة لانطلاقة حضارية إنسانية حقيقية» تعيد لهذه الأمة ريادتها بين 
أمم الدنياء في خضمٌ الصراع الحضاري القائم في أيامنا هذهء لأن العربية لغة تبليغ 
للرسالة الخالدة» فضلا عما تتضمنه من خصائص تقافية تدعو للمحبة والتسامح 
والإخاء بين بني الإنسان كافة» ' بلغوا عني ولو آية " وخصائصها اللسانية تجعلها - 
بالإضافة إلى الحمل الحضاري الثقيل - لغة عالمية» للعلوم الدقيقة» والآداب والفلسفة 
وكل أنماط وحقول المعرفة الإنسانية» لأنّ " سعة هذه اللغة في أسمائهاء وأفعالها 
وحروفهاء وجولاتها في الاشتقاق» ومأخوذاتها البديعية في استعاراتها”' فلا عجب إذا 
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اكتسبت اللغة العربية طابع العالمية بين اللغات» لتصبح لغة التواصل الحضاري الراقي 
بين الأمم» وتسهم في بناء الحضارة الإنسانية القائمة على أساس الأخوة: والعدل 
والتضامن والتسامح وقبول التمايز الثقافي الحاصل بين الأفراد الجماعات في أي بقتعة 
من بقاع الأرض. 

وإذا وقفنا - من خلال هذه السطور - على بعض خصائص اللغة العربية» وبعض 
الإشارات لطبيعة حملها الحضاريء ومضامينها الثقافية الكفيلة بتحقيق السام ونشر 
وشائج المحبة والوئام بين بني الإنسان بتلك المؤهلات الذاتية والحضارية التي لا تقبل 
الجدل» فإنّ المنتسبين إليها روحيا وثقافيا وحضاريا تعظم مسؤولياتهم حيّالها» والأمر 
يتعلق هاهنا بتعلمها وتعليمها بإتقان تام» وممارسة فعلية وفق قواعدها الضابطة لها 
للوقوف على كنوزها الدفينة والاستفادة منهاء وتبليغها للآخرين في قوالب لسانية جذابة 
بها يتوم وستائن والمكاناك اده ومسو رق بالسقاة اتن :ذو از يدها لحطف فعليتا 
وتعليماء فقد جاء في الأثر أن النبيّ صلى الله عليه وسلم منئل عن أي علم في القرآن 
أفضلء فقال: 'عربيّته. ...فَالتَسِئوها في الشغر..' ' وعن إعراب القرآن الكريم؛ قال 
صلّى الله عليه وسلم: 'أعَرِبُوا القرآن والتَسِوا إعرابَة فإنَ الله يْحِبْ أن يُغرب". 

نخلص من هذه الشواهد - وما أكثرها - إلى أن "عالمية '" اللغة العربية 
بخصائصها الذاتية والحضارية وديوانها الثقافي كلها عوامل كفيلة بتحقيق مبادئ السلم 
والمحبة والتضامن بين الأمم» بمميزاتها الثقافية القائمة على مبدأ " الوسطية '". مما 
يُجبر أهلها بنشر ثقافتها المتقتحة على كل أصناف ثقافات الأمم الأخرىء وذلك 
بخصائص اللغة العربية وسعتها في التعبير عن كل ما يشغل الإنسان المعاصر متفاعلة 
مع كل لغات العالم تفاعلا إيجابيا قائما على "المُنافسة الشريفة ' البعيدة عن كل أشكال 
الإقصاء وذلك بما تملك من سحر وجمال في اتصالها وتواصلها مع الآخر. وصدق 
أحمد شوقي عندما قال بشأنها: 

إن الذي ملاً اللَْاتِ محاميثًا ...م جع الجَمّال وَسيرَهُ في الضّادٍ . 
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خاتمة: أمكن لنا أن نلخص الآتي مما تقدم في المباحث السابقة: 

- للغة العربية خصائص ذائية (صوتية - صرفية - نحوية - معجمية - بلاغية 
- أسلوبية)» وحضارية- ثقافية» تشكل عوامل كفيلة بجعلها لغة عالمية. 

- ثقافة اللغة العربية بكل مضامينها - على رأسها القرآن الكريم والحديث 
الشريف - وهي وعاؤهما الناقل- ثقافة تقوم على مبدأ 'الوسطية" حيث تتفاعل مع كل 
المذاهب والاتجاهات واللغات والثقافات المختلفة تفاعلا إيجابيا يقوم على احترام 
الخصوصيات المُميّزة لكل فرد أو جماعة» تطبيقا للأحكام الدينية: "لا إكراه في 
الدين"..أو: متى استعبدتم الناس وقد ولدتهم أمهاتهم أحرارا....وبهذه المضامين 
"الإنسانية" يمكن للعربية نشر وشائج المحبة والسلام بين جميع الناس على اختلاف 
مذاهبهم الدينية والثقافية. 

- من الخصائص الذاتية للعربية - في أطار حملها الثقافي - ثراؤها المعجممي 
والذي يشكل أحد المعايير الأساسية في قياس ثقافة الأمم وحضاراتهاء وقدرتها على 
استيعاب علوم العصر ومتطلباته» وبذلك تنمو وشائج التآخي بين ألأمم بواسطة اللغات. 

- انتفاء العرقيّة وانعدامها من اللغة العربية» وذاك عامل مهم في نمو المحبة 
والوئام بين الناطقين بالعربية وغيرها من اللغات...' ليست العربية لأحدكم من أب ولا 
أم وإنما هي لسان فمن تكلم العربية فهو عربي". 

-. الحمل الحضاري الضخم: في ذروة ستامه: 'الرسالة الخالدة" نشر الإسلام 
الحنيف. مع الإشارة إلى الثقافة الإسلامية من خلال أسلافنا الأمجادء تلك الثقافة الخالدة 
المتضمّنة لتراث فكري استوفى جميع الخصائص المقوّمة لنقيضه المسيطر حاليا. 

- على أهل العربية أن يعملوا على تعلمها وتعليمهاء لتشعٌ ثقافة السام والوئام 
والمحبة والاحترام بين الناس؛ انطلاقا من خصوصيات العربية اللغة العالمية الكفيلة 
بتحقيق تلك القيم الإنسانية السامية» لأنّ "..من أحبّ الله تعالى أحبّ رسوله صلى الله 
عليه وسلم» ومن أحبّ الرسول العربي أحبّ العرب؛ ومن أحب العرب أحبّ العربية 
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التي نزل بها أفضل الكتب على أفضل العرب والعجم؛ ومن أحبّ العربية عُْنِي بها 
وثابر عليها وصرف همَتّه إليها."13. 
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جهود الأسانيين العرب في تيسير تعليميّة اللغة االعربيّة للناطقين 
بغيرها من أجل حوسبتها وانتشارها عائيّا. 


ك. حاكم عماريّة 
ح. مولاي الطاهر, اسعيدة 


ملفص: كانت اللغة االعربيّة ولازالت مطمحا للتعلم والاكتساب خاصة من 
قبل الأجانب الناطقين بغيرها منذ ظهور الدين الإسلامي حيث كان أول من طلب 
تعلم اللغة االعربيّة هم الفرسء ولنا خير مثال في سيبويه الذي ألف كتابا في علوم 
االعربيّة بكل مستوياتها لم يسبقه أو يلحقه في تأليف مثله أي عالم عربي» وإن كان 
سيبويه قد تتلمذ على يد فقهاء االعربيّة أمثال: حماد ابن سلمة» وشيخه الخليل بن 
أحمد الفراهيدي صاحب معجم العين» وإن كان النحو قد ظهر على يد علي ابن أبي 
طالب كرم الله وجهه ومن بعده أبو الأسود الدؤلي إلا أنه لا أحد ألف كتابا في 
علوم العربيّة بقي ذخرا للأجيال تتناقله جيلا بعد جيل مثلما فعل سيبويه وشيخه 
ومن بعده كل الذين آخذوا عنهما أمثال: الشيخ الإمام عبد القاهر الجرجاني» وابن 
الجني» والجاحظء وغيرهم كثير من علماء العربيّة في مختلف الحقول المعرفية 
شارحين ومفسرين ومحللين ومعللين ومؤلفين كتب علوم االعربيّة (فقه اللغة. 
البلاغة الأسلوبية»...) من أجل تيسير أفكار سيبويه التي بعد حين من الزمن 
تكتشف أنها تضارع أفكار القرن العشرين التي أتى بها الغرب أمثال دي سوسير 
اللسانيات العامة»ء نعوم تشومسكي في اللسانيات التحويلية التوليدية فيرث في 
اللسانيات الاجتماعية »و بيريلمان في البلاغة الحديشة وأوستين في التداولية 
والحجاجء وفلسفة اللغة عند فنغنشتاين» وبلوم فيلد في المثير والاستجابة» وجاكسون 
في نظريات التواصل» وغراس في مبادئ المنطق وغيرهم من علماء الغرب في 
شتى علوم اللغة» وانطلاقا من المقاربة المقارناتية»؛ سأعالج في ورقتي البحثية 
"أغراض تعليمية اللغة االعربيّة للناطقين بغيرهاء لأحدد بعض المصطلحات 
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المشتركة بين االعربيّة واللغات العالمية الأخرى التي تمثل محور العملية التعليمية 
بالإضافة إلى استنتاج الأغراض من تعلم االعربيّة للناطقين بغيرها. 

تمهيد: أصبح الطلب متزايدا على تعليم االعربيّة لأغراض متعددة» فأنشئت في 
معظم دول العالم الغربي أقسام وهيئات ومراكز لتعليمية اللغة االعربيّة» بالإضافة 
إلى عقد الكثير من المؤتمرات الخاصة بهذا الشأن من أجل جمع ورصد الآراء 
والأفكار والطرق والكيفيات التي تيسر عملية اكتساب العربيّة التي يرى كثير من 
الدارسين أنها صعبة حتى على أهلهاء وما بالك بالأخر الذي لا يعرفها ولا ينطقها؟ 

وفي باب صعوبة تعلم اللغة االعربيّة يقول الباحث في هذا المجال خالد أبو 
عمشة: جميع البلاد االعربيّة تشكو مر الشكوى من أن الدارسين لا يحسنون بناء 
الجملة في اللغة االعربيّة وإدراك أسرار بنائها وبعبارة أخرى لا تحسن النطضق 
والكلام بالعربيّة نطقا سليما كأن الألسنة أصيبت بالاعوجاج والانحراف جعلها لا 
تستطيع أداء االعربيّة أداء صحيحا ... وقد أكدت جامعة الدول العربيّة في 
مؤتمرها الثقافي العربي الأول سنة 1974 الحاجة إلى تيسير ما صعب من تراكيب 
اللغة ونحوهاء حيث شكلت لجنة عرفت باسم لجنة اللغة والقواعد كانت غايتها 
تيسير النحو ووضع كتب لتعليم النحو للناشئة (ضيف 1986): إذا كان الحال من 
الطلبة الناطقين بالعربيّة» فكيف حال الطلبة غير الناطقين بالعربيّة الذين يبغون 
تعلمها والتحدث بها؟؟؟". 

انطلاقا من الحاجة الملحة إلى تعلم االعربيّة من قبل الناطقين بغيرها تجند الكثير 
من الدارسين إلى القيام بهذه المهمة النبيلة التي تخدم االعربيّة وتخدم الدين وتخدم 
الدولة. ولعلنا سنذكر على سبيل المثال: لا على سبيل الحصر الدكتور: وليد 
العناتي» الدكتور خالد أبو عمشة» الدكتور محمود الشافعي من الأردن» والدكتور 
مصطفى غلفان من المغربء وكثير من الباحثين من مصر والجزائر وتونس 
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وغيرهم لكننا ذكرنا من لهم مؤلفات بشأن تعليمية اللغة االعربيّة للناطقين بغيرها. 
وسنركز على وليد العناتي وعلي القاسميء عبد الرحمن الحاج صالح وصالح بلعيد 

جهود وليد العناتي: وليد العناتي أستاذ اللسانيات بجامعة السّراء ألف كتابين 
الأول بعنوان اللسانيات التطبيقية وتعليم اللغة االعربيّة لغير الناطقين بها. 

صدر عن دار الجوهرة بالأردن عام 2003» والمؤلف الثاني بعنوان االعربيّة في 
اللسانيات التطبيقية» صدر عن دار كنوز المعرفة بالأردن من عام 2011 م» ولقد 
سبق الذكر بأن الاهتمام بتدريسية اللغة االعربيّة للناطقين بها كان منذ عام 1974 م 
في المؤتمر الثقافي بجامعة الدول االعربيّة. 

تناول الباحث في مؤلفه الأول: كل ما تعلق بمجال اللسانيات التطبيقية التي 

تمثل فرعا أساسا من اللسانيات ديسوسير (اللسانيات العامة) ولقد حدد مجالات 
اللسانيات التطبيقية التي تمثلت في تعليم اللغة الأم» الترجمة »اختبار اللغة» التخطيط 
اللغوي. صناعة المعجم »اللسانيات الحاسوبية؛» أمراض الكلام وعلاجهاء وبعده 
تعرض إلى كيفيات تعليم اللغات الحية: ولقد ركز على توظيف اللسانيات في تعلم 
اللغات وبديهي أن يتبع قواعد كل مدرسة حتى يصل إلى نتائج ايجابية تكون بمثابة 
مبادئ وأسس يعتمدها مدرس اللغة االعربيّة للناطقين بغيرها: فكان أن تعرض إلى 
مدرسة القواعد التقليدية ثم المدرسة البنيوية وبعدها المدرسة التوليدية التحويلية 
(نعوم تشومسكي) وختم مبحثه في هذا المجال بمدرسة اللسانيات الاجتماعية» حيث 
ربط علاقة كل مدرسة بتعليم اللغات الحية »إذ ركز على المبادئ التي تخدم تعليمية 
اللغة االعربيّة للناطقين بغيرها. 

لاحظ الدكتور وليد العناتي إن اللسانيات العامة (لسانيات ديسوسير) تمثل 
المصدر الرئيس للسانيات التطبيقية ومن أكثرها حضورا في تعليم اللغات الحية 
للناطقين بغيرهاء ولعل السبب في هذا الحضور هو أن اللسانيات النظرية تقوم على 
وصف علمي دقيق للغة المراد تعليمها وفق مستويات التحليل المختلفة. وصولا من 
هذا الوصف إلى تحديد العلاقات البنيوية الداخلية القارة للغة» اعتمادا على ما 
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توصل إليه علم اللسانيات من مبادئ يمكن الاستفادة منها في تعليمية اللغات خاصة 
علم الأصوات النظري والتجريبي!1 

وبعد تتبعه وهضمه لكل المبادئ والأسس: يصل وليد العناتي إلى أن تعلم 
اللغات للناطقين بغيرها يستوجب إلهاما بالمعطيات اللسانية عامة؛ واللسانيات 
التطبيقية خاصة مع الوقوف - طبعا - على كل ما تقدمه نظريات التواصل 
والحجاج من مساعدات منهجية لتذليل كل الصعوبات التي تواجه المعلم والمتعلم 
والمادة التعليمية. 

إن ما تجدر الإشارة إليه من خلال بحثنا هذاء هو انه لا يمكن أن تنجح العملية 
التعليمية لتعليم أي لغة للناطق بغيرهاء إذا لم يكن معلم اللغة الصدق: ملما بلغة 
الآخر الذي يريد أن يعلمه لغة: حيث أن هناك اختلافات كثيرة بين اللغات» إذ لكل 
لغة الخصائص التي تميزهاء أضف إلى ذلك المعاني والدلالات والإيحاءات ل ذلك 
فإن معلم أي لغة للناطقين بغيرها ينبغي أن يستعين بالواقع» وبالعلامات والإشارات 
والإيحاءات ليتمكن من إيصال معاني ومفاهيم ألفاظ ومصطلحات اللغة العرف: 
للمتعلم الهدف. 

الترجمة ودورها في تعليميّة اللغات: تمثل الترجمة فعلا حضارياء وسبيلا لنقل 
كل المعارف والعلومء ولا يتم هذا الفعل إلا بتعلم لغة الأخر. فنحن لا نحتاج إلى 
تواصل وفقطء بل إلى الاستفادة والإفادة من علوم الأخرء وذلك أن التكامل 
الإنساني لا يتم إلا بتبادل المصالح بين البشر: وكما قيل 'فالعلم رحم بين أهله سواء 
اتفقوا أو اختلفوا 'وما وصول علماء اليونان والهند وغيرهم إليناء وما وصول 
االعربيّة إلى الغرب إلا دليل على فعل الترجمة التي تعد ضرورة لسانية في كل 
العص 0 

ولقد ركز وليد العناتي على جانب الترجمة التي تعد ضرورة لسانية في كل 
العصور خاصة في مجال تعليمية النحو إذ يؤكد أن طريقة النحو والترجمة في 
تعليمية اللغات »على الرغم من قدمها لا تزال تحتفظ بكثير من مكانتها رغم ما 
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حدث من تطور كبير في ميدان اللسانيات من النواحي النظرية والتطبيقية ويقصد 
بهذه الطريقة» الطريقة التقليدية في التعلم وتقوم هذه الطريقة في الأساس على تعلم 
اللغة من خلال تعرف الطالب على قواعد النحو والاشتقاق وحفظهم للقياس عليهما 
بالطريقة القياسية التي تقدم القاعدة والأمثلة المفرزة»ء حتى يتمكن الطالب من 
معرفة القاعدة وتطبيقها في جمل ونصوص لغوية جديدة»ء وخاصة في القراءة 
والكتابة وتقدم هذه القواعد والجمل بالمقابلات الترجمية من اللغة الأم إلى اللغة 
الأجنبية» وتأسيسا عليه كانت مهارة الترجمة من متطلبات نجاح الطالب والمعلم في 
تسيير هذه المنهجية نحو بلوغ المقصود منها” 

وقبل أن يختم وليد العناتي مباحث مؤلفه الأول: تناول العربيّة والانجليزية من 
منظور تقابلي» فتعرض إلى المستوي الصوتي الفونولوجي: لرصد الصعوبات 
النطقية بين الأصوات العربيّة وما يقابلها في الانجليزية» مقترحا بععض الحلول 
التي رآها ناجعة» وذلك بتحليل الأخطاء في النطق خاصة وأنه هناك أصواتا لا 
يمكن للآخر نطقها نطقا سليماء لكن مع الدربة والممارسة يستطيع المتعلم المصدق 
نطقها إذ المسألة تتعلق بالزمن المصاحب للممارسة والتعود على نطق الحروف 
االعربيّة التي يستعصي نطقها من قبل الأخر الصدق. 

وفي مؤلفه الثاني "العربيّة في اللسانيات التطبيقية 'تناول الباحث جدول 
اللسانيات» وما يمكن أن تقدمه للحياة محددا وجوه الانتفاع بالمعرفة اللسانية» مشيرا 
على تعريب التعليم من منظور اقتصادي واجتماعي وقانوني: وليس هذا فقطء» بل 
لقد انتقل الباحث على إثبات هوية الغربي من خلال تدريسه اللغة االعربيّة للأخر 
العرف: ولقد عمل وليد العناتي على تأسيس معجم حاسوبي أحادي للناطقين بغير 
االعربيّة: من اجل بناء قاعدة بيانات للسانيات الحاسوبية االعربيّة» ودعم كتابه 
بدراسة نقدية لكتاب (دافيد كريستال) "اللغة والانترنيت””1 

إن القضية الأساس: التي لاحظنا أنها قد لاقت اهتماما كبيرا من خلال معظم 
الباحثين» وفي مقدمتهم (وليد العناتي) هي لغة الإع لان التجاريء حيث يمثل 
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الإعلان التجاري حدثا تواصلياء "لأنه يقوم على ضرورة توافر العناصر المألوفة 
في التواصل البشريء لتحقيق غاية مادية أو نفسية أو اجتماعية أو اقتصادية» وهو 
تواصل لغوي لفظي ذو اتجاه واحد من المعلن إلى المستهلك”4 

و لماذا التركيز على لغة الإعلان التجاري؟ 

الجواب:_هو أن الإعلان موجه لعامة الناس: قصد تشبه العملية التعليمية لأنها 
تتضمن المرسل (المخاطب) وهو المعلن والمرسل إليه (المخاطب) وهو قارئ أو 
سامع الإعلان وفق القناة (الوسيلة) وهي إما الورقة المطبوعة على صفحات 
الجرائد أو المعلنة على الشاشات» واللافتات ومع كل وسائل التواصل الاجتماعي 
لتستقطب الأيصار قبل القراءة. 

يضاف إلى عناصر العملية التواصلية» المرسلء المرسل إليه» القناة والشفرة 
التي تمثل النص اللغوي المتحقق كتابة أو صوتا بكل المستويات اللغوية (الصوفية 
الصرفية» النحوية» الدلالية» الأسلوبية والكتابية) وسواء كان الإعلان صورة كتابة 
أم صوتا فالمقصود منه وإيصال المعنى إلى المتلقي من أجل التأثير عليه وفق 
سياق لغة الإعلان التجاريء ويمثل الإعلان التجاري نصا لغويا متكاملا صيغ في 
سياق اجتماعي وثقافي ماء يتضمن معنى ما. 

إنه إيرادي للغة الإعلان التجاري: هو التأكيد على أنه من يطلب تعلم لغة 

أخرى» هو غرضه إما رغبة في تعلم لغة أخرى لمعرفة كيف يفكر الأخرء أو يكن 
يفهمه» وإما رغبة في الحصول على مهنة صحفي مترجم أو أستاذء أو للتواصل 
مع الأخر أو لغرض تجاري اقتصاديء أو للعمل في الوظائف التي تتطلب أكثشر 
من لغة كالفنادق والمطاعم وسيارات الأجرة وغيرها من الأغراض التي تفتح 
اذرعها لكل من يجيد أكثر من لغة. 

وعلى اللغة الصدق أن تلفا انتباه الأخر لذلك فان ربط اللغة بالحاسوب: أصبح 
ضرورة عصرية يجب تجسيدها وتوطينها وتعليمها في معظم الدول المتقدمة 
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خاصة: وذلك أن حاجات الإنسان قد ازدادت للتعامل مع كل فرد أو مجتمع أو دولة 
في العالم. ويعتمد تعليم أي لغة للآخر على عنصر تحفيز الرغبة والإقناع. 

ويتضمن كل غرض من أغراض تعلم اللغات الأخرى معجما خاصا بألفاظه 
ومصطلحاته ولقد تيسر هذا الأمر مع ظهور التقنيات الحديئة وربطها باللغات 
و يظهر النظر الفاحص في اللسانيات الحاسوبية االعربيّة إن ثمة تقدما ملحوظا 
وظاهرا في تقنيات معالجة العربيّة وحوسبتهاء ولاسيما ما اتصل بالبرمجيات 
التعليمية» كما أسهم التوسع المطرد في استخدام الشابكة إسهاما ظاهرا في تصميم 
مواقع عربية لقضايا اللغة االعربيّة وتعليمها.... وتعمل أهم مجالات الاستفادة من 
معالجة االعربيّة تتمثل في المعاجم الالكترونية بشتى أنواعها وطرائق تصميمها 
بدءا بالمعاجم المخزنة تخزينا وانتهاءً بالمعاجم المستحدثة لغايات التعليم وتصميم 
برامج الترجمة الآلية"51 

: ي وصناعة | الثنائي اللغة:_علي القاسمي عالم كبير في 

اللسانيات وصناعة المعاجم بالإضافة إلى أنه مبدع وكاتب .و قد قدم ولا يزال يقدم 
خدمات جليلة للغة االعربيّة: يقول علي القاسمي في ربط المعجم والحلسوب من 
أجل المعالجة الآلية للغة االعربيّة " إن أهم تطور حصل في هذه الفترة هو تلك 
القفزة الرائعة والمثيرة في ميدان تكنولوجيا المعلومات والاتصالات وعلى وجه 
الخصوص الإمكانات والقدرات الهائلة التي وفرتها الشبكة الدولية للمعلومات 
( الانترنيت ) لكل من صانعي المعجم الثنائي اللغة ومستعمليه بوص فه أداة فعالة 
من أدوات نقل المفاهيم وهجرة الأفكارء ومعرفة الآخرء وقد تبلورت خدمات هذه 
الشبكة العنكبوتية الهائلة (...) في البحث العلمي في المعجمية بتول المصطلحات» 
الترجمة الآلية© 

ويقر وليد العناتي» بأنه قد اتفق مع ما عرضه علي القاسمي حول تأسيس معجم 
حاسوبي مخصص لناطقين بغير العربيّة» يقول العناتي "وقد عرض علي القاسمي 
لهذه المسألة بالتفصيلء إذ تناول المناهج المتعارفة في الترتيب المعجمي دالا على 
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فوائد كل منهج ونواقصه؛ فقد عرض الترتيب العشوائي والترتيب المعنوي 
(الموضوعي) والترتيب الجذري والترتيب الألفبائي» وإذ كنت احسب أن الترتيب 
في المعجم الحاسوبي ليس ضروريا جداء لاعتمادنا على تقنية البحث الآليء: فإن 
الترتيب الهجائي الألفبائي الجذري هو أفضل مناهج الترتيب لمعجم عربي 
للأجانب"71 

وفي مسألة صناعة المعاجم اللسانية: فقد تجند كثير من الباحثين إلى الخوض 
في هذا العمل المضنيء وسنخص بالذكر المعاجم ثنائية اللغة» أو متعددة اللغات لأن 
هذا الأمر يخص متعلمي العربيّة من الناطقين بغيرها وحتى الناطقين بها لمعرفة 
اللغات الأخرى؛ ومن هذه المعاجه” 

1- معجم المصطلحات العربيّة في اللغة والأدب: وهو معجم ثنائي اللغة اشترك 
في تأليفه كل من مجدي وهبه وكمال المهندس عام 1978 وأعيدت طبعته ثانية عام 
4 وهو معجم عربي / انجليزي 

2- معجم علم اللغة النظري: (انجليزي/عربي) مع (مسرد انجليزي/عربي) ألفه 
محمد علي الخولي عام 1982 يشتمل على فروع اللسانيات النظرية من صوتيات 
ونحو وصرف وعلم دلالة. يعرض المصطلح الانجليزي ومقابله العربي. 

3- معجم المصطلحات اللغوية والصوتية (انجليزي/عربي). ألفه خليل إيراهيم 
حماش عام 1982» من منشورات معهد تطوير تدريس اللغة الانجليزية في بغداد / 
العراق. 

ادكامزيو اللتجاراكت ( طروي رتسي ارسي لتريدي) امع مقافيةة الي لدم 
المصطلح: من وضع عبد السلام المسدي عام 1984؛» وهو معجم ثري جدا 
بمفرداته ومصطلحات العربيّة والفرنسية. 

5- ومن المعاجم الحديثة متعددة اللغات نذكر: 

6- المعجم الموحد لمصطلحات اللسانيات (انجليزي/فرنسي/عربي) الصادر عام 
9 بإشراف مكتب تنسيق التعريب التابع لجامعة الدول االعربيّة؛» شارك في 
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تأليفه نخبة من اللسانيين العرب: ومن هؤلاء اللساني الجزائري عبد الرحمن الحاج 
صالح الذي خص في كتابه "بحوث ودراسات في اللسانيات االعربيّة" حيزا عنوانه: 
'"بحوث ودراسات في اللسانيات االعربيّة بالحاسوب". جاء في هذا المبحث بمثابة 
مقارنة بين اللسانيات االعربيّة ومبادئ المدرسة الخليلية والمدارس الغربية وتوصل 
في خاتمة بحثه إلى "أن العلاج الآلي للعربيّة يتطلب معارف أساسية ومتخصصة 
تنتمي إلى عدة مجالات وبصفة خاصة النظريات اللغوية التي لها علاقة بهذا 
الميدان والتي يمكن زيادة على ذلك أن تجري عليها صياغة رياضية دقيقة (...) 
وعلى هذا فالذي نرجوه هو أن يتلقى اللسانيون والمهندسون تكوينا إضافيا ليكمل 
هؤلاء وأولئك معلوماتهم بما سيسهل عليهم لا الحوار فحسب بل الإدراك البعيد 
الفور للظواهر والتقنيات الخاصة بهذا الميدانت7 

يدعو عبد الرحمن الحاج صالح إلى ما يسمى حاليا بالتخصصات أو العلوم 
البينة» وإلى ربط الذهن أو الدماغ بالحاسوب من اجل المعالجة الآلية للغة االعربييّة 
لتساير مصاف اللغات الأخرى التي تم تطويرها وتعليمها بكل يسرء حتى أصبحت 
اللغة الانجليزية هي اللغة المهيمنة عالمياء بل وأن الكل يرغب في تعلمها لأغراض 
متعددة . ولم تتوقف جهود اللسانيين العرب »عند من تم ذكر هذا المؤلف بمثابة 
دعوة إلى التحفيز والإقناع بقيمة اللغة االعربيّة ودعوة إلى التطوير ومواكبة كل 
مستجدات الدرس اللساني وربطها بالحاسوب من اجل تحقيق نتائج ايجابية حيث 
"إن ما شهده العالم في السنوات الأخيرة من انفجار غير مسبوق في كم المعلوأمات 
والمعارف وأنواعها ومصادرها بمختلف اللغات يؤكد الدور المحوري الذي تمارسه 
الثورة الحاسوبية خاصة بعد اقتران هذه الأخيرة بأساليب جديدة تتيح نقل 
المعلومات والمعارف من لغة إلى أخرى بسرعات تكاد تسابق الزمن نفسه عو لا 
يخفى أن موضوع الترجمة الآلية يسير في هذا الاتجاه ويسعى إلى استغلال ما 
توفره تقنيات المعلومات الحديثة من إمكانات لتحقيق معدلات عالية في سرعة 
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الترجمة الآلية ونمو أنظمتها التي تحتاج إلى المزيد من بذل الجهد لتحسينها 
وتقويمها قصد الإسراع في عملية نقل المعارف وتداولها بين الشعوب المختلفة""! 

وتناقض مع عبد الرحمن الحاج الصالح: بأنه ينبغي تظافر جهود كل من 
اللسانيين والمهندسين والرياضيين» وكل من له علاقة باللغة والحاسوب بالإضافة 
إلى عدم التقيد بنظرية غربية واحدة بل يجب مواكبة كل تطوير خاصة مع التطور 
الهائل والسريع في مجال التقنيات الحديثة وذلك أن اللغة كائن حي في تطور 
مستمر ما دام الفكر البشري لا يتوقف على الاختراع والابتكار. 

وختاما؛ فإن عالمية اللغة االعربيّة تتطلب مواكبة كل تطور وعرض العربيّة 
على كل تجربة جديدة »و على كل ما يمكن أن تجعلها تواكب اللغات العالمية وذلك 
بتدريبها للناطقين بغيرها وبتفعيل الترجمة وربط اللغة وكل العلوم العربيّة 
بالحاسوب »صناعة الإبداع والابتكار في كل التخصصات وتسويق اللغة االعربيّة 
غبر كل الوسائط التكنولوجية وعبر كل الوسائل الأخرى كالتجارة والصناعة 
والثقافة وغيرها بالإضافة إلى إنشاء مراكز متخصصة في مجال اللسانيات 
الحاسوبية والترجمة وصناعة المعاجم »و بالاتفاق كذلك مع وسائل الإعلام على 
اختلاف توجهاتها وبعقد اتفاقية بين هيئة المجلس الأعلى للغة العربيّة ووزارة 
التفافة ووزارة التعليم العالي والبحث العلمي يضاف إلى هذه الهيئات والمجامع 
االعربيتة ومراكز التعريب 
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اللّغة العربيّة والتّقانات الحديثة 
المعالجة الآلية للصوت اللغوي 
عن طريق برنامج برات 


أ عائشة بوغاري 
أبن سليمان نسيمة 


المركز الجامعي أحمد زبانة "غليزان" 


ملخص: 

تهدف هذه الورقة البحثية إلى دراسة الصوت اللغوي في طابعه الفيزيائي» حيث 
يختص الصوت بمجموعة من المقومات الفيزيائية من 'شدة:؛ درجة؛ تزمين 
اهتزاز....". إلا أن هذه الخصائص الأكوستيكية أو الموجات الصوتية لا ترى 
بالعين المجردة» إلا عند إخضاع الصوت اللغوي إلى أجهزة وألآلات صوتية 
مختلفة» تنهض على عتبة الصوتء منها برنامج برات 6:334 الذي يقوم بتحويل 
الصوت اللغوي من صورته النطقية إلى صور مرئية» وهو ما يعرف بالتصوير 
الطيفي للكلام. 

وقد أوضحت هذه الدراسة كيفية تسجيل الصوت في برنامج برات 7886م 
وكيفية تحليله» والوقوف على الأبعاد الفيزيائية للصوت اللغوي. 

الكلمات المفتاحية: الصوت المعالجة الآلي ةق برنامج برات» الخصائص 
الفيزيائية» الموجة الصوتية؛ التصوير الطيفي للمنطوق. 

تمهيد: مما لا شك فيه أن اللغة وسيلة اتصالية إنسانية» مادتها الخام الأصوات 
اللغوية» باعتبارها وحدات قاعدية شغلت اهتمام اللغويين القدماء منهم وكذا 
المحدثين» درسوا الصوت دراسة علمية دقيقة على الصعيديين الفونيتيكي 
والفونولوجي» أي دراسة الصوت بمعزل عن صوت آخرء. خلال ثلاث مراحل 
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مختلفة متكاملة فيما بينها: (علم الأصوات النطقيء علم الأصوات الفيزيائي» علم 
الأصوات السمعي). إلي جانب دراسة وظيفة هذا الصوت داخل خطية اللغة. 

يتمثل الأداء الصوتي للغة في مجموعة من السلاسل الصوتية المترابطة فيما 
بينهاء فهو فن النطق بالكلام على صورة توضح ألفاظه؛ ينقل الأصوات من 
صورتها المكتوبة إلى أصوات منطوقة مسموعة» تنتقل عبر تخلخلات وتضاغطات 
(موجة صوتية) إلى حاسة السمع»؛ مما جعلها قابلة للدراسة العلميةء تحت غطاء 
علم الأصوات الأكوستيكي. 

مع الزخم المعرفي والتقدم التكنولوجي الذي شاهدته الدراسات اللسانية الحديئة 
تجردت الدراسات الصوتية من الدراسات الوصفية الذوقية إلى رحاب الدراسات 
العلمية التحليلية الدقيقة» اخترقت في ذلك الحدود الإجرائية للعلوم المادية» وتبنت 
أطروحات المعالجة الفيزيائية» كما ظهر ما يعرف بالحوسبة الآلية للغة؛. مجال 
اشتغالها الإدراك الآلي للنظام الأدائي» وذلك لامتثال المنطق الآلي. 

بما أن الأداء الصوتي يختص بمجموعة من المقومات الفيزيائتية» ليس من 
اليسير الوقوف عليهاء إلا إذا استسلمنا لسلطة المنطق العلمي» القائم على عتبة 
الصوت والذي يخضع الظاهرة الصوتية إلى الدراسات المخبرية» وذلك عن طريق 
مجموعة من الأجهزة والآلات التي تقوم بتحويل الموجات الصوتية إلى ترددات 
كهربائية. 

وعليه ولدارسة فيزيائية الأصوات اللغوية اعتمدنا في هذه الورقة البحثية على 
برنامج صوتي وهو برنامج برات 0:336» الذي يقوم بتحويل الصوت من طابعه 
المنطوق إلى صور مرئية في شكل صور طيفية. 

في ظل هذا الطرح فإن الدراسة تستدعى حضور الصوت والسمع معاء إلى 
جانب الحاسب الآلي. 

نحن بصدد معالجة فيزيائية الأصوات التي انبثقت في الدرس الصوتي الترائي 
وأثبتت مع الدراسات الحديثة» تبادر لأذهاننا مجموعة من التساؤلات: ما المقصود 
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بالصوت؟ وماهي حقيقته الفيزيائية؟ وكيف لنا أن نقف عليه من خلال برنامج 
برات تسجيلا وتحليلا؟ 

قبل الولوج إلى أي دراسة لغوية كانت لابد من معرفة وتقفي مفاتيح تلك 
الدراسة» وهي المصطلحات التي تفتح خباياها وتفك شفراتهاء لأن المصطلحات 
المستعملة لها دلالات لما يرمي إليه ذلك العلم» فإن غمضت المصطلحات غمضت 
الدراسة بأكملهاء وعليه سنتعرض لأهم المصطلحات المكونة لهذه الورقة البحثية. 

المعالجة الآلية للصوت: 

دراسة الصوت اللغوي تسجيلا وتحليلا باستخدام " مجموعة من الآلات الصوتية 
الحديثة والأجهزة المتنوعة» التي دخلت حقل علم الأصوات؛ حتى صار علما قائما 
بذاته وهو علم الأصوات الآلي. تنقسم إلى: 

الوسائل الآلية المستخدمة في علم الأصوات النطقي. 

الآلات الآلية المستخدمة في علم الأصوات الفيزيائي 

. آلات إنتاج الأصوات الصناعية؟ 

الصوت: 

هو ظاهرة فيزيائية مدركة سمعياء أي أنه حركة متباينة تنتجها أجسام مختلفة 
تحدث اهتزازاء تنتشر في شكل تخلخلات وتضاغطات في وسط معين ناقل لهذه 
التغيرات» بحيث تتغير الوسائط الناقلة حسب تغير الحركة وتكون إما غازية أو 
سائلة أو صلبة”» ودليل ذلك قول مبارك حنون: "الصوت حركة تذبذبية تصدر عن 
جسم مصوت فتنتقل هذه الذبذبات عبر وسط سائل أو غازي أو صلب إلى الجهاز 
السمعيء فيتم تحليله لتحصل الاستجابة بعد ذلك"3. 

وكان قد توصل إلى ذلك جهابذة اللغة العرب القدامى في دراستهم؛ء منهم 
الفيلسوف الشيخ "ابن سنا" في كتابه "الشفاء" الذي جعل الصوت بين قرع وقلعء إذ 
نجده يقول: " الصوت بين الواضح من أمره أنه أمر يحدث وأنه ليس يحدث إلا 
عن قلع أو قرعء وأما القرع فمثل ما يقرع صخرة: أو 11 
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ونجده يقول في موضع آخر: "الصوت تموج الهواء ودفعه بقوة وسرعة من أي 
سبب كان ””» فالسرعة وقوة التدافع هي عوامل حركية تحدد طبيعة التموج الذي 
يعبر عن المدرك السمعيء 'فالتموج والاهتزاز الحاصل له أن يكون مركبا أو 
بسيطا". 

في ظل هذا الطرح واستنادا إلى هذا الملمح النظري نجد أن علماء العربية 
تلمسوا الصوت فيزيائياء رغم افتقارهم إلى الآلات الصوتية الحديثة. 

الصوت اللغوي: 

هو أثر سمعيء يصدر طواعية” عن مجموعة من الأعضاء النطقية الممتدة من 
الحنجرة وبالتحديد الرقيقتين الصوتيتين 7063165 605085 إلى الشفتين (وتنوعه هو 
من تنوع الأعضاء المحدثة له» ومن تنوع مدارجه ومبادئه وأحيازه الجوفية التي 
تضفي عليه سمات أكوستيكية» تميزه عن حرف آخر في المنظومة ذاتها)ة. 

تتولد الأصوات اللغوية داخل الجهاز الصوتي البشريء مصدرها الأساسي 
الحنجرة وبالتحديد الوترين الصوتيين 7063165 60:065., ينتج عن ذلك موجات 
فيزيائية تنتشر عبر الهواء في شكل تخلخلات وتضاغطات. 

عقف ويه أن الصوكه هن شكل هق أشكال» الطلاقة “اف الأصنوات تتحول مز 
طاقة حركية إلى طاقة فيزيائية» إلا أن الموجات الصوتية الصادرة عن اهتزاز 
الوترين الصوتيين لا تخرج خارج الجهاز الصوتي كما تكون عند نطقهاء وإنما 
تعترضها تجاويف (تجويف حلقيء» تجويف أنفي» تجويف فموي).» تؤثر على التردد 
الأساس أي درجة الصوت (الحزمة الصوتية الأولى الصادرة عن اهتزاز الوترين 
الصوتيين)» تضفي سمات نغمية جديدة على التردد الأساس لم تكن فيه عند 
ولادته 9 (تقوم بعملية ترشيح 51113600 الصوت وتصفيته التي تمكن من إحداث 
التوافقات الصوتية التي تميز الأصوات).؛ وهذا ما يعرف بعملية الرنين 650028066 
وما ينتج عنه يعرف بالنطق الرنينية. 
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فروع علم الأصوات عدان6)1مهطام 

يمر الصوت اللغوي كغيره من الأصوات الأخرى بعدة مراحل مختلفة متكاملة 
فيما بينهاء وذلك من بداية إصداره من الرئتين إلى غاية إدراكه. حيث كانت هذه 
المراحل مجال اشتغال علوم مستقلة بذاتها وهي: 

علم الأصوات النطقي: يعد أقدم فروع علم الأصواتء يهتم بدراسة أعضاء 
النطق من أجل إنتاج أصوات الكلام؛ وتحديد مخارج الأصوات» وبيان الصفات 
الصوتية التي تشكل الصوت!!. 

علم الأصوات الفيزيائي: يهتم بدراسة الخصائص المادية أو الفيزيائية لأصوات 
الكلام أثناء انتقالها من المتكلم إلى السامع.”! 

علم الأصوات السمعي: أحدث فروع علم الأصوات؛ يهتم بدراسة الذبذبات 
الصوتية التي تستقبلها أذن السامع» إلى جانب دراسة ميكانيكية الجهاز السمعي”3!. 

علم الأصوات الآلي أو التجريبي: يبحث في استخدام الأجهزة والآلات لرصد 
الصوت ودرجته ومخرجه*!. 

العائنلات الصوتية: 

من المعروف أن اللغة العربية تتكون من تتنائيات الصامت عوههدهمء 
والصائت ع!اعلاهلا» ثمانية وعشرون صامتاء وثلاثة صوائت 5ه!!علاملا,» كل منها 
كميتان إحداهما قصيرة (حركة) والثانية طويلة (حروف العلة (أأو ي) » كل صوت 
من الأصوات اللغوية تحدده ثلاث سمات تميزه عن صوت آخرء فكل صوت تحدده 
عوامل عضوية وهي المخرجء وأخرى صوتية وهي هيئة النطق أي الصفة 
الأساسية إلى جانب الصفة التمييزية. 

1 نقاط التداخل (مخارج الأصوات) 0 الاء 31 215أوم 165 : ثمة نقاط 
يحدث فيها تداخل الحروف في العربية يصطلح عليها بالمخارج:ء وإليها ينسب 
الصوت عند وصفه وصفا نطقيا ”*» حظي بعناية علماء العربية القدماء منهم وكذا 
المحدثين» إذ اختلفت وجهة نظرهم في عدد مخارجها » درسوها دراسة علمية 
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دقيقة» وكان أول من تعرض إلى ذلك الخليل ابن أحمد الفراهيدي( ت 175 ٠ه‏ ) في 
معجمه العين» وجاء بمرادفات لها نفس الدلالة " المدرج - المبدأ ‏ الحيز" للدلالة 
على مبدأ حدوث الصوت؛ حصر مخارج الحروف في ثمانية مخارج بدأ من 
أقصى الحلق وصولا إلى الشفتين» وجعلها تلميذه سبويه في ستة عشر مخرجا 
واتبعه في ذلك العالم الفذ عثمان ابن جني ٠‏ أما المحدثون فقد جعلوها في عشرة 
مخارج انطلاقا من الشفتين إلى الحلقء أمثال إبراهيم أنيس . منصور بن محمد 
الغامدي . كمال بشر ....إلى غير ذلك من اللغويين. 

2 هيئة التداخل (صفات الأصوات) نا 0:31 200065 165: يكتسب 
الصوت اللغوي صفات صوتية أثناء حدوثه؛ تميزه عن صوت آخر رغم أن هناك 
أصوات مشتركة في نفس الحيزء يقول سعد عبد العزيز مصلوح: 'يمكن أن يصدر 
عن المخرج الواحد صوامت متعددة تبعا لاختلاف الهيئة التي يتم بها تدخل 
العضوين التاظطقيت'16, 

وعليه فإن كل صوت لغوي يتسم بثلاث صفاتء يتفرد بها عن غيره من 
الأصوات» وتنقسم هذه الصفات إلى صفات أساسية "الجهر والهمس". صفات ثانوية 
'الشديدة» الرخوة؛ المتوسطة"؛ وصفات فارقة أو بعبارة أخرى 'تمييزية" تميز كل 
صوت عن صوت آخر. مثلا: صوت الصاد وصوت السين يشتركان في نفس 
المخرج "الأسلة". والصفة الأساسية 'مهموس. والصفة الثانوية 'رخو" 
ويكتسبان نفس الصفة الفارقة» كل من الصوتيين صفيريء ويختلفان في صفة 
أخري فصوت الصاد مفخم وصوت السين مرقق. 
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جدول يبين مخارج وصفات الحروف العربية ١”‏ 
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اللّغة العربيّة والتّقانات الحديثة 


فيزياء الصوت عدانأ)5نامعم 

كما أشرنا من قبل أن الصوت هو ظاهرة فيزيائية مدركة سمعياء ينتشر في الهواء 
في شكل موجات صوتية ناتجة عن ذبذبات ذرات الهواء في الجهاز النطقي المصاحبة 
لحركات أعضاء النطقء إلى أذن السامع» حيث يتحدد مجال الصوت للأذن البشرية 
بحد أدنى للتردد يقدر بحوالي 0 هرتز/ثاء وحد أقصى يحدد ب 20 ألف هرتز/ثا. 
يتراوح عند الطفل بمعدل 360 هرتز/ثا » وعند المرأة حوالي 280 هرتز/ثا » وعند 
الرجل بمعدل 110هرتز/ثا 15. 

تنهض فيزيائية الأصوات على المرحلة الواقعة بين فم المتكلم وأذن السامع حيث 
تقتصر على دراسة التركيب الطبيعي للأصوات . الذي يحتوي على خصائص 
أكوستيكية كالشدة و الدرجة و التزمين وهو ما يدخل تحت المعالجة الآلية للأصوات 
والوقوف على أبعادها الدلالية » وهذا ما نحن بصدد معالجته. 

الخصائص الفيزيائية للصوت " الطابع الصوتي "6,م71” 

الموجة الصوتية 8/376 501000 : هي مجموعة من الذبذبات الصوتية المتعاقهبة 
التي تنتج إحداهما من الأخرى ”*؛ والمقاس الزمني للموجات الصوتية هو المليناثية 
65 وهي جزء من الألف من الثانية وهي ثلاثة أنواع : 

1 الموجات المنتظمة البسيطة 1/2076 5106 : مثل الموجات الصادرة عن الشوكة 
الرنانة؛ لها تردد محدد ( 100 هرتز 200 هرتز 300 هرنز ....وهكذا ). 

2 الموجات المركبة 2/276 «6017016 : وهي عبارة عن أكثر من موجة بسيطة 
ولضه لقنا سح مم تعطيياً 

3 الموجات غير المنتظمة 70156 6:1001م2 -2730000 : وهي الموجات التي 
ليس لها نمط محدد في التردد كأصوات الشلالات و الأمواج 20. 

التردد 5:60060©6 : ويعني عدد الذبذبات في الثانية الواحدة ويكون بالهرتز فإذا 
قلنا بأن موجة كذا ترددها مائة هرتز فإننا نقصد أن هناك مائة دورة في الثانية 27 وكل 
جسم متذبذب له تردده الخاص الذي تتحكم فيه مجموعة من العوامل المتعلقة بالجبسم 
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المتذبذدب مثل الوزن والطولء وبالنسبة للأوتار نسبة الشدء وبالنسبة للتجاويف نسبة 
الكتلة» الشكل والامتداد .....22 

شدة الصوت- أأددع]ما : وتسمى القوة الأكوستيكية وهي كمية القوة المنتقلة عبر 
جزيئات الهواء على مسافة 1سم” » على زاوية قائمة بالنسبة لاتجاه انتشار الموجة 
الصوتية» والوحدة المناسبة لقياس هذه القوة هي الواط في السنتمتر المربع وأقل قوة 
ينتج عنها صوت مسموع يمكن تمييزه من الصمت هي 7-10 واط/ سم » وهذه 
الكمية تساوي من حيث الضغط 0:0002 داين/ سم”. وحين تتجاوز قوة الصوت 10 
-*وات/ سم” ( و هو ما يقابل 2000 داين/سم” ) فإنها تعرض وظائف الأذن لإضرار 
نالغة © وشيم وهدة كيدة اموت الديسيل 

سرعة الصوت /610©16/ : هي سرعة انتقال الطاقة الصوتية في الوسطء وههي 
ثابتة في الوسط الواحد بصرف النظر عن نوع الصوت وتردده؛ ولكنها تختكدف من 
وسط إلى آخر طبقا لكثافة الوسط» وتزداد سرعة الصوت في السوائل عن الغازات 
وفي الأجسام الصلبة عن السوائل وذلك لتقارب الجزيئات بها ** فكلما زادت صلابة 
الجسم زادت سرعة الصوتء ولتحديد سرعة الصوت لابد من توافر خاصيتين وهما : 
معامل الحجم والكثافة» والعلاقة الرياضية التي تربط ما بين سرعة الصوت والتردد 
والطول الموجي هي: سرعة الصوت - التردد * الطول الموجي. 

السعة ©96دا16ام:ه8 : هي المسافة الفاصلة بين أول نقطة في الموجة الصوتية 
وآخر نقطة يصل إليها الجسم المهتز » وسعة الذبذزبة هي المسؤولة عن التوتر 
( مقدار شدة الصوت ) فكلما زاد الاتساع زاد التوترة2. 

العلو 1000655 :. هو الارتفاع الصوتي الناتج عن الضغط والطاقة النازلنة عن 
مصدر الصوتء ويمكن للأذن أن تستشعره نتيجة للضغط الذي يلحق بالطبلة؛ بفعل 
القوة الحاصلة في مصدر التصويت. 26 
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درجة الصوت 5185 : هي الذبذبات الرئيسية للمقاطع المتتابعة في التعبير تعتمد 
بشكل أساسي على الذبذبة الأولية النسبية التي تتوالى داخل التعبير ”2 أو بعبارة 
أخرى الحزمة الصوتية الأولى الصادرة عن اهتزاز الوترين الصوتيين. 

نوع الصوت 51066 : إن الأبعاد الفيزيائية التي تميز الموجة الصوتية للمنطوق 
ليس لها أن تفرز قيما متجانسة في حال تطابق الأصوات » ويعود ذلك إلى سمات يتسم 
بها الصوت اللغوي تمكنه من التفرد والتنوع» وهو العمل الأكوستيكي الذي يمكننا من 
التمييز بين صوتيين لهما نفس الدرجة والشدة فالاختلاف هنا تحدثه الهيئة التي تصدر 
بها الأمواج المشكلة للنغمة الأساسية والأمواج التوافقية» (الغرف الرنينية ) » وهي هيئات 
لا يتأتى للباحث إدراكها واستقراؤها إلا من خلال نقنية التصوير الطيفي للكلام . 

برنامج برات 5336 ( تسجيل الصوت وتحليله ). 

برات 5:336 مصطلح هولندي ويعني الكلام » برنامج الكتروني لتحليل ومعالجة 
الموجات الصوتية» كتبه ويشرف عليه كل من دفيد وينك و بول بورسمة؛ من معهد 
علوم الصوتيات من جامعة امستردام . 

يتكون برنامج برات من نافذتين : نافذة قراءة الأيقونات 5اءه[طه 8386م ونافذة 
الرسم البياني للصوا ت ءام غدوام 28 

يقرا برنامج برات الصيغة الصوتية على شكل 503 أو504 أو يوتيوب يتحول 
بالمصنع» أي مصنع الصيغ 101 1866 50/034 ٠‏ إلى الصيغة الصوتية 0لا وهي 
الصيغة التي تشتغل في برنامج برات. 

طريقة تسجيل صوت جديد في برنامج برات. 

عندما نفتح البرنامج تظهر لنا نافذتين » نافذة قراءة الأيقونات و نافذة طباعة 
الضنواز: 

_ نلغي نافذة طباعة الصور ونبقي على نافذة قراءة الأيقونات. 

_ من النافذة الأولى 06[66]5 1336م نضغط على كلمة جديد 0608 تظهر 


قائمة جديدة نختار منها 501010 150010 766010 » نذهب مباشرة إلى كلمة 0مع6, 
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للب اللغة العربيّة والتقانات الحديثة + دا 


لتسجيل صوت معينء ثم نضغط على كلمة قف 5400 ٠‏ نسمي الصوت 073106 وبعد 
تسمية الصوت المسجل نقوم بتثبيت أو تحميل هذا الصوت في برنامج برات بالنقر 
على كلمة 154! 10 ©5317 وبعد الانتهاء نجد الصيغة الصوتية محملة في نافذة قراءة 
الأيقونات. 
قراءة الملفات الصوتية والوقوف على الأبعاد الفيزيائية للصوت. 
عند فتح البرنامج تظهر لنا نافذتان : النافذة الأولى 5أءوزطه 6286م والنافذة 
الثانية عاناأءام 2214م 
1- إذا كان عندنا من قبل ملف صوتي مسجل نختار من النافذة الأولى كلمة 
0 ذظهر لنا نافذة جديدة تحتوي على العديد من الخيارات نختار 516 0ه 0ده؛ 
من القائمة » ثم نضغط على الملف الصوتي المراد تحليله الذي تم تحويله من اليوتيوب 
بواسطة المصنع * أو تم تسجيله مباشرة عن طريق برنامج برات.مثلا 50داهة أيها 
المارون للشاعر محمود درويش. يظهر الملف الصوتي في قائمة الإدخال 
في النافذة الأولى تظهر عدة اختيارات نختار كلمة 014© /#اهثلاء وبعدها تظهر 
لنا نافذة جديدة لتحليل الصوت الذي تم تسجيله من قبل !3. 
صورة طيفية لقصيدة أيها المارون بين الكلمات العابرة. 
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يمثل الشكل الأول قصيدة أيها المارون بين الكلمات العابرة من بدايتها إلى 
نهايتهاءإذا أردنا سمع القصيدة نختار من القائمة كلمة 10©أ/ا ثم نضغط على كلمة 
لاةام لنسمع القصيدة 0 


_و3زجبجب-بب-- 1 210717171خظ12 
تنا اليل 
05 


000 0 



































170706 0" 
101579 عهدمهمة 154979 100 اندم عاماوالا. 0 
0015479 والقنة أقاة1. 
السلم لع يلما 


إذا أردنا أن نحلل مقطعا صوتيا مثلا من القصيدة سواء بيتا شعريا أو كلمة 
أو مقطعا صوتياء نقوم بتحديد المقطع الصوتي المقصود ونقوم بتضليله. 

نختار كلمة |56 الموجودة في أسفل البرنامج والتي تعبر عن الرسم الطيفي 
7 للصوت المنطوق 

تمثل الصورة مقطعا صوتيا: عابرون في كلام عابر. 
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نختار من القائمة /لاعالا 0 نختار 20815 /لا50 كمأ سيأتي في الصورة 


ميب دن بجعي 
عت 








1م 9 


عوممممة 154979 180 ممقدية لعا]. 


«لسسااع اله زملزها 


عند الضغط على 58١‏ تظهر لنا قائمة بها اختيارات : الأولى تمثل الطيف والثانية 
تمثل الدرجة والثالثة تمثل الشدة والرابعة تمثل الحزم الصوتية والخامسة تمثل 
الوقفات والتذبذبات. 

كما نستطيع أن نقف عليها مباشرة من البرنامج وذلك عند الضغط على 580160 


لراأتدمعاما طعكزم ببمطة 00 


عرض مبسط لموجة صوتية2 الرسم الطيفي مزود 
بالمقومات الأكوستيكية 








03 ملتسي ١ع‏ سعصيية صلل معن روسج جه 
01101 
1 م0 
مك3 
مدنا 0 
651 0 
24م 0 
إدقكة 0 
حدما 0 
0251 
ع 500 ييز 000: 
مره 
681 ل 
82166533171 :0629589 ذم عاطاءالا. 8153644 44ومتز 
1 
20012 5 حت حد 5 - 1 1 الالح ايا 





ال ل ل ال 
رسم طيفي من برنامج برات يبين كيفية تحليل موجة صوتية محملة بالخصائص 
الفيزيائية 
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يمثل المنحنى البياني الأصفر (شدة الصوت: /0زومهاما ) 

يمثل المنحنى البياني الأزرق (درجة الصوت:(ء)ئم ) . 

تمثل النقاط الحمراء (الحزم الصوتية 4مدممه2) 14 _ 13_ 52 11. 
-تمثل الفراغات الزرقاء الحاصلة في رسم الموجة الصوتية ( الوقفات 5054م ) 
قراءة طيفية لبعض النماذج الصوتية من خلال برنامج برات 326ص 


رسم طيفي يمثل مدى التماثل في الشدة والدرجة التي تحكم الإيقاع . 











وادخلوا حفل عشاء راقص فاخذوا حصتكم من دمنا وانصرفوا 

التعليق على الرسم الطيفي: 

نلاحظ من خلال الرسم الطيفي تماثلا بين المقطعين الشعريين ويظهر ذلك من 
خلال الوقفات الزمنية بين المقاطع الصوتية وكذلك من حيث النغم الذي تثبته الحزم 
الصوتية والتوافقية ويتجلى ذلك من خلال درجات الصوت والذي يثبته المنحنى 
الأزرق» وشدة الصوت والذي يظهر من خلال المنحنى الأصفر. 

وعليه ومن خلال التصوير الطيفي نستنتج أن الإيقاع غير محدد بالتفعيلة 
العروضية:؛ ونثبت قول مراد عبد الرحمان مبروك: "الإيقاع غير قاصر على 
التفعيلة العروضية؛ لكنه يمتد ليشمل التمائل في الوحدات الصوتية من حيث طول 
الحزمة وقصرها أو لنقل من حيث زيادة التردد وانخفاضه أو من حيث حدة 
الصوت وغلظه”3. 
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نتائج البحث: 

تمخضت عن هذه الورقة البحثية» مجموعة من النتائج حصرناها في نقاط 
وجعلناها خاتمة لهذا البحث أهمها: 

الصوت طاقة فيزيائية. 

التحليل الطيفي للصوت يقوم على تحويل الصوت المنطوق إلى صور 
مرئية. 

نستطيع أن نقف على الموجات الصوتية والتعرف على مقوماتها الفيزيائية 
عن طريق برنامج براتء التي لا يمكن رؤيتها بالعين المجردة. 

- نستطيع الفصل بين الصوت الصامت والصوت الصائت عن طريق برنامج 
برات. 

أثبت برنامج برات أن نطق الصائت أسبق من نطق الصامت. 

أثبتت الدراسة الفيزيائية أن الصوائت تتصف بصفة الجهر وذلك من خلال 
احتلالها قمم الموجة الصوتية» كما تحتل ذروة الشدة ودرجة الاهتزاز ويتجلى ذلك 
في الرسم الطيفي للموجة الصوتية. 

أثبتت الدراسة الفيزيائية أن الصوت يتكون من مجموعة من المقاطع 
الصوتية يتخللها صمت ذو أزمنة متنوعة» وذلك من خلال الفواصل البيضاء 
متخللة الكتل السوداء الموضحة في الراسم الطيفي. 

أثبتت الدراسة الفيزيائية أن الوقف مرتبط بالزمن ويظهر ذلك من خلال 
الخطوط الزرقاء في الموجة الصوتية» والتنغيم مرتبط بدرجة الصوت من خلال 
المنحنى الأزرق» والنبر مرتبط بشدة الصوت من خلال المنحنى البياني الأصفر 
والإيقاع تحكمه شدة الصوت ودرجة الصوت والتزمين. 

نستطيع من خلال الرسم الطيفي للموجات الصوتية الوققوف على البنى 
التركيبة وإثباتهاء بجهد أقل من النص المكتوب. 
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مكتبة البحث: 

1- المدخل إلى أصوات العربية ‏ غانم قدوري حمد ‏ دار عمار للنشر والتوزيع 
الأردن "عمان  "‏ الطبعة الأولى 1425 ه ‏ 2004 م - ص 29 

2 علم الأصوات العام, أصوات اللغة العربية ‏ بسام بركة ‏ مركز الإنماء القومي 
المنارة " بيروت ' لبنان - د ط - ص .30 

3 علم الأصوات وعلم الموسيقى ‏ دراسة صوتية مقارنة ‏ عبد الحميد زاهيد ‏ 
تقديم: مبارك حنون - دار يافا لنشر والتوزيع (عمان) - الطبعة الأولى 2010 # ص 
:22 

4 كتاب الشفاء الفن السادس من الطبيعيات ‏ أبي علي الحسين بن عبد الله 
ابن سنا المؤسسة الجامعية للدراسات والنشر والتوزيع ‏ 1988 ص 82. 

5 رسالة أسباب حدوث الحروف - أبي علي الحسين بن عبد الله بن سنا تحقيق: 
محمد حسن الطيان ويحيى مي علم - تقديم ومراجعة: الدكتور شاكر الفحام - الأستاذ 
أحمد راتب النفاخغ - ص 56 

6 فيزياء الصوت بين تقديرات القدامى وقياسات المحدثين ‏ إبراهيمي بوداود - 
رسالة دكتوراه " 1011 - 2012 - ص 

7 علم الأصوات ‏ كمال بشر - دار الغريب للطباعة والنشر والتوزيع " القاهرة " 
سنة 2000 م ا ص .119 

8 فيزياء الصوت بين تقديرات القدامى وقياسات المحدثين - إبراهيمي بوداود - 
ص 33 

9 الصوتيات العربية ‏ منصور بن محمد ألغامدي ‏ مكتبة التوبة ‏ الرياض ‏ 
الطبعة الأولى ‏ 1421ه /2001م. ص 113 

0 نفس المرجع ‏ ص 117 

1 المدخل إلى أصوات العربية - غانم قدوري حمد ‏ دار عمار للنشر والتوزيع 
الأردن "عمان  "‏ الطبعة الأولى 1425 ه ‏ 2004 م ص .20 

2 دراسة الصوت اللغوي ‏ احمد مختار عمر - عالم الكتب " القاهرة " ل 
7 ه- 1997م ص .19 
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3- علم الأصوات ‏ كمال بشر ‏ ص .42 

14 دروس في النظام الصوتي للغة العربية ‏ عبد الرحمان بن إبراهيم الفوزان 
سنة 1428 ه دط بي اص 3 

5 دراسة السمع والكلام ' صوتيات اللغة من الإنتاج إلى الإدراك ' - سعد عبد 
العزيز مصلوح عالم الكتب القاهرة ‏ الطبعة 1420 ه / 2000 م - ص 174 

6 نفس المرجع - ص 175 

7 ينظر ‏ دروس في النظام الصوتي للغة العربية ‏ عبد الرحمان بن إيراهيم 
الفوزان ‏ ص 38 

8 علم الأصوات العام أصوات اللغة العربية ‏ بسام بركة ‏ مركز النماء القومي 
بيروت ‏ ص 35 

9 دراسة الصوت اللغوي أحمد مختار عمر عام الكتب (القاهرة) - الطبعة 
7 هم 1997م. ص 27 

0 الصوتيات العربية ‏ منصور بن محمد ألغامدي ‏ ص 106 

1 نفس المرجع - ص 105 

2 دراسة الصوت اللغوي ‏ أحمد مختار عمر_ ص 23 

3 دراسة السمع والكلام ' صوتيات اللغة من الإنتاج إلى الإدراك ' - سعد عبد 
العزيز مصلوح ‏ ص 34 

4 - فونولوجيا القرآن ‏ دراسة أحكام التجويد في ضوء علم الأصوات الحديث 
ماجستير - احمد راغب احمد جامعة عين الشمس القاهرة.دات. ‏ ص 41 

5 دراسة الصوت اللغوي ‏ أحمد مختار عمر_ ص 23 

6 فيزياء الصوت بين تقديرات القدامى وقياسات المحدثين ‏ إبراهيمي بوداود 
ص74 

7 - التشكيل الصوتي في اللغة العربية فونولوجيا العربية - سليمان حسن العاني 
ترجمة, د ياسر الملاح - مراجعة د محمد محمود الغالي - النادي الأدبي الثقفافي 
جدة (السعودية) ‏ الطبعة الأولى ‏ 1403ه / 1983م .ص 141 
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8 فيزياء الصوت بين تقديرات القدامى وقياسات المحدثين ‏ إبراهيمي بوداود 
خف 15 

9 طريقة عمل برنامج برات وتحليل القصائد صوتيا ومخبريا - شرح المهندس 
فؤاد كاظم طاهر ‏ إشراف الدكتور إبراهيم صبر الراجحي - الطالبة ‏ زهراء جاسم 
مد 2 

0 نفس المرجع ‏ ص 3 

1 نفس المرجع ‏ ص 5 

2 نفس المرجع ‏ ص 6 

3 نفس المرجع ‏ ص 6 

4 نفس المرجع ‏ ص 7 

5 نفس المرجع ‏ ص 9 

6 - من الصوت إلى النص - مراد عبد الرحمان مبروك ‏ دار الوفاء الدنيا 
لطباعة والنشر - الإسكندرية 'مصر" ‏ الطبعة الأولى 2002 ص 147. 
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المعالجة الآلية للغة العربية بواسطة البرامج الحاسوبية 


وخوارزميات التعلم الآلي 
أ/ العربي بوعمران بوعلام 
أ/ عيوش نعيمة 


جامعة الجيلالي بونعامة خميس مليانة. 


مقدمة 

لقد كانت محاولات ربط اللغة بالوسائل التكنولوجية الحديئة مخاضا لولادة 
العديد من الفروع التقنية اللغوية من بينها اللسانيات الحاسوبية » وكذلك المعالجة 
الآلية للغات الطبيعية والذكاء الاصطناعي والتي أخذت على عاتقها استحداث 
برامج آلية تخدم اللغة ليس قصد تطويعها وإخضاعها وإنما لتطويرهاء ولعل تزايد 
البيانات المكتوبة باللغات الطبيعية ومحاولة رقمنتها والاستعانة بالحواسيب لتنظيمها 
ولد العديد من التقنيات كالمترجم الآلي والملخص الآلي وطرق التعرف 
الموضوعي والتصنيف الآليء كما أدى إلى ظهور العديد من خوارزميات التعلم 
كأشجار القرار والعنقدة والشبكات العصبونية التي سهلت سبل التعامل مع اللغات 
الطبيعية» ولعل أكثر الأدوات فعالية في قدرتها على التعامل مع اللغة هي تلك 
البرامج الحاسوبية الشائعة مثل برنامج للكاعا/ال/اء]ع0107 لام :130398» تلم 
هذه البرامج بعدد هائل من الخوارزميات والأدوات المستحدثة والتقنيات المتعددة 
كالتنبؤ والتصنيف والإحصاءء كما تعمل على تحليل كميات ضخمة من البيانات 
بسرعة فائقة والتوصل بالطبع إلى نتائج دقيقة. 

رغم توافر العديد من الخوارزميات والبرامج الحاسوبية مازال يعترض الباحث 
العربي مجموعة من العقبات والصعوبات التي تحول دون ايجاد آليات تتناسب 
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وخصائص اللغة العربية وذلك ربما يعود لعدة أسباب قد تتعلق باللغة العربية 

أوجه صعوبة المعالجة الآلية للنصوص العربية: 

مما لا شك فيه أن محاولة إخضاع اللغة للحاسوب لا بد وأن يعترضها العديد 
من الإشكاليات والعقبات. وعندما تتشابه العقبات في لغات عديدة فإنه بلا شك 
تتشابه طرق حلهاء غير أن تحليل اللغة العربية بوساطة الحاسوب يكتنفه عقبات 
كثيرة» أكثر من أي لغة أخرىء ومعظم هذه المشاكل متعلقة بالجوانب التي تختلدف 
فيها العربية عن اللغات الأوروبية» تلك اللغات التي صممت معظم البرامج 
الحابيونية أشي فيليا : 

ولا شك أن محاولة قولبة اللغة العربية في الحاسوب من أهم المشاكل التي 
تعترض طريق المعالجة الآلية واللسانيات الحاسوبية » وذلك لما تتميز به العربية 
عن بقية اللغات الأخرى بأنها تكتب وتقرأ من اليمين إلى اليسارء كما أن حروفها 
تكتب بأشكال مختلفة تبعاً لموقعها والحروف المجاورة لهاء وتختلف طريقة نطق 
الحرف وبالتالي معنى الكلمة وموقعها الإعرابي بناء على حركة التشكيل الموجودة 
عليه» بالإضافة إلى أن العربية لغة اشتقاقية وليست إلصاقية» حيث يعد نظامها 
الصرفي من أكثر النظم الصرفية تقدماً فهو مبني على تصريف الجذور وفقاً 
لمجموعة محددة من الأوزان للحصول على كلمات ذات دلالات مختلفة من نفس 
الجذر. وكل ما سبق ذكره يمثل تحديات لمقننة التحليل الصرفي والإعرابي 
والدلالي للغة العربية' ومن ثم التصنيف الآلي لمجمل النصوص العربية» يمكن أن 
نحصر أهم هذه مشاكل فيما يلي: 

- الاستخدام المفرط للأساليب البيانية (المجاز- الكناية - الاستعارات). 

- عدم وجود فوارق شكلية واضحة بين مكونات النص. 

- افتقار اللغة العربية لمبدأ الوحدة الدلالية. 

- عدم وجود علامات التشكيل. 
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- الأخطاء اللغوية الشائعة. 

- تعقيد خوارزمية التعلم. 

- التجانس اللفظي. 

- التغيرات الصرفية. 

- الكلام المركب. 

بالرغم من هذه الأخطاء التي تعيق عملية تطبيق أهم التقنيات التكنولوجية على 
اللغة العربية إلا أن البحوث مستمرة و هناك العديد من البحوث التي قدمت تقنيات 
حاسوبية (آلية) حاولت أن تعطي حلولا قيمة لعملية حوسبة اللغة العربية وكذلك تم 
تطويع العديد من المناهج الغربية و الخوارزميات حتى تناسب اللغة العربية. 

أولت البحوث في السنوات الأخيرة الكثير من الاهتمام لمعالجة البيانات النصية 
وهذا عائد لعدة أسباب من بينها تزايد مجموعة البيانات على شبكات التواصل 
وتطوير البنية التحتية للاتصالات والانترنيت» مما أدى إلى الحاجة الماسة لتنظيم 
ومعالجة كميات ضخمة من البيانات إذ أن المعالجة اليدوية لهذه البيانات مكلفة 
للغاية في الوقت والأفراد كما أنها ليست مرنة وتعميمها إلى ميادين أخرى مستحيلة 
عملياء لذلك كان لابد من تطوير أساليب آلية تعمل على إدارة هذه البيانات النصية 
(النصوص) فظهر ما يسمى بالتصنيف الآلي للنصوص العربية. 

إن التصنيف الآلي لهذه للنصوص وفق تقنيات التعلم والخوارزميات يقدم الحل 
الأمثل لمشكلة التزايد الهائل للبيانات النصية» فهي تكنولوجيا جديدة تهدف إلى 
تنظيم وتصنيف النصوص المتراكمة التي لا يمكن بأي حال من الأحوال معالجتها 
يدويا. 

يعد التصنيف الآلي أحد فروع المعالجة الآلية للغة وقد تزايد الاهتمام به في 
الآونة الأخيرة» نظرا لتزايد حجم البيانات ذات المحتوى النصي لذا ظهرت العديد 
من التقنيات والأدوات والخوارزميات التي تعمل على معالجة النصوص آلياء منها 
الربط بين الكلمات والمقاطع في النصوص وتصنيف النصوص ضمن موضوعات 
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محددة مسبقاء لذا يمكن تعريف التصنيف الآلي للنصوص © 1 00013116]نام) 
(031690112311011) هي مهمة تصنيف المستندات النصية الإلكترونية اتوماتيكيا إلى 
أصنافها المعرفة مسبقا بحسب محتوياتها. بمعنى آخر تحديد الصنف الرئيسي الذي 
يندرج تحته النص أو المستند 'سياسة» اقتصادء رياضة:» ... الخ".* 

أدوات وخوارزميات التصنيف الآلي: 

ظهرت العديد من البرامج والأدوات التي تقوم بعملية التصنيف الآلي التي تعمل 
على معالجة كميات ضخمة من البيانات بكفاءة ودقة عالية ومن هذه البرامج: 

1 - برنامج 1530101171361: يعتبر من البرامج المجانية مفتوحة المصدر صمم 
من قبل شركة 3010-١‏ 061731 يعمل بلغة الجافاء يتوفر هذا البرنامج على 
واجهة رسومية سهلة الاستخدام مقارنة ببرامج أخرى إذ لا يستلزم الأمر صعوبة 
في التعامل» هذا البرنامج يتيح جملة من الخوارزميات المعروفة لمعالجة كميات 


ماعط اعالا و5امم[1 و5وععم52 )هقط مالآ 
- - 9 
هع : فقا كت 
وووعمرم قم 


- - دوعععممص أإِذزْ‎ ٠ 


ملة 0 82 
١‏ 
هل 


دعأعموءوم وك 


8-8 8 
4 


9 هه هه 


غاما ا أده طيعينوها 


ا 1011 


وماة3 كمع اطمرع كم 
دناه كمع اطممم ولد ؤة 








ممتنأوءعه ٠‏ وميا 11-529 


الشكل(1): الواجهة الرسومية لبرنامج 7©«أدءام2آ 
2- برنامج 161761114116): صمم هذا البرنامج من قبل شركة (5255) 
يتوفر هذا البرنامج على مكتبات كاملة لتنقيب البيانات بواسطة مختلف خوارزميات 
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التصنيف والتحليل العنقودي وقواعد اكتشاف العلاقات والارتباطات يتصف هذا 
البرنامج بسهولة الاستخدام والتعلم. 

3- برنامج 8غاتالالا: يعتبر من البرامج المجانية مفتوحة المصدرء تم تصميم 
هذا البرنامج في جامعة ويكاتو بنيوزلندا جاء بهذا الاسم اختصارا ال 366اعلالا 
6|515 ع00عاع/ا20كا ع1 101 أاع017ع/ا0عا يعمل بلغة الجافاء يتميز 
بقدرته على معالجة كمية هائلة من البيانات» يمدنا بمجموعة كاملة لمختللف 
الخوارزميات المعروفة في هذا المجال. 


صسم 2 ميو اططفطبىآآتت6م 
صحاف عامه ١‏ دووتعهى ةاكزلا جمعروهمءم 


معاع بالا ١‏ 


اكع اونا 1116 
داحلالا 1ه 


عدي اسحث عوفصا )ا جعه؟ داوع مؤه عاتد كايا 
6.8 ومدح دكعلا 





22 - 1999 (-) 
حخدعاتوثايا قت يطاتكععداتوانا عط 
دادعت حون رحصوم تمد 








الشكل(2): الواجهة الرسومية لبرنامج .5>اعالالا 

4- برنامج 53818: يعتبر هذا البرنامج من البرامج مفتوحة المصدر صمم 
من قبل شركة 6.1051/2113 109311/306 يعمل بلغة (8) تنفرد هذه الأداة بتضمينها 
حجما كبيرا من البيانات ما يؤخذ على هذا البرنامج عدم مرونتة في التعامل مغ 
البيانات. 

5- برنامج 131039013: يعتبر من البرامج مفتوحة المصدر صمم من قبل 
شركةع7800 -0ملإا لإأأ5]ع/اأمنا ©/6أمالالا يعمل بلغة “© سهل الاستخدام 
يتوفر على مجموعة من الخوارزميات إلا أن ما يعاب على هذا البرنامج هو أنها 
تعرض البيانات والنموذج بشكل ضعيف. 
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ل عدم 1.450 شعت هنم م 785 
حراء قم عدت لامالا ماع 


عه هش - عض - 1220-0 6ك كك 2ن 


[ياممع] مدودتك ومتصلى كاده ل 


| 
| 
1 حموت. | 
|| صمقة عماعد معصد كما ك فدقا هاه عفعع موسحصمه لز ى ادمع 5 موق مدتادن دق مغوص |[ 
عاديرادمد اوترمخ عو مه تدع موه 2 صوق مهاعد ممنع دمع ممق بص حعممه ممتصدوط ||| 

0 
ا عوستمعدعا امعو عقر عمتصعدها امك وصامعغ دنعات كام أ 
ا ممقدقك مودعم ومنمه 5 ممص مم عه ممتصعدها لد ||| 

| كمع دك بسن نر 99 عمام عم عع 2:52[ مام ممع غوعء ممقهاءعمرهح ج4] 

ا ا مام «عطغغعدعد عام قاسم موفلا ع ]| أاعطها طغفب +ماموعغ8غم5 :2 عمعمعدةه عمووعع هه أ 
اك لال 





الشكل(3): الواجهة الرسومية لبرنامج 13023912 

تتوفر هذه البرامج على أهم الخوارزميات المعروفة والمستحدثة منها مصنفات 
أشجار القرار والمصففات القاعدية المعتمدة على القاعدة (09560-هانا؟) 
والشبكات العصبية (011//ا 761 |3الا©06)» ومكائن الإسناد الموجه ( 0011ملاة 
55 6010/): ومصنفات بيز الاحتمالية (135511©17© 5عا0). 

تستخدم كل تقنية من التقنيات السابقة كخوارزمية تعلم ١68170150‏ 210011117 
لتحديد نموذج يلاثم العلاقة بين مجموعة الصفات ومؤشر الصنف لبيانات الإدخال 
حيث يتم توليد النموذج من خلال خوارزمية تعلم ويجب على كل من النموذج 
والخوارزمية أن يتلاءما مع البيانات المدخلة بصورة جيدة والتنبؤ بصورة دقيقة 
لمؤشرات الصنفء لذلك فإن الهدف الرئيسي لخوارزمية التعلم هو بناء نماذج 
يمكن تعميمهاء أي نماذج تتنبأ بشكل دقيق بتسميات أصناف سجلات غير معروفة 
مسبقاة. سنكتفي في هذه الدراسة بتسليط الضوء على خوارزمية الاالا5 لأننا 
سنعتمدها في هذه الدراسة. 

خوارزمية الاالا5: 

تعد من أشهر طرق التصنيف الآلي والتي تعتمد على ايجاد منحنى أو مستوى 
فاصلء يفصل العينات المدخلة عن بعضها البعض وتتميز باستخدامها في تصنيف 
البيانات ذات الفئات الثنائية حصراء تقوم الخوارزمية بحساب المستوى الفاصل أو 


116 





























اللّغة العربيّة والتّقانات الحديثة 


مجموعة المستويات الفاصلة في بعد يختلف طوله عن طول بعد متجه خصائص 
البيانات المدروسة» وتحدد دقة الخوارزمية بقدرتها على الفصل بين النوعين بحيث 
تكون أقرب عينتين من كلا النوعين أبعد ما يكون عن بعضهما البعض وندعو هذا 
المستوى الفاصل بالهامش الفصل فكلما زاد هامش الفصل كلما قل الخطمأ عند 
التعميم على مجموعة بيانات جديدةة. 

في دراستنا هذه سنحاول عرض أهم مراحل التصنيف الآلي من خلال تصنيف 
نصوص عربية أدبية وفق فتئتين فئة إنشائية والأخرى خبرية بالاعتماد على 
خوارزمية /51/1 والتي نجدها متاحة على برنامج 2كالالاء والهدف من هذه 
الدراسة معرفة كفاءة هذه الخوارزمية في التعرف على النصوص ذات الأساليب 
الخبرية والإنشائية وبناء نموذج نعتمده في مختلف الدراسات المستقبلية. 

الخطوات المتبعة في عملية التصنيف الالي: 

حتى نقوم بعملية التصنيف الآلي لا بد من اتباع مجموعة من الخطوات 
اللازمة؛ إذ قبل الشروع في العملية لا بد من تحديد مجال الدراسة والمشكلة المراد 
بحثها وإيجاد حلول لها تأتي بعد ذلك مجموعة من المراحل المهمة نفص لها فيما 
يلي: 

1 - جمع البيانات: وهي مرحلة تجميع البيانات النصية الأدبية وذلك بشكل 
عشوائي والشروع في بناء قاعدة بيانات نستخدمها للتصنيف. 

2- اختيار البيانات 561661101 1363: يتم في هذه المرحلة تعيين واختيار 
البيانات الملائمة من مجموع البيانات قصد معالجتها. 

3- تصفية البيانات وتنقيتها16311790© 1343: يتم في هذه المرحلة حذف 
البيانات الزائدة التي لا تشكل أهمية أثناء الدراسة وتشتمل على التخلص من الحقول 
المتكررة » إزالة البيانات المزعجة التي تعيق عملية التصنيف, تعيين البيانات غير 
المكتملة» تحديد الفراغات وإزالتهاء حذف علامات الترقيم. 
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4 - تحويل البيانات 113151011731101 10343: يتم في هذه المرحلة تحويل 
صيغة البيانات من (686) إلى صيغة (30) استندنا في هذه العملية إلى برنامج 
++70046030 إذ يعتبر من أفضل برامج تحرير النصوص وترميزها وفق 
مجموعة من الأكواد البرمجية » قمنا بترميز هذه البيانات بكود 15-8لا حتى 
يسهل إدخالها إلى برنامج 1/6/3 إذ أن هذا البرنامج هو أجنبي لا يتعامل مع اللغة 
العربية إذ لابد من تشفير هذه النصوص العربية ثم إدخالها إلى البرنامج. 

2 


7 عامعصميعه 9‏ كامعصةامصممء. ممطبع 54‏ معهاة اتيت مم8 عودومها عودومعمع عومد كم عطعبعطععم ‏ ممتطادع 


ها ها ها كا لها | د ده رط هنا 52 ١‏ << | وه جا | ع ه زاوة هه | © 2 اكه ذ 



























الشكل(4): عينة من البيانات المأخوذة للتدريب بعد إدخالها بر ابيع 
++20مع001 

بعد ادخال البيانات الى برنامج 6!3//ا نشرع في اختيار الخوارزمية المراد 
العمل بها /5771 بعد ذلك نختار تعليمة 111615 تظهر مجموعة من المؤشرات 
نكبس على 10©17/1560ا75الا بعد ذلك لا بد من تعيين الفئة !355101761 01355 ثئم 
الضغط على تعليمة 1م82 فتظهر أمامك الشاشة الموضحة للفئتين المدخلتين كما 
هو مبين في الشكل التالي. 
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و دامع داء للا هق 
[ عدالدنعالا [ دعقاط مه جواء5 [ عتم عمدهم [ ععثدنات [ #أدعدات ] دعوعم وووع | 


1[ ملعتصضوووهو_ |] [ .86صمهمه_ | [ ..عت وومةه ع 1 --816 مومه 


عنس 


1254 ع- ععموتععمععوات ععمودكت 


عأسطالماغت نفعقمم51 ممتتهاء» أمعمو د 
دعدك :مصدلم 2 :دعاناط متم عا عدمه تلق لاد ههأت_طوعة دم هتتدامع 
2 تاعمتشتكاما (096) 0 :وص1ك كار 2163 :كأاواء هه اه لود 2163 مععمداهم1ا 
غمنوك | اعطقما | ملم 


00160 ممم 
1493 








الشكل(5): تحديد الفئات من قبل البرنامج 6اع/ا/ا 

5- التنقيب في البيانات 1/1119 6343: تعتبر هذه المرحلة الأهم حيث يتم 
فيها تنفيذ العمل وبناء النماذج للتنبؤ إذ بعد تعيين الفئات من قبل الخوارزمية نقوم 
بعملية التدريب على حزمة بيانات التدريب . 











الشكل(6): خطوات بناء النموذج 
6- التقييم 17/311311017 5366/71: يتم في هذه المرحلة تحديد النموذج 


النهائي وتطبيقه واستخراج النتائج» نقوم بتقييم أداء هذه الخوارزمية بمجموعة من 
الاختبارات والمعايير التي يتيحها لنا البرنامج» سنكتفي بعرض نتائج اختبار 001055 
557 ويتحدد ذلك من خلال النسبة المئوية للتصنيف فكلما كالذت النسبة 
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عالية كانت دقة تصنيفه جيدة» سنقوم باستظهار نتائج اختبار هذه الخوارزمية من 
خلال الشكل التالي: 


010 دودرم |1 دن بك 8 |1 آ |1 #ه مود قرع مضيو 9 | ا عرب 8 |1 2 درك 8 ١|‏ 2 0-7 اماد نف 9 |1 در |1 اداذضردك | 1 #متعرسم كم 


0599 2 
5 8950.11 :20061 14خناط 50 معد 1312 2 
>>> 62053-78110310 528512160 عد ! 
ع مممناة > 5 
؟ 87.6197 3643 5 613551160 002286511 7 
+ 12.3803 543 65 613551160 12602286511 3015 
04 51 وممة1 9 
038 0 ع5ن1موطة موعلا أ 
0.9 0ه 3018280 232 2005 2 1 أ 
5 27.568 :220 3011058طة 86185176 2 
7 شظظ اماع 50142260 8185178 2005 3 أ 
46 35 015 2عطنستاا! 17031 3024 أ 
>>> 61855 نزق [0ق2ناوعة 06531160 >> 3026 ا 
5 وععة 2860 وعنة 200 1 عتنادوء)5-1 85602311 15105مع22 غ285 58 غ835 12 
طمظ1 082 652 0,720 00 0,928 6 0,225 0,928 
1 0/34 02 0/0 00 0/75 0848 0/2 07/75 
0,825 652 0,720 0875 0,876 0675 0,173 0,876 .ول فععطوزعة 1 أ 
عت 1316 000215100 عد 3 أ 
ا 5 6185512160  >--‏ ط 8 أ 
طقطة > جه | 207 2686 أ 
وعم - م5 | 1157 336 











الشكل(7): اختبار 721102314101 01055 للمصنف الاالا5ه 

من خلال قراءة الشاشة الموضحة في الشكل(7) والتي تظهر لنا مختلف النتائج 
المتوصل اليها بعد اختبار وتقييم أداء هذه الخوارزمية. 

- السطران الأول والثاني من الشاشة يظهران عدد الحالات المصنفة في اختبار 
(311031100/ 0055) بشكل صحيح هو 3843 حالة بنسبة مئوية مقدارها 
0 وعدد الحالات المصنفة بشكل غير صحيح هو 543 حالة بنسبة 
0 . 

- السطر الثالث يمثل المقياس لتصحيح احتمال الاتفاق بين التصنيفات 
الحقيقية إحصاء كابا (513115110100165 3003!) والتي كان مقدارها 0,7154 حيث 
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- السطر الرابع نجد 7501© ]اا3650 5وعا/ا (الخطأ المطلق في المتوسط) 
ويستخدم معدلات الخطأ للتنبؤ الرقمي بدلا من التصنيف حيث ان التنبؤات ليست 
فقط الصحيحة و الخاطئة 750-0,1238»© أنااه3650 حروعالا 

- السطر الخامس 1701© 50113160 10631 001 جذر متوسط مريع الخطأ 
يساوي 0,3519 

- السطر السادس 1501© 4نااه305 56131006 الخطأ المطلق النسبي يساوي 
1/1021 

- السطر السابع 1701© 50103160 1|316 15001 هو الجذر التربيعي 
للخطأ النسبي يساوي 74,2557 

مقاييس تقييم أداء الخوارزمية: 

-- يتم معرفة أداء الخوارزمية من خلال مجموعة من مقاييس الأداء» التي 
تعمل على تحديد النسبة المئوية للحالات المصنفة بشكل صحيح مع توضيح نسبة 
الحالات المصنفة بشكل خاطئء تظهر مقاييس الأداء في شاشة 1355© [186/ا661/ 
التي توضح نتائج دقة الفئات المصنفة وهي فئة الخبري والإنشائي نقوم بعرض 
نتائج أهم المقاييس التي تظهر في الشاشة الشكل(7): 

1- مصفوفة الشك (التشويش)*113111 601705101: تعتبر من أهم 
مقاييس الأداءء يكمن دورها في تقييم أداء المصنف بحساب عدد الحالات المتوقعة 
المصنفة بشكل صحيح والمصنفة بشكل خاطئ» وهي عبارة عن جداول تحتوي 
على قيم التصنيفات الحقيقية والخاطئة للخوارزمية المعتمدة في الدراسة والتي 
يظهرها الشكل التالي: 
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-01055 اا /بامصفوفة الشك :0010111151611 ونيا 
(10)دهغدنتالد 
الشكل (8): مصفوفة الشك باستعمال خوارزمية ا/ا/ا5 

- مقياس ©0©: يعتبر من بين المقاييس المستخدمة بكثرة لمعرفة فعالية 
أداء المصنف من خلال مخطط يظهر معدل القيم الايجابية الصحيحة والخاطئة 
بحيث يحتوي المخطط على نقطة (1-0) كلما اقترب منحنى الحالات من النقطة 1 
كان أداء المصنف مثاليا وكلما اقترب من 0 كان أداء المصنف ضعيفا ومن خلال 
الدراسة التي أجريناها حاولنا استخراج معدلات قيم 8١06©‏ لخوارزمية الا/ا5 
لمعرفة فعاليتها في عملية تصنيف النصوص فكانت النسبة المتوصل لها هي : 
7 والتي 


كك 














«جمعدهمة امه ممت صصعص عمد 


حي جم مصعم مص 
ا 


| 
ععة 


تحدقى معدم محمحوص منص :> | [-ر حصسدى ممصت صمصصوص مهددع عر ] 


مم مسعمص عصمهك | [ذدر تحسدمم وممصم عم عسوافت | 
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2-مقياس الدقة |ا16©8: وهو تحديد النسبة المئوية للحالات الايجابية التي تم 
17 


تصنيفها بشكل صحيح ويتحقق من خلال المعادلة التالية: مي - [الومم م 





وتوصلنا إلى النتيجة التالية: 0,876. 
3-مقياس 15-11631051056 هو مقياس لقياس دقة المصنف يعطى بالعلاقة 
التالية: 


القعع"+ جره إسفاعع نح + 2 


تلت دح وت نر نم يمير د م 
(الدععص ع جره لمأععمم ) وتوصلتنا إلى النتيجة التالية: 


005 
من خلال النتائج المتوصل إليها تبين ان خوارزمية /51/1 حققت نسب جيدة 
في تصنيف الحالات الصحيحة إذ ومن خلال العينة المختارة للتدريب لاحظنا 
تعرف هذه الخوارزمية على مختلف النصوص الخبرية والإنشائية وتصنيفها في 
الفئات المحددة مسبقاء مع ظهور قصور طفيف في التعرف على النصوص 

المركبة من مؤشرات إنشائية ومركبات خبرية. 

7- التنبؤ : الغرض من استخدام آلية التنبؤ على حزمة بيانات التطبيق هو 
الكشف أو التنبؤ بفئات البيانات غير معروفة الفئة ( التصنيف المتوقع حدوثه ) 
وذلك من خلال تطبيق النموذج الذي تم بناؤه خلال مرحلة التصنيف ويكون ذلك 
على حزمة البيانات الجديدة وللاختبار على الحزمة البيانية التي تم الاحتفاظ بها 
سابقا للاختبار والتي تقدر ب 2096 من نصوص المدونة من أجل استخدامها للتنبؤ 
وجب ان تكون هيكليتها نفس هيكلية بيانات التدريب؛ لذا قم استخدام طريقفة 

561 1651 1160م00ا5 لتنفيذ هذه المهمة وذلك من أجل معرفة دقة تنبو 
الخوارزمية المعتمدة. 
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. . يمل جم سلب سب م 111ص 
8ه سهدت ره 52 1ت إكها ىه رود سه هاج 4 ه55 6 هاده 


5 0 مامه 8ن 00 5 #معوم زا ممم حا 3 المعندز وواة كا 3 كيد علدا علدو امهم كا |0 "معد زمرة ف إن عوج كر 


20 مطقمة 135108ع62 





552120 6255اناء20 ع2غتاطاطدء63 
(8طعه1 ,طقطة) 5قق1ه ععتاطدعة 8438 


602 


7,"هل ستستقرين هناء أم ستغودين إلى الولايات المتحدة" 

7,"كيف تأقلمت هنا بعد أكثر من عشرين سنة في الولايات المتحدة" 
7,"هل تعرقين قتيات ناضجات بصقتك أستاذة قي الجامعة" 11 
,"قهل ستسمع قي المستقبل عن شعب كامل ققد عقله يسبب خسارة مالية" 12 

7 ينبغي للكهإايا أمي أن تقوني عن أبي درويش" 

7,"فما أعتبتني العين من فيض عبرة و لا يرعوي قلبي إلى دعوات" 

7" إنتي لأهواها و إن كنت كاذبا فلا رقعت قي الصالحين صلاتي" 

+,قطع قلبن زقرة بعد زقبرة عليها و ماصبري على التزفرات" 
7 أضمرها في النقس حتى كأنما أكلمها بين الحشا ولهاتي" 
7,"فلما التقينا ضقت ذرعا بما أرى و ألقى عليها معشقي شبهاتي" 

7,"رؤياك تدعو المعنايا قبل موقتها و .إن د 

7,"أتت الأميرة في روجي و في حسدي. فاب 
7 قد لامني قيك أقوام فقلت لهم 


0 











7" 'ياصاحبي الجميع كان يمارس طقوس العباد 


لم تتغط الثامنة عشر من عمرها وحين تتفتج أكمامها في ربيع عمرها هل تستوي على عرش أكبر من عرش إلهة الجمال 
7ياعبدالر يم ما قلته أعرقه ل 


"هي الآن 
بن الذي حيرتي هو كثرة كلامك اليوم وعهدي بك غير ذلك" 
7,"يامتير ياأَحنْ هذه الأفعى تُتطق الحجر الأصم قلا تلمني. . لو كنت غتيا لاشتريتها من إبراهيم جحا بوزتها ذهيا" 
7,"قكرة جميلة. هل أنتٍ أستاذة علم تقس" 

0202 7,"هل هم من أتصار التحرر من الظلم" 
أطباقا متعددة من المقطوعات الموسيقية الشهية" 
7,"مشكورة يا والدتيء وساهمحك للهء تصبحين على + ؛ لقد أجهدت ال يومء وأريد أن أرتاع" 
7,"هل أنت باحئة تعدين دراسة عن الدار" 

,"تقريباً؛ هل هتاك حقلات ترقي 
3 تقامل بع | أطق الك. و الأطقال , 


7,".سلمت يا خالة سعادء وسلمت أيضأ أتامل شاكر التي عرفت لتنا 










7,"إذا 





اليل أشواتن ١‏ 
7,"غير مجد في ملتي واعتقادي نوع باك ولا د 


7 هل بهم عتدئذ أن تكون أحمل' 
0 1 


الشكل(10): العينة التي تم تخصيصها لعملية التنبؤ 

تظهر النتائج المتوصل اليها بعد عملية الاختبار في شاشة نام أناه /©01355111» 
« تحت عنوان "'أ528 ]185 !56لا 01 601011005" بمعنى التنبوؤ بالبيانات 
المستخدمة للاختبار كما هو مبين في الشكل ( 10) نتيجة حزمة البيانات التي تم 
استخدامها للتنبؤ خوارزمية 51/11 حيث يوضح نتيجة تطبيق هذه الخوارزمية على 
البيانات الجديدة إذ يظهر الصف الحقيقي المحتمل (61355 606103|1) وقيمته 
المجهولة والصف المتوقع (01355© 060161©0) 
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2*01105 2202 226016560 
1 وظءم :2 
053 2 
07 
0_4 
099 








الشكل(11): التنبؤ على البيانات بخوارزمية الاك 
يوضح الشكل(11) نتائج عملية التنبؤ لخوارزمية /51/1 والتي أسفرت على 
أن تنبؤات هذه الخوارزمية صحيحة إلى حد ماء إذ يتضح لنا من خلال النتائج 
المتوصل لها أن خوارزمية 51/11 حققت نتائج جيدة في عملية التنبؤ بالحالات 
الجديدة إذ أن البيانات التي صنفت على أنها أساليب خبرية وأساليب إنشائية يتضح 
ذلك من خلال المقارنة بين الشكل الذي يظهر عينة التطبيق والشكل الذي يظهر 
ناتج عملية التنبؤ. 
إلا أننا لاحظنا قصورا جد طفيف في التعرف على بعض النصوص إذ نجد 
المثالين رقم (17-16) الظاهرين في العينة صنفتهما خوارزمية /ا/51 في فئة 
الإنشائي» بحكم وجود مؤشرات إنشائية وهي أدوات النداء 'يا" إلا أننا لو تمعنا 
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الأمر لوجدنا أن هذين المثالين يحتويان على أكثر من جملة والمرجح فيها الأسلوب 
الخبري أكثر من الإنشائي لذا الجائز أن تصنف في خانة الخبري. 

ما نخلص إليه أن خوارزميات التعلم هي المنهج الصحيح الذي لا بد وأن 
ننتهجه في المعالجة الآلية للغة العربية» باعتبار أن هذه الخوارزميات تتيح إمكانات 
هائلة في التعامل مع اللغة كما أنها قابلة للتطوير والتعديل ما يجعلها تتناسب مع 
مختلف الدراسات بالإضافة إلى أننا نجدها متاحة في مختلف البرامج الحاسوبية. 


الاحالات: 


' زينب هاشمء أثر البرمجيات الحديثة على اللغة العربية؛ مجلة العلوم الإنسانية» العدد 
2 ؛»؛ ص 234. 

* بسام محمد واحمد السالمي» التصنيف الآلي للنصوص العربية باستخدام تعليم بايزين الاحتمالي 
1. 

* محمد حسن عبد الله تنقيب بيانات نتيجة التعليم الأساسي» مذكرة ماجستير في تقانة المعلومات 
كلية الدراسات العلياء جامعة النيلين» 2016؛: ص53. 

“بسام الديب» تصنيف النصوص العربية باستخدام الخصائص الغرضية في قواعد البيانات» مجلة 
جامعة البعثء المجلد 38», العدد 15» 2016.» ص 116. 
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اللّغة العربيّة والتّقانات الحديثة 
دوراللغة العربية في التواصل والثقافة العالمية 


باحثة داه عبد اللاوي نجاة 
جامعة الدكتور مولاي الطاهر. سعيدة 


ملخص: 

تعد اللغة العربية العروة الوثقى» التي تلتئم حولها الشعوب العربية والأمة 
الإسلامية» فهي لغة القرآن الكريمء ولغة الثقافة العربية» ولغة التنمية والمعرفة في 
عصر التطور والازدهارء إلا أنها لغة عالمية نافست كل اللغات التي ماثلتها لغة 
يتكلم بها المسلمون في شتى بقاع العالم» ويتواصل بها مختلف الأفراد وينقلون 
خبراتهم وتجاربهم» وهي الحاملة لعلمهم وأفكارهم وتاريخهم؛ ولا فضل لقوم على 
قوم باللغة» وإنما الفضل بما يقدمه القوم أنفسهم للعالم من ثقافة» بهذا أصبحت 
اللغة العربية» اللغة الأولى في مختلف العلوم والفنون» لغة التدريس والبحثء ولغة 


المصادر العلمية. 

الكلمات المفتاحية: اللغة» العربية» اللغة العربية» التواصلء الثقافة:» الثقافة 
العربية. 

مقدمة: 


اللغة ظاهرة اجتماعية» وهي معجزة الفكر الكبرىء لها قيمة جوهرية في حياة 
الأمة» لأنها الأداة التي يتواصل بها الأفرادء وينقلون خبراتهم وتجاربهم ويعرفون 
العالم» فاللغة ركن أساسي من أركان الثقافة والحضارة والفكرء وهي القالب الذي 
يشكل أفكارها ومبادئهاء حيث تمتلك كل المقومات التي تؤهلهاء فهي منهج ونظام 
للتفكير» والتعبير والاتصال. 

فاللغة وسيلة للتواصل والتفاهم بين الأفراد» وهي ظاهرة تخضع للشروط التي 
يعيشها المجتمع الإنساني وتنعدم بانعدام ذلك المجتمعء لذا تمثل اللغة الأم التي تنسج 
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الغزل المجتمعي» في شبكة من العلاقات» وهي أداة صنع المجتمع وثقافة كل 
مجتمع كافية في لغتهاء وفي معجمها ونحوها ونصوص ها وفنها وآدابهاء فلا 
حضارة إنسانية من دون نهضة لغوية. 

من هذا المنطلق تبرز الإشكالية التالية: ما دور اللغة العربية في نقل الثقافة 
والتواضل وتطوورها في المجتمع الغالمي؟ 

ووفق هذا الطرح الذي يشير إلى قضية جوهرية تتجاذبها حقول معرفية سأعالج 
في ورقتي البحثية ب إن شاء اله شرح مضطلحات: البحث المتمظة فيء اللغفة 
اللغة العربية» الثقافة» كما سأركز على سمات وخصائص اللغة العربية» ثم الثقافة 
العربية» وأهم تصنيفاتها ومصادرهاء لأتناول بعد ذلك اللغة العربية ناقلة للثقافة 
العالمية ودورها في تنمية وتطور المجتمع» لأختم ورقتي البحثية بأهم النقاط 
المتوصل إليها في البحث. 

© تحديد مصطلحات البحث: 

1 /1تعريف اللغة: 

أ لغة: 

جاء في 'لسان العرب لابن منظور 'في باب لغا" اللَعَةَ من الأسماء الناقصة 
وأفتلها لحز ممع لقا :ذا تكنو واللفة اللدز وكذها 'إنيا 2 

عن اغراهم؛ وهي على وزن فِعلَّةَ من | لغوات أي كلت وراضلها: موقن 
كه لأمَاتا وواوّات؛ وقيل أصلهًا لُغي أو [: 0 عوض لام الفعل وَجَمعْهَا 
لَغى مثل بْرة أو برى والجمع لغات أو لغون".!! 

كاك االكوفن + "لنفة هلها لقي أن لعن حيكها الف" ولقاك الا إن" فافوسن 
المحيط "للفيروزبادي" وردت اللغة على النحو التالي: "اللغة أصوات يعبر بها كل 
قوم عن أغراضهم» جمع لاك ولغوث: وَلّعَا لعواء تكلم» وخاب وثريدته: رواها 
بالشّتم» والغاهُ خيبة» واللّْوُ والّغاء كالفتى السَقطّء ومالا يُعتهُ به من كلام وغيره 
كاللغوء كسكرى والشاهً لا يُعتدُ بها في المعاملة " 'ولا يُوَاخِدَكُمْ الله بالَغْو '(البقرة 
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5)ي بالإثم في الحلف إذا كفرتم» ولغى في قوله كسعي ودعا ورضي. لَغا 
ولاغية وملعاة: أخطأ :وكلمة لاغية أي فاحشة؛ واللعئ: لقْط القطاء ولحي به 
كرضيء لغا: لهج به» وبالماء: أكثر منه وهو لا يروى مع ذلك".(3) 

وإذا رجعنا إلى "الجوهري" في كتابه "الصحاح" وجدناه يعرف اللغة على 
أنها: العا لغوا أي قال :باطلاً» "يقال لغوت باليميخ والكاة:الصنوت :واللعة اسلها لفي؛ 
أي لخو والهاء عوسن ».نوها لف من ثرية ولغلت أرضا 0 

وكذلك عرف "ابن جني'في كتابه 'الخصائص" اللغة على أنها: 'وأما تصريفها 
ومعرفة حروفها فإنها فعلة من لَعَوتء أي تكلمتء وأصلها لَعْوَة نكرة وقلة» وتبة 
كلّها لاماتها واوات".57) 

من خلال هذه النظرة السريعة لتعريف اللغة والتي استفاضت في شرحها أمهات 
الكتب اللغوية يمكن القول: إن اللغويين العرب القدامى يشتركون في نقطة واحدة 
هي أن اللغة عبارة عن كلام والأصوات التي ينطق بها اللسان» هي كل ما 
يتواصل به الإنسان مع غيره. 

ب اصطلاحا: 

اختلف العلماء قديما وحديثا في تحديد مفهوم اللغة» بسبب ارتباطها مع كثير من 
العلوم المختلفة» ومن بين التعاريف التي قدمها القدامى نذكر منها: 

1 اللغة عند العلماء القدامى: 

من أبرز التعاريف عند القدماء في تعريفهم للغة ما أورده "ابن سنان الخفاجي 
'في كتابه 'سر الفصاحة” أن اللغة عبارة عما تواضع القوم عليه من الكلامء أو 
يكون توقيفاء فانقسم القدماء إلى قسمين منهم من قال: أنها إلهام من الله محتجين 
بقوله تعالى 'وَعَلَمَ آدَمَ الأَسْمَاء كلّهَا' (البقرة 31)» ومنهم من قال أنَّها اصطلاح 
ويعني أنّ المتكلمين قد اتفقوا أو اصطلحوا على تسمية كل شيء باسم ما".©) 
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أما"ابن جني" في كتابه "الخصائص'قال في ذلك: "أن اللغة أصوات يعبر بها كل 
قوم عن أغراضهم, لذا فاللغة هي الإنسان» وهي ما يميزّه عن الحيوان وهي نتيجة 
التفكيرء وهي ثمرة العقل".7) 

من خلال هذا التعريف نجده يتضمن مجموعة من العناصر الأساسية للغة 
كونها: 

1 اللغة نظام من الأصوات المنطوقة (الصوتية). 

2 اللغة وظيفة اجتماعية» باعتبارها أداة تواصل بين الأفراد والمجتمعات. 

3 اللغة وسيلة للتعبير عن أغراضهم ومشاعرهم وأفكارهم» تستخدم للتفاهم 
بين الأفراد والمجتمعات. 

4 تختلف اللغة باختلاف المجتمع. 

كذلك تناول 'ابن خلدون 'في 'مقدمته" تعريف اللغة بأنها: 'اعلم أن اللفة في 
المتعارف عليه؛ هي عبارة المتكلم عن مقصوده وتلك العبارة فعل لساني ناشئ عن 
قصد بإفادة الكلام» فلا بد أن تصير ملكة متكررة في العضو الفاعل لها وهو 
الباق نوكو فى كل انه بص اند كدني 1 

نستخلص من هذا التعريف ما يلي: 

1 اللغة وسيلة اتصالية إنسانية اجتماعية» يمتلكها المتكلم ويعبر عن 
أغر اضه وحاجاته. 

2 اللغة ملكة لسانية» وهي نشاط عقلي إرادي يتحقق بالملكة اللسانية. 

3 اللغة تختلف باختلاف المجتمع. 

وفي هذا الشأن كذلك يُعرف "ابن تيمية" اللغة بأنها: "أداة تواصل وتعبير عما 
يتصوره الإنسان ويشعر به» وهي وعاء للمضامين المنقولة» سواءً أكان مصدرها 
الوحيء, أم الحسء أم العقل» وهي أداة لتمحيص المعرفة الصحيحة» وضبط قوانين 
التخاطب السليه".©) 
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يتضمن هذا التعريف مجموعة من العناصر التي تتميز بها اللغة وهي: 

1[ اللغة وظيفة اتصالية تعبيرية. 

2 اللغة متعلقة بالعقل والحس. 

3 اللغة تهتم بنقل المعرفة وتمحيصها. 

2 اللغة عند العلماء المحدثين: 

عرف 'جون كاول" «مطامل ١اهه:638‏ اللغة دأنها: 'ذلك النظام المتشكل من 
الأصوات اللفظية الاتفاقية» وتتابعات هذه الأصوات التي تستخدم أو يمكن أن 
فتح في الانضال المكتلاك: بيخ جماغة من الدائن والقي يكنها أن تصنت يشتكل 
عام الأشياء» والأحداث والعمليات في البيئة الإنسانية".129) 

ونجد كذلك 'فرناند دي سوسير " 0:6ا155ا5.0653 يعرف اللغة تأنيناة 'نتاج 
اجتماعي لملكة اللسان» ومجموعة من التقاليد الضرورية التي تبناها مجتمع ما 
ليساعد أفراده على ممارسة هذه الملكة 'ويعرفها كذلك في نفس الموضع بقوله: 
"اللغة نظام من العلامات يرتبط بعضها ببعض".(!11) 

من خلال التعريف الأول للعالم اللغوي فرناند دي سوسير أن اللغة من صنع 
المجتمع ومن خلالها يتم التواصل بين أفراد المجتمعء أمّا التعريف الشاني في 
مجمرعة من العاقنات لكل مقهنا مدلون خا :بوبتا» حبنت يكرافق: التدال (آي 
الغلقرة) وسار لهه و كرون من تفاع المحلمه» 

ويعرف 'بلومفيلد 8/100051610 اللغة بأنها "الكلام أو الأصوات الخاصة الذي 
يتلفظ به الإنسان من خلال سيطرة مثيرة معين يختلدف باختلاف المجموعات 
البشرية يتكلمون لغات متعددة .... كل طفل يترعرع في مجموعة بشرية معينة 
يكتسب هذه العادات الكلاميّة والاستجابة في سن حياته الأولى".2!) 

من خلال تعريف بلومفيلد للغة يمكن القول: أن اللغة عادة كلامية يؤثر فيها 
مثير فهي إذن استجابة» وهي ميزة إنسانية تميز كل مجتمع وكل قوم عن سواهم 
وهي بهذا مجموعة من الرموز المنطوقة والمسموعة وتناول كذلك" أندري 
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مارتينه" غ8.1/13/4106 اللغة بقوله: "إنها أداة تواصلء» تحلل وفقا لخبرة الإنسان 
بصورة مختلفة في كل تجمع إنساني» عبر وحدات تتمثل على محتوى دلالي وعلى 
عبارة صوتية (المونومات) وهذه العبارة الصوتية تلفظ بدورها_ ‏ في 
وحدات مميزة ومتتابعة الفونومات وعددها محدود في كل لغة 03 

نفهم من هذا التعريف أن اللغة عنده عبارة عن أداة تواصلء ومتكونة من 
وحدات صوئية محددة تسمى بالمونومات» ومحتوى دلالي لتلك الوحدات الصونية 
محددة؛ وتختلف من مجتمع لآخر. 

وفي هذا الشأن يعرف 'نعوم تشومسكي" 0101051 27/3000 "اللغة أنها: '"ملكة 
فطرية عند المتكلمين بلغة ماء لتكوين وفهم جمل".14) 

فى :01 الاعة مله فظرية وود حي كل ساق طتد و الله ينكنه مخ خلاتيينا 
التواصل مع غيره.؛ فاللغة ملكة مجموعة لا متناهية من الجمل» وهي ميزة إنسانية 
مكتسبة منظمة ضمن قواعد. 

من خلال ما سبق ذكره من تعاريف حول اللغة عند العلماء المحدثين يمكن أن 
نستخلص ما يلي: 

اللغة هي الأداة التي يستخدمها الفرد للتعبير عن أفكاره ومشاعره. 

« اللغة عبارة عن نظام من العلامات» ومجموعة من الرموز المنطوقة 
والمسموعة. 

© اللغة أداة للتواصل متكونة من وحدات صوتية تسمى بالمونومات. 

اللغة ملكة فطرية» وهي مجموعة لا متناهية من الجمل. 

1 اللغة العربية: 

أسالغة: 

العربية 'كلمة مشتقة من عرب يعرب عربا: أي فصح بعد لكنة؛ وعرئب 
غروباء وغْرُوبة» وعرابة» وغروبية: أي فصح, ويقال: عرب لسانه؛» وأغرب 
فلان: كان فصيحا في العربية وإن لم يكن من العرب. والكلام: بِيّنَكُ وأتى به وفق 
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قواعد النحو. وطبق عليه قواعد النحو وبمراده: أفصح به ولم يوارب. وعن 
صاحبه: تكلم عنه واحتجء ويقال: عرب عنه لسانه: أبان وأفصح. والكلام: 
أوكيهده وفنا عليه العوية "الكت الاك :أعرحه ومنطكة: هيه يتن 
للحن تعرب: تشبه بالعرب؛ وأقام بالبادية وصار أعرابياء وكما يقال: تعرّب فلان 
بعد الهجرة» امنتغرب: صار دخيلا في العرب وجعل نفسه منهم".(15) 

ب ل اصطلاحا: 

اللغة العربية هي: رموز "إحدى اللغات السامية» وذلك نسبة إلى سام بن نوح 
عليه السلام» الذي استقر هو وذريته في غرب آسيا وجنوبها بشبه الجزيرة العربية 
ومن هذه اللغات السامية: الكنعانية» النبطية؛ الحبشية» واستطاعت اللغة العربية أن 
تبقى» في حين لم يبق من تلك اللغات إلا بعض الآثار المنحوتة على الصخور هنا 
وهناك". ©16) 

واللغة العربية "من أكبر اللغات المجموعة السامية من حيث عدد المتحدثين 
وإحدى أكثر اللغات انتشارا في العالم» يتحدثها أكثر من أربعمائة واثنين وعشرين 
مليون نسمة» ويتوزع متحدثوها في المنطقة المعروفة باسم الوطن العربي 
بالأكياقة إن العديد مرق الملتاطاف ك0( وكمد يق أظولاللفدانتة هتين | 
وأقرب اللغات إلى اللغة الأم» فهي اللغة الوحيدة التي حافظت على بنيتها وكتب لها 
البقاء دون تحريف قبل الإسلام» ثم زادها الله كرامة وعزة واختارها لغة لكتابه 
العزيزء وحفظت بحفظه. ثم عني بها أهلها فليست هنالك لغة نالت من الرعاية 
والاهتمام والبحث مثلما نالت العربية» وليست هناك لغة تملك التراث الذي تملكه 
اللغة العربية".(18) 

فاللغة العربية 'خاصة إنسانية حيّة» لا تعبّر عن الأفكار بل تشكلهاء والتفكير 
ليس إلا لغة صامتة؛ واللغة تولد الفكرء وهي نظام دقيقء يتطلب الكثير من 
المعارفء والمهاراتء لأنّ عملية الاتصال بين المتكلم والمستمع؛: تمر بعدة 
خطوات في غاية الدقة".(19) 
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بهذا يمكن القول أن "اللغة العربية لها نظامها الصوتي والصرفي والنحوي 
والتركيبيء كما لألفاظها دلالاتها الخاصة بهاء وقد رأى العلماء أن كل خروج عن 
هذا النظام اللغوي المتكامل يعد لحناء أم في مخالفة أي عنصر أساسي من عناصر 
كيانها اللغوي الذي يميزها عن غيرها من اللغات الإنسانية".20) 

ومن هنا نستنتج بأن مفهوم اللغة "منهج ونظام للتفكيرء والتعبيرء والاتصال 
وقد اهتم الفكر اللغوي الحديثء بالكشف عن ماهية البنية اللغوية العميقة» وتفسير 
عنق : الكنيات: الدقيكة لتكلومة العم كمرك حتديها اللدة العرزية بأنما :والشحدة ن3 
اللغات الإنسانية المعاصرة, التي يتحدث بها الملايين من العرب»ء والمسلمين وهي 
إحدى لغات منظمة هيئة الأمم المتحدة".(21) 

1 ” الثقافة: 

أسالغة: 

الثقافة كلمة عريقة في اللغة العربية» وردت في 'لسان العرب" "لابن منظور: 
'"ثقف الشيءء وثقف الرجل ثقافة» أي صار حاذقا". والثقافة العمل بالسيف والثقافة 
خشبة تسوى بها الرماح» وثقف ثقفاء أي صار فطنا".02) 

والثقافة تعني: "كل مافيه استنارة للذهن» وتهذيب للذوق» وتنمية لملكة النقد 
والحكم لدى الفرد في المجتمع".23) 

فمعاني الثقافة هي تثقيف الرمح» وتسويته بآلة الثقاف يمكنه ربطة ولو ربطا 
واهيا لعملية تكوين ثقافة أمة خاصة من تجاربها وظروف بيئتها. 

ب اصطلاحا: 

الثقافة: "6:دغادا©" '"واحدة من كلمتين أو ثلاث يكتنفها التعقيد فلا يفوقها سوى 
كلمة" ١/3406‏ "الطبيعة» التي تعد الأعقدء بالرغم من شيوع النظر إلى الطبيعة على 
أنها مشتقة من الثقافة".[24) 

ويرى أحد الباحثين أن "الثقافة أصبحت علما قائما بذاته» تسهم فيه فروع علمية 
مختلفة» واستعملت الثقافة في العصر الحديث للدلالة على الرقي الفكري والأدبي 
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والاجتماعي للأفراد والجماعاتء والثقافة ليست مجموعة من الأفكار فحسب 
ولكنها نظرية في السلوك بما يرسم طريق الحياة إجمالاء وبما يتمثل فيه الطابع فيه 
الطابع العام الذي ينطبع به شعب من الشعوبء وهي الوجوه المميزة لمقومات الأمة 
التي تتميّز بها عن غيرها من الجماعات بما تقوم به من العقائد والقيم واللغة 
والمبادئ والسلوك والمقدساتء والقوانين والتجاربء فإِنّ الثقافة هي الكل المركب 
الذي يتضمن المعارف والفنون» والأخلاق والقوانين والعادات".(23) 

وفي تعريف آخر للثقافة " ذلك الكم الذي يشمل المعارف والمعتقدات والففون 
والقواعد الأخلاقية والمهارات والقدرات التي يكتسبها الفرد من المجتمع الذي يعيش 
فيه» وهي كل ما يتعلمه الفرد من عادات وتقاليد وقيم واتجاهات ومعتقدات دينية 
واجتماعية وأنشطة مركبة".59) 

«مصادر الثقافة وطرق اكتسابها: 

يستمد الفرد ثقافته من ثلاث مصادر متمثلة في: 

1 لالأسرة: 

تعتبر الأسرة الوسيط الأول الذي يتولى تثقيف الفرد كما تمشل المجال الأول 
الذي يتعرض فيه لمختلف التأثيرات والعناصر الثقافية السائدة في مجتمعه. 

2ه المدرسة بمراحلها المختلفة: 

تمثل المدرسة المؤسسة الاجتماعية التي تقوم على إعداد المعلم ليمكنه من الحياة 
في المجتمع» وإن يصبح مواطنا صالحا قادرا على القيام بدوره والإسهام في 
مجتمعه نحو التقدم. 

3 وسائل الاتصال المختلفة: 

تنقسم إلى الاتصال والمطبوعات ومثل: الكتب» المجلات» ووسائل الاتصال 
كالمسارح الالكترونية» وهي أوسع وسائل الاتصال لإمكاناتها الكبيرة في تجاوز 
حدود الزمان والمكان» وقدرتها الهائلة على الجذب والتشويق كالتلفزيون والإذاعة 
والسينما والحاسوبء, وغيرها فهذه المصادر تؤثر في الفرد وتسهم في تكوينه 
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الثقافي ومن خلالها تستطيع الثقافة أن تحقق أدوارها وأهدافها وخططها وبرامجها 
وسياستها العامة والخاصة ودورها بالتنسيق والتفاعل في تكوين ثقافة الإنسان.7) 

»ء مميزات وخصائص الثقافة: 

تتميز الثقافة بعدة خصائص منها: 

1 الثقافة ظاهرة إنسانية» أي أنها فاصل نوعي بين الإنسان وسائر 
المخلوقات؛ لأنها تعبير عن إنسانيته» كما أنها وسيلته المثلى للالتقاء مع الآخرين. 

2 الثقافة تحديد لذات الإنسان وعلاقاته مع نظرائه؛ ومع الطبيعة وما وراء 
الطبيعة من خلال تفاعله معهاء وعلاقته بهاء في مختلف مجالات الحياة. 

3 الثقافة قوام الحياة الاجتماعية وظيفة وحركة؛ فليس من عمل اجتماعي 
أو فني جماليء أو فكري يتم إنسانيا خارج دائرتهاء وهي تسر للإنسان سبل 
التفاعل. 

4+ الثقافة عملية إبداعية متجدّدة» تبدع الجديد والمستقبل من خلال القرائح 
التي تمثلها وتعبر عنهاء فالتفاعل مع الواقع تكييفا أو تجاوزا نحو المستقبل» من 
الوظائفت) الحيونة: 

5 الثقافة إنجاز كمي مستمر تاريخياء فهي بقدر ما تضيف من الجديد 
تحافظ على التراث السابق وتجدد قيمه الروحية والفكرية والمعنوية» وتوجد معه 
هوية الجديف زويها وسمان او هناك هذا فى اكد محركات: القافة الاسنان كما انمه 
بُعَدُ أساس من أبعادها".(28) 

71 التواصل: 

أ لغة: 

ورد في معجم 'لسان العرب لابن منظور": لفظة التواصل بأنها "الاتصال من 
فكلّوصل وصولا اتصالاه وله وضلت ال بوصلا وصئلة» و الوصيل شنعة 
الهجرات".!29) 
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أمَا معجم "الصحاح للجوهري 'يأتي معنى الاتصال ضمن مادة (وء صء ل) 
يقال:"وصلت الشيء»؛ وصلاء وصلة؛ ووصل إليه وصولاء أي بلغ وأوصله غيره 
ووطبل شعن علد الوفال "د00 

وكذلك تناول "الفيروآبادي" في معجمه 'قاموس المحيط' تعرض في مادة وصل 
بأنها: "الوصلة؛ بالضم: الإفجيل» كل ما اتصل بشيء فما بينها: وصلة".(31) 

نستخلص من خلال هذه التعاريف أن التواصل تعني البلوغ والتلاحم والصلة. 

ب اصطلاحا: 

يدل التواصل في الاصطلاح على أنه: 'تبادل كلامي بين المتكلم الذي ينتج 
ملفوظا أو قولا موجها نحو متكلم آخر يرغب في السماع أو إجابة واضحة أو 
ضمنية وذلك تبعا للملفوظ الذي أصدره".62 

ويحدد 'خليل أحمد خليل' مفهوما للتواصل بقوله: 'يدل على تبادل في الإشارات 
بين فرد وآخرء بين جماعة وفرد أو العكسء وقد يكون هذا التواصل ذاتيا أو 
تواصلا لغوياء وقد يبنى على الموافقة أو على المعارضة والاختلاف» ويفقترض 
التواصل أيضا ‏ نقلا ‏ إعلاماء مرسلاء ورسالة» ومتقبلاء وشفرة» تتفق على 
كفنا وسطووع كل نجام السك اله و وسوفا مرحي مقي 
الوّسالة:!639 

هه وظائف اللغة: 

للغة وظائف متعددة ومختلفة» وقد حاول العديد من العلماء والباحثين تحديدها 
وتصنيفهاء فيرى الباحث اللغوي البارز في العصر الحديث 'بوهلر' أنّ للغة ثلاث 
وظائف أساسية» وهي وظائف اعتمدها الباحث الروسي 'جاكبسون" 04 وهي: 

1 الوظيفة التعبيرية: 

وتسمى الانفعالية» وهي التي يعبر فيها المتكلم عن مشاعره بغض النظر عن 
الاستجابة» وتظهر هذه الو ظيفة في الشعر الغنائي والأدب المسرحيء والبيانات 
الرسمية كالمراسلات والوثائق القانونية والأعمال الفلسفية. 
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2 الوظيفة الإعلامية: 

وهي الوظيفة التي تعتمد في جوهرها على المقام الخارجي أو حقائق 
الموضوعء وتتمثل في الصيغ الإعلامية في المقررات الدراسية والتقارير الفنية أو 
المقالاات الصحفية وأوراق البحث العلمي. 

 #«<‏ الوظيفة الخطابية: 

جوهر هذه الوظيفة هو جمهور القراء المخاطبين» وتتعلق هذه الوظيفة في 
مخاطبة الجماهير ليفعلوا شيئا ماء أو يفكروا بشيء ماء وأهم شيء في هذه الوظيفة 
هو رد الفعل الذي يقوم به المتلقون. 

أما 'جاكبسون" فقد عدد ست وظائف للغة بما فيها الوظائف التي ذكرها 
'بوهلر"237) وهي: 

1 الوظيفة التعبيرية: 

تركز على المرسل الذي يعمل على بث رسالته» فيستعمل اللغة للتعبير عن 
سماته ومشاعره وانفعالاته وعواطفه وإحساساته المعبرة عن موقفه إزاء الموضوع 
المتحدث عنه؛ ويستعمل في ذلك الألفاظ الدالة على المعاني التي تساعده على 
إيصال أفكاره» وتميل الوظيفة التعبيرية إلى إعطاء الانطباع بوجود انفعال صحيح 
أو مصنع. 

2ه الوظيفة التبليغية: 

وهي التي يسعى فيها المتكلم إلى إبلاغ المخاطب معنى ما. 

3 الوظيفة الإنشائية: 

وهي التي تسمح للمتكلم والمخاطب بإنشاء الخطاب. 

4 وظيفة الاتصال: 

وهي التي تأتي لتربط الكلام ومواصلته. 
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5 الوظيفة الشعرية: 

تتمحور حول الرسالة كعنصر قائم بذاته» والجانب الملموس من المعلومات 
وإنّ ما يميز هذه الوظيفة للغة هو هدف الرسالة والتأكيد عليها لذاتهاء وينبه رومان 
ياكبسون إلى أن هذه الوظيفة لا تقتصر على الشعرء وإنما ينبغي دراستها في 
أشكال الرسائل اللفظية الأخرىء وكذلك غير اللفظية» وتعمل هذه الوظيفة على 
إيراز قيمة الكلمات والأصوات والتراكيب في ذاتهاء مكسبة إياها قيمة مستقلة".36) 

» مميزات وخصائص اللغة العربية: 

لكل لغة من لغات الكون طابعها الخاص وصفاتها التي تميزها عن غيرها من 
اللغات» سواء كانت تستوفي شروط اللغة» وتستوعب أغراض الأمة التي تلغو بها 
فللغة العربية بوجه خاص خصائص ومميزات كثيرة منها 07: 

1 الخصائص الصوتية: 

من أهم مميزات اللغة العربية» سعة مدارجها الصوتية وتنوعهاء بحيث تقابل 
تنوع أصوات الطبيعة» وتتألف موسيقيا وتنسجم صوتياء بصفة لا تدع مجالا للتنافر 
في المخارجء ولا استثقالا عند الكلام» ويراعي العرب في اجتماع الحروف في 
الكلمة الواحدة وتوزعها وترتيبها فيها حدوث الانسجام الصوتي والتآلف الموسيقي 
فمثلا لا تجتمع الزاي والظاء والسين والضاد والذال والعين ولا الخاء قبل الهاء 
ولا النون قبل الراءء ولا اللام قبل الشين. 

وأصوات اللغة العربية ثابتة على مدى العصورء ولم يعرف مثل هذا الثبات في 
لغة من لغات العالم مثل هذا اليقين» فهذه الأصوات لها وظيفة بيانية وقيمة تعبيرية 
فمثلا: الغين تفيد معنى الاستتار والغيبة والخفاء كما نلاحظ في غاب غارء غاص 
غال» غام» والجيم تفيد معنى الجمع: جمع؛ جمل» جمدء جمر وغيرها. 

2 الاشتقاق: 

الكلمات في اللغة العربية لا تكون منفردة لوحدها بل تكون مشتركة بين 
مجتمعاتء فالكلمة جسم وروح. ولها نسب تلتقي مع مثيلاتها في مادتها ومعانيها: 
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كتب, كاتب» مكتوب, كتابة» كتاب فتشترك هذه الكلمات في مقدار من حروفها 
وجزء من أصواتها وتشترك الألفاظ المنتسبة إلى أصل واحد في قدر المعنى وهو 
معنى المادة الأصلية» أمّا اللغات الأخرى كالأوربية مثلا الفرنسية فتأتي مادة (ك ت 
ب) على الشكل التالي :كتب هعاذا مكتبة عامة ©عنداو458و1امأط محل بيع 
الكتب 0121| يكتب60116 مكتب نادع]لا0. 

3 الترادف : 

كثرة المترادفات تميز اللغة العربية» فهي " ميزة نادرة في أي لغة من لغات 
العالم» فأنت تجد للفظة الواحدة أكثر من ثلاثمائة لفظ من المترادفات وبذلك اتسعت 
هذه اللغة وضخمت ثروتها وتنوعت أساليبها . 

4 التعريب: 

يتشابه نظام العربية مع نظام المجتمع العربي: فكلما يرتبط أفراد المجتمع 
العربي وقبائله بصلات القربى والنسب والتضامن والتعاون» وترتبط ألفاظها في 
نسق واحد في حروفها وأصواتهاء ومادتها وتركيبهاء وهيئتها وبنائهاء و"'تعني تغير 
الكلم لاختلاف العوامل الداخلة عليها لفظا وتقديرا ومن حيث اللفظ ما جيء لبيان 
مقتضى العامل من حركة أو سكون أو حرف"./58) 

وكانت طريقة العرب في التعريب تقوم على أمرين 

أل تغيير حروف اللفظ الدخيل» وذلك بنقص بعض الحروف أو زيادتها مثل: 

برنامه / برنامج. بنفسه / بنفسج 

إبدال حرف عربي بالحرف الأعجمي مثل: 

بالوده / فالوذج. برادايس / فردوس 

ب تغيير الوزن والبناء حتى يوافق أوزان العربية ويناسب بنيتها فيزيدون 
وينقصون في حروفه. 
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5 الإيجاز: 

الإيجاز صفة واضحة في اللغة العربية» يقول الرسول صلى الله عليه وسلم 
'أوتيت أواخر الكلم"؛ ويقول العرب "البلاغة الإيجاز" ويقال 'خير الكلام ماقل 
دل" 

6 الدقة في التعبير: 

وتعني أن اللفظ العربيّ يؤدي فروع المعاني أو جزئياتها بدقة لا متناهية تثير 


الدهشة (39) 


» اللغة العربية وعلاقتها بالثقافة العربية 

إن العلاقة القائمة بين اللغة العربية والثقافة العربية» هي علاقة قديمة تعود إلى 
الفشردة الل اقسيكية از ها اقلق ذلك يز قنع قانك القن الخد انه معدن عع لقت كلق 
الثقافات» واللغة العربية لغة عريقة نشأت في بيد الحجازء وتأمست قواعدها 
وتثبتت أركانها على مر التاريخ» وأصبحت أغزر اللغات العالمية مادة» وأوسعها 
مدىء وأوفرها بالحاجة والغرضء لكثرة أبنيتهاء وثراء صيغتهاء وحظيت بالتطور 
والرقيّ والازدهارء حتى وصلت إلينا على هذه الميزة من الفصاحة والبيان والقوة» 
حَيَكَ سيظرت لبجة قري ”على يفية الليجات العريية ينضل تترماك القاف: 
لعربية الإسلامية؛ فيها نزل القرآن الكريم؛ وأكد على حقيقته وعروبته في آيات 
كثيرة» منها قوله تعالى :'الر تِلكَ آيَاتَ الكتاب المُبين(1) إنا أَنْرَلنَاهُ قُرآناً عَرَبيَا 
َعلَكم تَعْقِلُونَ(2)".(يوسف 1, 2) وقوله تعالى 'حم(1) تنزيل من الرَحَمَن 
الرحيم(2) كِتَابْ فصلت آيَانَهُ فرآنا عَرَبيًا لقوم يَعَْصُونَ (3)".(فصلت 1. 22 3) 
'فالقرآن الكريم لم يخرج مما ألف العرب في لغتهم العربية» من المفردات والجمل 
قوق ريعرورقيم :كالنيه لماك لكالل ود فلمافهم وعيكف عرلتتة لعز فتن 
قواعدهم صيغت مفرداته» وتكونت تراكيبه» وأحكم الله سبحانه نظمه فكان عربيا 
جاريا على أساليب العرب وبلاغتهم 
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كما أن 'للثقافة العربية دور في قيام النهضة العلمية العالمية؛ فنقل العلماء 
العرب والمسلمون التراث الإغريقي وغيره من ألوان التراث العلمي» الذي تقدم 
عليهم في التاريخ» نقلوه إلى اللغة العربية التي كانت لغة علم وثقافة وأثر المسلمون 
في النهضة الأوربية في العديد من المجالات العلمية والفكرية والثقافية".(40) 

وبهذا يمكن القول: إِنّ الثقافة العربية كانت واسطة بين العلوم والثقافات القديمة 
وبين النهضة الأوربية» فأخذ علماء أوروبا من المصادر العربية الأصلية / ووجدوا 
أنها تراث علمي عظيمء فاشتغلوا بدراستها وتحليلهاء ووجدوا ضالتهم المنشودة في 
الثقافة العربية بفضل تراثها العربي. 

« دور اللغة العربية في التواصل والثقافة العالمية: 

تعد اللغة وسيلة للتعبير والتواصل بين أفراد المجتمع وهي رمز للهوية:» وأداة 
لحفظ الثقافة والتراث العربي والمعرفة» فاللغة العربية هيّ صميم الهوية وجزء 
أصيل من حصد الثقافة والحضارة» وركن أساسي من أركان الأمن الثقافي 
والحضاري والفكري. 

بهذا أصبحت اللغة العربية اللغة العالمية الأولى في مختلف العلوم والفنون» في 
عصر ازدهار الحضارة العربية» وظهرت عالميتها من خلال البعثات العلمية في 
مختلف الأقطار الأوروبية» ولو نظرنا إلى عالميتها في قارات العالم القديم 
كأوروباء وآسياء وإفريقياء نرى أنها دخلت من خلال جسور الاتصال والفتوحات 
كان أهمها إسبانيا (الأندلس) وصقلية» حيث أنشئت مدارس مختصة لدراسة اللغة 
العربية وتعليمها في مراكز عالمية في روماء وأكسفوردء وباريس وقد تركت 
أثارها الواضحة في مختلف الجوانب اللغوية والثقافية وحتى الحضارية في العالم. 

ويؤكد الباحث 'محمد الكتاني" على دور اللغة العربية فيقول عنها: "دور اللغة 
ف كروي حوزة الممشع كتكها بمكئة الخ داكن الحم الك قبسي تشبكل فل 
خصائص ذلك المجتمع؛ فاللغة هي أساس التواصل وهي بمثابة شبكة التواصل 


142 








اللّغة العربيّة والتّقانات الحديثة 


وَقَتُوَات النفل للترات: والمغرقة الؤاردة إلكَ النذات: أن النافلدة مسن الحذات" إن 
الآخر ".(41). 

خاتمة البحث: 

في خدام "هذه الؤرقة البحفة يكن 'الفزك إن اللغة النزيية واد مق اللقاتك 
الحئة التشهورة الى »مورت .عن :سواها بانينا أرقن اللغاك الالساحة لعة الإأملتلام 
وصاحبة تاريخ طويلء» وثروة فكرية واسعة» وذات نسق خاصء تتميز وتنفرد 
بمجموعة من السمات كالدقة في التعبير» ووفرة في المفردات» وقدرتها الفائقة على 
الاشتقاق والتعريب وغزارة صيغتها وكثرة أوزانها وغيرها من الخصائص التي 
تمزويها عن غين هام اللقاضة 

وبهذا نختم ما قاله حافظ إبراهيم في اللغة العربية (أم اللغات): 


وتبعك لتحصات الله لفظا وغاتة وما ضيقت عَن آي به وَعظات 
فكيّف أضيق الوم عن وعنيف آل وتتشيق: أمساء لمفتر هناك 
أنا البَحنُ في أحشائه الدرُ كامِن فهل سَألوا الغؤاص عَن صدفاتي 
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دور المجاس الأعلى للغة العربية في الرقي باللغة العربية 
في الجزائر 
أ. عبد الرحيم مزاري 
م. د. ن.ل.ت. والحداثة 
جامعة ابن خلدونء تيارت 


ملخص: 

اللغة العربية لغة القرآن الكريم ولغة الجزائر الرسميةء والتي لم يستطع 
الاستعمار القضاء عليها بكل الطرق التي انتهجهاء فهي هوية الشعب الجزائري 
وقد سعت الدولة الجزائرية منذ قيامها إلى ترقية وتطوير وتعميم استعمال اللغة 
العربية في جميع المؤسسات بحسب ما نص عليه الدستور الجزائري» ومن بين 
الجهود المثمنة التي قامت بها الجزائر هي إنشاء المجلس الأعلى للغة العربية 
وهو هيئة استشارية ثم دستورية لدى رئاسة الجمهورية» تأسس منذ 1998» يقوم 
المجلس بإصدار الدراسات والكتب والمجلات قصد الترقية والنهوض باللغة العربية 
في شتى مجالات الحياة» وقد سعى المجلس منذ تأسيسه إلى ترقية اللغة العربية في 
الجزائر وتعميم استعمالها في مؤسسات الدولة وتطويرها لتجاري لغات العلوم 
والتقدم التكنولولجيء لكن السؤال الذي يطرح : كيف سعى المجلس الأعلى للغة 
العربية بالجزائر إلى الرقي باللغة العربية؟ وما هي المجهودات التي بذلها لخدمة 
اللغة العربية وتعميم استعمالها في الجزائر؟ 

1. التعريف بالمجلس الأعلى للغة العربية بالجزائر: 

التحليق «الأغلى: انه الفرركة: حيكة بغار دؤة تس كالمو ان فكالة تفن 
الجمهورية أنشئ بموجب المادة الخامسة من الأمر 30/96 بتاريخ 21 ديسمبر1998 
والمعدل للقانون 226/91 في 16 ينايرء 1991 وحدّدت صلاحياته وتنظيمه وعمله 
بموجب المرسوم الرئاسي 98/226 المؤرخ في 11 جويلية 1998م .! 
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عمل المجلس خلال عهدته الأولى 2003-1998 بفريق يتكون من أعضاء 
يمثلون الإدارات والهيآت العمومية ومؤسسات البحث العلمي التابعة للجامعات 
والمعاهد العليا الوطنية» وكوّن في نهاية 2003 أفواجا من الخبراء وأساتذة الجامعة 
المتخصصين في المعجمية والترجمة والمصطلحية وأشرك في التخطيط والتنفيذ 
العديد من الوزراء ووكلاء الوزارات والمديرين العاملين في مختلف القطاعات 
التي لها علاقة بالجمهورء وأقام مع تلك القطاعات علاقات تشاور وحوار متواصلة 
لتعزيز مواقع العربية في الهياكل والمؤسّسات التي دخلتها في السنوات الماضية 
وعمل على تقديم الوسائل المشجعة على استعمالها في هيئات أخرى. كما عقد 
المجلس عدة لقاءات مع منظمات المجتمع المدني والجمعيات الأهلية عبر القطر 
للتعرف على العوائق التي تعترض عمليّة تعميم استعمال العربية في الحياة العملية 
وفي الإشهار والمحيط بوجه عامء وأجتهد خبراؤه وإدارته في تقديم الحلول في 
صورة أدلة أو قواميس ميسرة؛ مرفقة بنماذج للاستمارات والوثائق الإدارية 
الخاصة بالإدارات المركزية والمحليّة على مستوى القطر الجزائري. 

يعتمد المجلس في مسعاه طريقة عملية تنأى باللسان العربي في الجزائر عن 
التجاذبات الإيديولوجية والأحكام المسبقة عند البعض عن العربية والعروبة كما 
تبدو اليوم» من خلال أوضاع الوطن العربي السياسية؛ وما يعانيه من تخلف بسبب 
الفجوة العلمية والتكنولوجية التي تمنعه من المشاركة في صنع حداثة العصرء مما 
أدى إلى انبهار البعض بما عند الآخرء وكراهية الذات» وانسحاب البعض الآخر 
إلى الماضي والعيش عالة على أمجاده؛ والاستغناء عن الجهد والاجتهاد. 

يعمل المجلس على ضوء معاناة جيل ما بعد التحرير من جرح الذاكرة ببسبب 
إنكار شخصيته الوطنية» وتحقير اللسان العربي طيلة حقبة الاحتلال الاستيطاني 
الفرنسي الإجرامي الذي دمر الدولة ومؤسساتها ومارس إلى جانب الإبادة المادية 
إيادة معنوية لا زالت مضاعفاتها النفسية والثقافية ظاهرة إلى اليوم. 
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وقد ترأس المجلس الأعلى للغة العربية: عبد الملك مرتاضء العربي ولد خليفة 
عز الدين ميهوبيء والرئيس الحالي للمجلس: أ. د صالح بلعيدء وقد حظي المجلس 
بحكم طبيعة مهامه بعناية الدولة ليكون منبرا لمختلف الاجتهادات ومخبرا لإشراء 
العربية لسانا عن طريق تحكمه التدريجي في الفنون والآداب» وهو مجهود مستمر 
بتعاقب الأجيال يؤدي إلى تراكم مختلف فروع المعرفة والإبداع”. 

وقد قال عبد الملك مرتاض عن المجلس: 'والمجلس الأعلى للغة العربية غايته 
سياسية إدارية هي تعميم استعمال اللغة العربية في مؤسسات التعليم» كما ينص 
على ذلك المرسوم الذي أنشأه إنشاءً» مثل تعميمها في المحيط الذي لا يبرح ملوشاً 
باستعمال اللغة العربية "3 

2. مهام المجلس الأعلى للغة العربية بالجزائر: 

يتابع تطبيق أحكام القانون رقم 05-91 الصادر في 16 يناير سنة 1991: وكل 
القوانين الهادفة إلى تعميم استعمال اللغة العربية وحمايتها وترقيتها وتطويرها؛ 

- يسهم في إعداد واقتراح العناصر العملية التي تشكل قاعدة لوضع برامج 
وطنية في إطار السياسة العامة لبرامج تعميم استعمال اللغة العربية» 

- يدرس ويبدي رأيه في مخططات وبرامج العمل القطاعية الخاصة بتعميم 
استعمال اللغة العربية ويتأكد من انسجامها وفعاليتها ويتلقى لهذا الغرض من 
الإدارات والمؤسسات والهيئات العمومية» كل المعلومات والمعطيات والإحصائيات 
التي تتعلق بمهامه ونشاطه؛ 

يعمل المجلس على تطبيق التشريع والتنظيم المتعلقين بتطبيق استعمال اللغة 
العربية في الإدارات والمؤسساتء والهيئات العمومية» ومختلف الأنشطة لاسيما 
الاقتصادية والثقافية» والاجتماعية؛ 

- يعمل على تعبئة الكفاءات العلمية والتقنية لتمكينها من إنجاز الدراسات 
والأبحاث واقتراح البرامج التي تساعد على ازدهار اللغة العربية؛ 
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- ينظم الندوات والملتقيات» والأيام الدراسية حول موضوع استعمال اللغة 
العربية في مختلف المجالات ويسهر على استغلال نتائجها ونشرها بكل الوسائل؛ 

- يوجه عمل المؤسساتء والهيئات والقطاعات التي تمارس أنشطة الثقافة 
والإعلام» والتربية والتكوين في مجال تطوير وتعميم استعمال اللغة العربية؛ 

- يقدم الملاحظات التقويمية إلى القطاعات المكلفة بإنجاز برامج تعميم استعمال 
اللغة العربية؛ 

- يقدم تقريرا سنويا عن مهامه السابقة إلى السيّد رئيس الجمهورية. 

3. مبادئ المجلس الأعلى للغة العربية بالجزائر: 

1- لا توجد لغة متقدمة أو متخلفة بذاتهاء إن التقدم والتخدف من صفات 
الناطقين بهاء والعربية تقدمت وأصبحت لغة الإبداع في العلوم والفنون والآداب في 
عصرها الزاهرء وتراجع منتوجها في تلك المجالات المعرفية عندما أصيب 
العالمان العربي والإسلامي بالركود والفتن والتسلط الأجنبي. 

2- اللغة العربية هي أساسا ثقافة وحضارة وليست عرقا أو سلالة؛ 

3- العربية الفصحى لغة واحدة وموحدة لأقطار الوطن العربي وجامعة بين 
نخبه وشعوبه ومن دواعي التجانس والانسجام في أقطارنا مشرقا ومغربا؛ 

4- العربيّة ليست خصما للأمازيغية فقد تعايشتا معا في وئام لأكثر من ألف 
عام وقد أسهم الأمازيغ في الفضاء المغاربي كله في علومها وثقافتها وإلى اليوم 
ومنهم الكثيرون من منطقة زواوة (القبائل) بالذات. 

إن الأغة العربيّة التي أقصيت لأكثر من قرن في الجزائر لا تقفصي اللّغات 
الأخرى ومنها الفرنسيّة؛ بهدف الاستفادة من ذخائرها العلميّة والإبداعيّة؛ وليس 
للتحول إلى خدمة تلك اللُغات والهروب إليها. 

وقد أسس المجلس منذ 2003 منبرين لمناقشة الأفكار السابقة بين مختلف فصائل 
النخبة وضيوف الجزائر من البلاد العربية الشقيقة ومن أوربا يحمل الأول عنوان: 
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فرسان البيان: هدفه التحبيب في العربية» والتعريف بجمالها؛ علاقة الاستعمال 
الحديث للعربية بتراثها العريق والمتجدد عبر العصور . 

والثاني: حوار الأفكار: هو منبر مفتوح للتفكير الحر الهادف؛ وتبادل الرأي 
حول قضايا اللسان والثقافة والمجتمع. 

4.لجان المجلس”5: 

تم تنصيب لجان عمل أساسية تباعاً؛ ابتداء من 2016/09/26: 

» لجنة تعميم استعمال العربية في العلوم والتكنولوجيا؛ وهدفها: اقتراح مقاربة 
لتعميم العربية في العلوم والتكنولوجيا؛ 

لجنة الترجمة» وهدفها: وضع مقاربة لإستراتيجية الترجمة إلى العربة في 
الجزائر؛ 

لجنة ازدهار اللغة العربيّة» وهدفها: وضع مقاربة علميّة لازدهار اللغة 
العربثة: 

اللجان الفرعية: 

» لجنة السياحة؛ 

لجنة الفلاحة؛ 

» لجنة تطوير برمجيّات اللغة العربية مع 56أاء6؛ 

» لجنة المدونين؛ 

» لجنة الأخطاء اللغوية في وثائق الحالة المدنية. 

5.الموقع الالكتروني للمجلس الأعلى للغة العربية: 

للمجلس الأعلى للغة العربية في الجزائر موقع الكتروني رسمي 
(613.02. الاثثاللا) ويحتوي على: 

© إعلانات المجلس. 

« الاحتفائيات القارة: 

” الاحتفاء باليوم العالمي للغة الأم 21 فيفري . 
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” الاحتفاء باليوم العربى للغة الضاد 1 مارس. 
” الاحتفاء باليوم العالمى للغة العربية 18 ديسمبر. 
« المجلات. 

” مجلة اللغة العربية 

” معالم للترجمة 

© المشا | 

© أرضية الجاحظ 

« المدونة الرقمية. 

© مكنز المجلس 


» معلمة المخطوطات الجزائرية. 


»© حول المجلس. 

©» مشاريع المجلس. 

© مكتبة المجلس. 

© منشورات المجلس 

© نشاطات المجلس. 

« الأيام الدراسية والملتقيات. 

© الندوات الدولية والوطنية 

© منبر حوار الأفكار. 

6. مكتبة المجلس الأعلى للغة العربية: 

تأسست مكتبة المجلس الأعلى للغة العربية بتاريخ 15 جانفي 2000: وهي 
مكتبة متخصّصة إذ كانت تخدم فئة معينة تشكل بذلك مجتمع الخدمة ونقصد بها 
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العاملين بالمؤسسة وكذا أعضاء المجلس أمّا حاليا فأصبحت تستقبل قراء خارجيين 
من باحثين وأساتذة وطلبة جامعيين وتسعى جاهدة لتلبية حاجياتهم. 

وتضم المكتبة: 10604 كتاباء و250 دورية:؛ و240 قاموساء و15 أطروحة 
و80 موسوعةء 320 وعاء الكترونيا 

7 الملتقيات والندوات الدولية والوطنية التي عقدها المجلس: 

لقد نظم المجلس الأعلى الكثير من الملتقيات والندوات الدولية والوطنية والأيام 
الدراسية بمختلف العناوين» قصد خدمة اللغة العربية والاستفادة من آراء الباحثين 
في ترقية اللغة العربية» ومن بين هذه الملتقيات”: 

أ- الدولية: 

” التعدد اللسانى الجزء الأول 

” مكانة العربية في الوطنية الجزائرية 

” الفصحى وعاميتها 

” مساهمة اللغة العربية فى التضامن والتواصل بين أقطار المغرب العربى 

” اللغة العربية فى تكنولوجيا المعلومات 


* الطر وو إلى جتنم المعرركة 
ب- الوطنية 


#:إز دهان اللعة الغوبية” الآنياك: و التحدياث 

” البرمجيات التطبيقية 

” البشير الابراهيمي فارس البيان ومنور الأذهان 

” الرواية بين ضفتي المتوسط 

” أهمية الترجمة وشروط إحيائها 

” جهود ترجمة معانى القرآن الكريم 

#اس ةن اللقة الغربية فموشرق الثغات: 

” مظاهر وحدة المجتمع الجزائري من خلال فنون القول الشعبية 
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” اليوم العربي للغة الضاد - الجلفة - 

” اللغة العربية وتحديات الإدارة الإلكترونية 

” اللغة العربية فى قطاع الفلاحة 

” اللغة العربية فى الصحافة 

” دور جمعية العلماء المسلمين فى الحفاظ على الهوية الجزائرية الجزء الأول 1 
” دور جمعية العلماء المسلمين فى الحفاظ على العربية الجزء الثانى 
” اعمال الموسم الثقافى 

” اللغة العربية فى تكنولوجيا المعلوميات 

” كتاب فهرسة المخطوطات فى الجزائر 

” ازدهار اللغة العربية بين الماضى والحاضر الجزء 1 
” ازدهار اللغة العربية بين الماضى والحاضر الجزء 2 
” ازدهار اللغة العربية بين الماضى والحاضر الجزء 3 
” اللغة العربية والترجمة 

” دور _المكتبات الرقمية 

” اللغة العربية والتقانات الجديدة ج.1 

” اللغة العربية والتقانات الجديدة ج.2 

” الاستمرارية المتجدّدة 

” الجهود_اللغوية للدكتور عبد الرحمان الحاج صالح 
” الأدب الأمازيغي ج.1 

” الأدب الأمازيغي ج.2 

” لأدب الأمازيغي ج.3 

” الانغماس اللغوى 

” الامن الثقافى 

” التكنولوجيا الجديدة 
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ج- الأيام الدراسية 
” مظاهر التعدد اللغوي وانعكاساته فى تعليمية اللغة العربية 
” من مآثر الشيخ أبو حفص الزموري 
” قطب الأئمة أطفيش 
” دور وسائل الإعلام في نشر اللغة العربية . 
” أهمية العمل الجواري في ترقية اللغة العربية 
” أهمية البحوث الجامعية وتطبيقاتها 
” أهمية البحوث الجامعية وتطبيقاتها المحتوى الرقمى باللغة العربية 
” النشر الإلكتروني 
” المجتمع المدنى وترقية استعمال اللغة العربية 
” القاموس واللغة المعاصرة 
” الأداء اللغوي في برامج التلفزة 


” الاحتفاء باليوم العربي للغة الضّاد -قسنطينة 





” الاحتفاء باليوم العربى للغة الضتّاد -الحامة 
” الاحتفاء باليوم العالمي للغة العربية 
” الاحتفاء باليوم العالمي للغة الأم 
وأشغال هذه الملتقيات كلها مطبوعة في كتب بترقيم دولي» وهي متوفرة على 
الموقع الرسمي للمجلس حتى يتمكن الباحثون من الاطلاع عليها بكل سهولة 
وهدف هذه الملتقيات هو تضافر جهود الباحثين والمهتمين باللغة العربية لتقديم 
أفكار ومقترحات لخدمة اللغة العربية وتطويرها. 
خاتمة: 
إن المجلس الأعلى للغة العربية يسعى منذ تأسيسه إلى خدمة اللغة العربية 
بتطويرها وتعميم استعمالها وتيسير تدريسها والارتقاء بها إلى لغات العالم الأكثر 
انتشارا واستعمالاء فهي لغة لها كل المواصفات بأن تكون لغة مميزة ومتطورة 
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حيث يقوم المجلس بإصدار الدراسات والكتب والمجلات قصد ترقية والنهوض 
باللغة العربية في شتى مجالات الحياة وله مجلة تصدر كل عام حول أهم 
الانجازات والمشاريع ولعل أبرز ما قام به المجلس هو تعريب الوثائق الإدارية 
والعسكرية وله إسهامات في التعليم ويقدم المجلس خلاصات وتوصيات لرئاسة 
الجمهورية فيما يتعلق باللغة العربية دوريا في كل سنة . 

لقد قام المجلس الأعلى للغة العربية في الجزائر بمجهودات جبارة في خدمة 
اللغة العربية» ومازال يقدم الكثير في سبيل رقيها وازدهارهاء فقد اعتمد أعضاؤه 
على كل الوسائل للوصول لازدهار اللغة العربية وتعميم استعمالها» وقد وضع 
المجلس موقعا الكترونيا وضع فيه كل ما يتعلق بالمجلس وأعماله وكتبه» وذلك 
حتى يتمكن المهتمون باللغة العربية من الاطلاع عليها بكل سهولة ويسرء كما 
يسهم بمساهمة الباحثين والمهتمين باللغة العربية في عقد الملتقيات الوطنية والدولية 
والأيام الدراسية في شتى المواضيع التي تخص اللغة العربية واستخلاص 
التوصيات التي تخدم هذه اللغة العظيمة. 

الحواشي: 


1 عن موقع ويكيبيديا (06013.019اأ/لا.01105://36)» المجلس الأعلى للغة العربية» التعريف 
2 ينظرء الاستمرارية المتجددة (احتفائية بالذكرى العشرين)؛ المجلس الأعلى للغة العربية 
العشرينية والمستقبل المأمول؛ محمد العربي ولد خليفة» 2018م» ص 17. 
3 ينظرء المرجع نفسه؛ المجلس الأعلى للغة العربية (التأسيس والمسار والمنجزات)»؛ عبد الملك 
مرتاض» ص13 
4 عن الموقع الرسمي للمجلس الأعلى للغة العربية بالجزائرء (613.02./لاللاللا)» مهام المجلس 
الأعلى. 
5عن الموقع الرسمي للمجلس الأعلى للغة العربية بالجزائرء (613.02./لاللاللا)» مهام المجلس 
الأعلى. 
6 ينظر موقع المجلس الأعلىء وشبكة ضياء العالمية: (5://0196.5©1طلأط) 
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تعليم اللغة العربية في ظل العولة واقع وآفاق 
داه. سعدي فاطمة 
م. ب. ع.ت.ت. ل. العربيّة» 
وحدة البحث تلمسان. 

ملخص: 

اللغة هي الأصل في بناء الهوية من حيث أنها الوعاء الثقافي للمجتمع؛ وكونها 
من مقومات الدولة» أضحت مرتبطة بأمور لها علاقة تكامل مع النظام السياسي 
والاجتماعي والاقتصادي وهذا شيء طبيعيء ومن هذا فان مسالة تعليم اللغات 
تخضع لنفس الشروط والمعطيات التي تفرزها هذه السياسة» واعتبارا لذلك تخضع 
لنفس الشروط والمعطيات التي تفرزها هذه السياسة واعتبارا لذلك فان تحسين 
الأداء التربوي يرتبط اشد الارتباط بحسن المنهج المعتمد في تدريس اللغة سواء 
اللغة الوطنية أو اللغة الأجنبية» ومن هنا تسعى الأمم حاليا وتتسارع لتدعيم لغاتها 
بأحسن الطرائق العملية والعصرية التي أثبتت فعاليتها في المستوى التطبيقي حسب 
المنهج المعتمد وهذا يستلزم من منهج تعليم اللغة العربية مايلي': 

1- مساعدة التلميذ على أن يحس بالوحدة العضوية التي تربط بين فروع اللغة 
المختلفة» فينظر إليها كبناء متكامل يمثل كل فرع منها لبنة فيه» ويعني ذلك إجرائيا 
ألا يدرس أي فرع لذاته سواء أسهم في أداء اللغة لوظائفها أم لم يسهم . 

2- إيراز العلاقة بين كل فن لغوي وآخر (الاستماع. الكلام» القراءة» الكتابة) 
ويعني ذلك-من بين ما يعنيه- تحديد الفن الذي تنتمي إليه مهارة كل لغة» وتوضيح 
ذلك عند ذكر المهارات اللغوية في المنهج من شأنه مساعدة المتعلم على تحديد 
موطن الاهتمام والمجال الذي يمكن أن تمارس فيه المهارة اللغوية المطلوبة. 

3- بيان المواقف العلمية التي تستخدم مهارات اللغة فيها بشكل وظيفي متكامل 
إن حفظ التلاميذ للقواع د النحوية أو الصرفية أو الإملائية أو البلاغية أو 
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الأسلوبية... ينبغي أن يتم في موقف لغوي طبيعيء يبرز من خلاله الهدف الموحد 
والمهمة الأساسية في الأداء اللغوي في الحياة الإنسانية بشكل عام» فذلك اضمن 
لسرعة التعليم واقدر على تنمية إدراك المتعلم لوظيفة كل فن لغوي. 

4- مساعدة التلاميذ على إدراك مواطن الجمال في اللغة العربية» وتقدير ما 
تتميز به من خصائص. 

5- تنمية ثقة التلاميذ في قدرة اللغة العربية على استيعاب المفاهيم العلمية 
والمسطلحات الجديدة. 

6- الحرص على انتقاء المفردات التي ينبغي تعليمها للتلاميذ 

إن منهج اللغة العربية ذو مهمة مزدوجة» يتلخص الوجه الأول منها في إثراء 
خبرات التلاميذ ثقة منه بأن اتساع الخبرة يساعد على تهذيبها وحسن عرضها في 
ضوء إدراك العلاقة بينهاء 

ويتلخص وجهها الثاني في تدريب التلاميذ على التعبير الجيد عما لديهم من 
خبرة وهذا من المهام الأساسية لمعلم اللغة تنقيته أساليب التعبير عند التلاميذ مما 
يعلق بها من شوائب لغوية أو ثقافية. 

7- تنمية اتجاهات التلاميذ نحو التعبير الأدبي الجيد. 

8- إيراز دور اللغة العربية في استيعاب التراث العربي والإسلامي: 

-تأكيد الذاتية العربية الإسلامية للشخصية العربية» والتعليم سلاح فعال في 
تجسيد هذه الذاتية الثقافية وتنميتها وإبراز أصالتها لتدعيم وحدة المجتمع كيانا 
وفكرا. 

-تضمين كتب القراءة موضوعات حول بعض البطولات العربية والإسلامية 
تساعد على رفع دافعية الطالب. 

- إيراز دور الدين في تحقيق التنمية والتصدي للمشكلات التي تواجهها. 

- الاعتزاز باللغة العربية والرغبة في إتقانها» والحرص على استخدام الفصحى 
وحسن توظيفها في مختلف مجالات الحياة. 
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- الإحساس بالمشكلات التي تواجه المجتمع» واستعداد الفرد المتعلم لان يكون 
عضوا نافعا فيه. 

-تقبل التغير والسعي الى ابتكار الوسائل التي يطور بها حياته. 

-الاعتماد على جهود الطالب الذاتية في العمل والتعلم. 

- تنمية استعداد التلاميذ لتقبل التغير ودفع عجلته والتكامل مع كل حسب 
قدرته. 

- تنمية الاتجاهات الايجابية عند التلاميذ نحو معطيات العلم والتكنولوجيا 
والاستعداد للمشاركة في إنتاجهاء وليس فقط استهلاكها. 

- اشتمال المنهج على مجموعة من التكليفات التي تساعد المعلم على الكشف 
عن مواهب التلاميذ واستعداداتهم. 

العولمة: إن العولمة مصطلح تتعدد وتتنوع تفسيراته بحسب المشتغلين في حقله 
وانشغالاتهم لذلك يصعب تحديده بدقة »نظرا إلى تعدد المترادفات التي تشير اليه 
ومنها: الدوللة» الشمولية» الكونانية» العالمية» كل هذه المفاهيم تلتقي حسب الدلالة 
اللغوية ويعرفها أنتوني جينزر "عملية اندماج لمجتمعات العالم كي تنصهر في 
بوتقة واحدة» مهما تباعدت بينها المسافات» يتشارك فيها كل البشر في الرؤى 
والخبرات والتحديات”ويعرفها آخر على أنها"إكساب الشيء طابع العالمية» وما 
يشترك فيه كل الناس باعتباره شكلاً من أشكال توحد العالم المفضي إلى سعادة 
البشر” واعتماداً على المعطيات السياسية» وما تفرزه من وقائع ثقافية ولغوية» فان 
المفهوم الذي ينسجم مع الواقع الثقافي واللغوي هو" أن العولمة اصطباغ عالم 
الأرض بصبغة واحدة شاملة لجميع أقوامهاء وكل من يعيش فيهاء وتوحيد أنشطتها 
الاقتصادية والاجتماعية والفكرية من غير اعتبار لاختلاف الأديان والثقافات 
والجنسيات والأعراق". 
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أهداف العولمة: إن العولمة تسعى إلى تحقيق الكثير من الأهداف نذكر منها: 
- تعميق التأثير في الثقافات الانسانية والسلوك الاجتماعي لإلغاء التمايزات 
المختلفة لتوحيد الهوية. 
- السعي لتعميم وسائل الاتصال والتواصل وجعل الفرد جزءا من منظومة 
عالمية للاتصالات من خلال التشجيع على الاستثمار في القطاع الالكتروني 
بواسطة مؤسسات كبرى متعددة الجنسيات. 
- خلق مجتمع عالمي تذوب وتنصهر فيه كل الشعوب وتلغى كل أشكال 
الحدود والهويات الثقافية والدينية ... للوصول إلى تعايش عالمي. 
ايجابيات العولمة في تعليم اللغة العربية: 
فيمكن إيجازها في النقاط الآتية: 
- تعزيز الخبرات الإنسانية وتقديم معارف هادفة ذات معنىء وإعداد المتعلمين 
لمواجهة التغيرات التكنولوجية السريعة» من دون الشعور بالاغتراب تجاهها. 
- التحوّل من التدريس بوساطة المعلم» إلى التعلم بوساطة المتعلم» ومن الثبات 
إلى ديناميكية البناء في البرامج التعليمية. 
- جعل التعليم أكثر خصوصية وإنتاجاً عن طريق تكافؤ الفرص التعليمية 
والربط بين التدريب والتعليم وسوق العمل. 
- تحسين نوعية التعليم» من خلال زيادة مجال الخبرات التي يمر بها المتعلم 
ومواجهة النقص في كم وكيف المعلمين» وتشجيع النشاط الذاتي» والتعلم الذاتي 
والتحول من التعليم إلى التعلّم المتمركز حول المعلم إلى التمركز حول المتعلم 
والتحول من السلوك الاستجابي إلى السلوك الإيجابيء والاستقلالية في التعليم. 
- زيادة الكفاءة العملية التعليمية وتحقيق الأهداف التعليميّة بمختلف مستوياتها 
ومقابلة الفروق الفردية بين المتعلمين والتأكيد على التعلم وبقاء أثره. 
- التحوّل من التعليم محدود الأمد إلى التعلم مدى الحياة» ومن التعلم بثقافة 
التسلط في العرض والتذكر والاسترجاع إلى ثقافة المشاركة والابتكار. 
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- مقابلة ازدياد الحاجة إلى الاعتبارات الجيدة التي يقيم بها المتعلمه من خلال 
التحوّل من القفز إلى النواتج التعليمية» إلى معالجة العمليات» والتحوّل من ثقافة 
الحد الأدنى إلى ثقافة الإتقان والتمكن والجودة» وزيادة ثقة المتعلم» في أدائه بشكل 

أهمية التعليم الإلكتروني: 

يوجد الكثير من الفوائد التي يقدمها التعليم الإلكتروني والتي ستجعله يحل محل 
طرق التعليم التقليدية. 

- يعمل على تقليل التكاليف» حيث إنه لا حاجة لوجود منشأةٍ خاصة أو بناء 
صفوف جديدةٍ للقيام بعمل دورات وحلقات دراسية» بالإضافة إلى أنه لا حاجة 
للذهاب لمنشأةٍ تعليمية وهذا من شأنه تقليل تكاليف التنقل. يتوفر لجميع الأفراد 
والفئتات العمرية المختلفة» حيث يستطيع الأشخاص من جميع الأعمار الاستفادة من 
الدورات المطروحة على شبكة الإنترنت وكسب مهارات مفيدة لهم دون قيود 
المدارس التقليدية. يتسم بالمرونة»؛ خصوصا أنه لا يوجد ارتباطات بموضوع 
الوقت؛ فيستطيع الأشخاص التعلم في أي وقت شاؤا حسب الوقت الملائم لهم. 
زيادة التعلم وتقليل ضياع الوقت» حيث ثلغى فكرة التفاعلات بين الطلاب وضياع 
الوقت خلال الدردشة والأسئلة فتزداد كمية ما يتعلمه الفرد دون أية تعطيلات. 

- يوفر تعليماً محايداً ومنظماًء حيث يكون لدى الطلاب المحتوى التعليمي 
ذاته» بالإضافة لتقييم الاختبارات بشكل محايد» والدقة في تتبع إنجازات كل طالب 
ونون نظ اكدافة ارد د مل القلقة ررك هديا لللوق فر الت الخد لات 
لاستخدام الأوراق والأقلام وغيرها من المواد التي قد تضر بالبيئة عند التخلص 
منها. 

مخاطر العولمة: 

- من بين أبرز الآثار السلبية للعولمة في المجال اللغوي طغيان اللغة 
الانجليزية في التحاور الحضاري وإقصاء اللغات الأخرى منها اللغة العربية» وفي 
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المجال العلمي تمسكت بعص الجامعات في الوطن العربي بتدريس التخصصات 
العلمية الطبيعية والتطبيقية باللغة الانجليزية بدلا من ترجمتها للغة العربية وهذا ما 
يسهم في تهميشها حتى في أوطانها العربية فكيف بها في المحافل العلمية؟. 

- طغيان لغة الفسبكة والتوترة... في جميع الوسائط الإلكترونية بين الشباب 
وهذا ما يهدد هوية اللغة العربية. 

- للعولمة مخاطر كبيرة على الهوية اللغوية والثقافية والعربية5ء في ظل 
سيطرة النمط الثقافي الغربي الأمريكي مما يهمش ثقافات الأمم الأخرى. 

- من الآثار السلبية على اللغة العربية أيضا تشجيع العولمة للهجات العامية 
الاقليمية كي يبقى باب الثقافة العربية مفتوحا” للغزو الفكري العالمي الأمريكي 
وغيره وهذا ما يؤدي إلى الضعف اللغوي في أوساط شبابنا. 

آفاق مستقبلية لقضايا الواقع اللغوي: 

إن الاعتبارات الواجب وضعها في الحسبان لتحقيق تنمية لغوية» تستثمر دافعية 
التعلم وتتماشى مع المستقبل وطموحاته وتكون مسايرة تماما لواقعنا وتراثنا 
العربي: 

- ضرورة عمل بحوث عن الواقع اللغوي في الدول العربية على أساس 
علمي للتنمية اللغوية إذ لا يوجد في الدول العربية كلها مركز مستقل للبحوث 
اللغوية على النحو المعروف في الدول الأوربية”. 

- أهمية تحديد المؤسسات المؤثرة في الحياة اللغوية» إن اللغة ليست مجرد 
مادة دراسية أو أكثر في المدارسء بل القضايا الخاصة بلغة التعليم تحتاج الى 
دراسات كثيرة» وفوق هذا كله فإننا نعيش اليوم عصر وسائل الاتصال والإذاعة 
والتلفزيون وأثرها الكبير في الحياة اللغوية» ومن هنا فان دراسة دور الإعلام في 
الحياة اللغوية على نحو من التفصيل والدقة كفيل بتوضيح حقائق عن واقعنا 
اللغوي. 
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- إن مستقبل اللغة العربية مرتبط دون شك بتكوين وعي لغوي جديد لدى 
جمهور المثقفين فان التجارب العالمية الكبرى في النهوض باللغة القومية ينبغي أن 
تكون مائلة أمام المثقف العربي. 

- أن مستقبل لغتنا الحبيبة (اللغة العربية) اللغة التي حفظها الله بحفظ القرآن 
الكريم -مرتبط دون شك بانتشار التعليم على مستوى الأمة كلهاء ولا يمكن وضع 
تصور لخطة لغوية شاملة أو وعي لغوي جديد إلا في إطار تعليم جاد. 

- إن مستقبل لغتنا العربية مرتبط بالتخطيط لها وتحديد مكانتها ومشكلاتها 
برؤية عالمية معاصرة:؛ فنزيد من نسبة الإنتاج العربي من الكتب العربية 
والترجمات العربية» وهي ضئيلة عن المستوى المرغوب الوصول إليه إذا قيست 
بنسب الكتب والمؤلفات العلمية المترجمة. 

خاتمة: إِنّ مشكلة اللغة العربية في الوطن العربي من أولى المشكلات والمسائل 
التي تتطلب حزما وعزماء فهي تتعدى المشكلات الاقتصادية والسياسية 
والاجتماعية وكل المشكلات باتت هيّنة إذا كانت اللغة العربية هي أمهاء إنها 
الأساس الذي تنبني عليه الأمم والحضارات وتتوطد به الدعائم والأركان. 
فالمحافظة على اللغة العربية أمر واجبء فهي لغتنا التي تحمل تراثناء ومقوماتنا لذا 
وجب علينا الاهتمام بها بأن نوليها أهمية كبيرة في ظل تحديات العصر التي 
تواجهها وعلى كل الباحثين العناية بها من خلال الكتابة بها والترجمة منها وإليها 
حتى تجد طريقها بين لغات العلم الأكثر شيوعا كالغة الانجليزية التي أصبحت 
تتربع على العرش العالمي باعتبارها لغة العالم والعلم؛ لم لا تأخذ لغتنا العربية هذه 
المكانة وهي الأجدر بها باعتبارها لغة القرآن. 


163 








اللّغة العربيّة والتّقانات الحديثة 
الاحالات: 


' محمد فرج أبو طقةءفي التنمية اللغوية والتطور النفسي للفردء ص:100:97 

7 - مقال حول العولمة والتنوع الثقافي» ص:01 

3 - معروفء فوزي :أساليب المواجهة الفكرية _نوافذ الدخول الى المستقبل (الندوة السنوية 
لجمعية البحوث والدراسات العرب وتحديات المستقبل)» منشورات اتحاد الكتاب 
العرب.»دمشق.ص:104 

“4 -حسن حنفي وصادق جلال العظم ما العولمة» بتصرفء در قتيبة» دمشق» 1999,» ص:92 

5 - طلال وسام أحمد البكريء جامعة سمراء العراق» العولمة وأثرها في المستقبل التعليمي للغة 
العربية. مقال نشر في مجلة جسور ص:49. 

* -ينظر: محمد فرج أبو طقة» في التنمية اللغوية والتطور النفسي للفرد» ص: 43. 44) 45. 
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اللسانيات الحاسوبية واللغة العربية 


داه ٠.‏ حياة كاسى 


ملخص: 

اهتم علماء اللغة العربية عناية كبيرة» منذ ظهور الإسلام إلى يومنا هذاء إذ 
عملوا على جميع مواردها وتطويرها حسب الابتكارات العلمية» نظرا لضعف 
وجودها على شبكة الإنترنيت» وغيابها عن تلك التطبيقات لكونها نظام بعيد عن 
حدودية الأرقام والعمليات الرياضية التي يتعامل بها الحاسوب» لهذا حاول العلماء 
إلغاء الحواجز بين العلوم المختلفة» وكان لابد أن يدرسوا اللغة دراسة علمية من 
نظرة حاسوبية لتقديم نماذج حسابية لأنواع عديدة من الظواهر اللغوية» وربط اللغة 
العربية بعلم جديد ألا وهو اللسانيات الحاسوبية» وتمثيل اللغة العربية وفق نماذج 
للمعرفة وقواعد تجريبة» فيستطيع الحاسوب التعامل معهاء ومنها نطرح الإشكال 
الآتي: ما المقصود باللسانيات الحاسوبية ؟ وكيف يمكن استثمار هذه العلوم التطبيقية 
لخدمة اللغة العربية؟ 

حظيت اللغة بكثير من الاهتمام من طرف الباحثين والدارسين منذ القدم وزاد 
الاهتمام بها يوما بعد يوم من خلال تتبع مسار تطورها عبر مراحله المختلفة ومهما 
يكن من أمر فإن اللغة جديرة بالعناية خاصة وأنها تشكل 'روح المجتمع ووسيلة 
تواصلية وأداة التفكير ومادته وتنهي الأفكار إلى ألفاظ معبرة عنه والألفاظ نفسها 
وحدات دلالية تواصلية تطابق ما يقابلها من المعاني والتصورات والأحكام' ' ويشير 
مفهوم أخر لتكامل وترابط أشكال اللغة بحيث أنها تعتبر "ألفاظ تقابلها مدلولات 
ومنها يكون الفكر المنطلق من البيئة والواقع والتصور" ” ومن خلال هذه المدلولات 
تكتسب اللغة المعاني والقيم في تسهيل عملية التواصل. 
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وتشير الدراسات بأن اللغة " شكلت مجالا خصبا لعلم أوقف كل نشاطاته حولها 
مما شكل ثنائية تكاملية أو طرفين لمعادلة من الصعوبة الفصل بين أجزائهاء حيث 
ارتبطت اللغة باللسانيات وارتبطت اللسانيات باللغة"ة» وهذا ما أحدث تداخلا فيما 
أدى إلى صعوبة الفصل بين المصطلحين (اللغة واللسانيات) لذلك نجد: علم اللغة 
ينطوي تحت اللسانيات فنقول: علم اللغة» علم اللسان» علم اللغويات. 

وقد تطور الفكر وانعكس إيجابيا وخاصة في حقل اللسانيات مما أسهم في الكشف 
عن كثير من الحقائق الماضية» والانتقال بالدراسات اللسانية في مجال بحثها للغة 
إلى مجالات جديدة فتحت الآفاق أمام اكتشاف ظواهر لسانية في اللغة وكان من 
نتائج هذا التطور أن ' اللسانيات استطاعت أن تجمع إليها ضمن الحقل المهم في 
الدراسات الإنسانية» جملة من ميادين البحث كان مقدرا لها أن تصبح علما مستقلا 
بذاته"4 

والجدير بالذكر أن اللسانيات تحتل مركز الصدارة في سلم العلوم الإنسانية 
والاجتماعية نتيجة لما أحدثته من ثورة على مستوى المناهج والتطورات الحديثة. 

وتعرف اللسانيات بأنها" الدراسة العلمية للغة تميزا لها عن الجهود الفردية 
والخواطر والملاحظات التي كان يقوم بها المهتمون باللغة عبر العصور” فاللسانيات 
منذ ظهورها تركز على اللغة وتهدف على دراسة الظواهر اللغوية في مجملها ولكن 
يبدو أن موضوع اللسانيات الحديثة لم يعد منحصرا بشكل كبير بالوصف الظاهري 
للغة فبعدما كانت اللغة تواصليا تؤدي " التواصل بين الناس توجد حيثما كان هناك 
أناس يعيشون في المجتمع؟ أصبحت اليوم كائنا تكنولوجيا يخضع للمحتوى الرقمي 
بحيث لم يعد ممكنا ترك العملية الرقمية في ظل التطور الفكري للعلم والتكنولوجيا 
لهذا عمل البحث اللساني على خلق وسائل جديدة في إطار تنظيم مجاله وفق 
تفاعلات مع باقي التخصصات المعرفية الأخرى خاصة المعلوميات باعتبارها 
(الوجه التكنولوجي الجديد). 
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ويفترض في ظل هذه المعطيات العلمية أن تعالج اللسانيات في ذاتها آليا عندما 
" تستمد من قاموس ورقي قاموسا إلكترونيا وعندما تبنى قاعدة معطيات رسمية أو 
معجمية أو نحوية فهذا في حد ذاته نتيجة البحث اللساني الذي يأخذ شكل شيء 
إلكتروني” لكن يبقى هدفها الأسمى 'إنشاء برامج حاسوبية يكون في مقدورها فهم 
وإنتاج اللغة البشرية اعتمادا على طريقة المحاكاة التي تستوجب بناء نموذج يحاكي 
التفكير البشري” من باب اعتبار أن الحاسوب 'يمثل الدماغ البشري واللغة بكافة 
مستوياتها وقواعدها في برماجياته وعملياته المختلفة” فاللغة بفضل نظامها الرياضي 
والاتصالي تقدم للحاسوب قواعد ونظريات تجريدية يتفاعل معها والحاسوب يسمى 
كومبيوتر /©6انام000 وأطلق عليه في العربية اسم "الرتابة أو الحاسب وان هذه الآلة 
لا تفكر وإنما يسخرها الإنسان ويوجهها من أجل مهام محددة فهي غير قادرة على 
العمل والأداء بمعزل عن فعل الإنسان' ونعني بهذا أن تهيئ للحلسوب نظريات 
لغوية وتمثيل صوري لبنيات اللغة والحاسوب 'بنظمه الآلية قادر على تمثيل اللغات 
البشرية وتحليلها ومن ثم أن الحاسوب يستطيع تمثيل اللغة» فهو بإمكانياته التقنية 
يتفاعل مع اللغة الطبيعية فيقوم بتخزينها وتحليلها ومن ثم إخراجها ووضعها في 
المسارات الملائمة لها والتي تتلاءم مع حوسبتها'' توصلت الدراسات إلى إثات أن 
الحاسوب يستطيع تمثيل اللغة فهو بإمكانياته التقنية يتفاعل مع اللغة الطبيعية فيقوم 
بتخزينها وتحليلها ومن ثم إخراجها في نتائج عملية دقيقة وهذا ما أدى إلى ظهور 
حقول معرفية جديدة» لكل حقل خصائصه ومميزاته العلمية ومن أهمها: اللسانيات 
التطبيقية» اللسانيات الاجتماعية اللسانيات العامة اللسانيات الرياضية» واللسانيات 
الحاسوبية. 

المرجعية اللسانية لاستخدام الحاسوب في معالجة اللغة الطبيعية: 

1 - اللسانيات الحاسوبية: 

اللسانيات الحاسوبية (12110021ئام6017 111910151105) والتي عن طريق وضع 
اللغات البشرية في صيغ وأطر رياضيةء وذلك للاقتراب من هذا العلم الذي يبحث 
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في اللغة على أنها ظاهرة حاسوبية معلوماتية يمكن معالجتها في الحاسبات 
الإلكترونية”! وأضحت اللسانيات الحاسوبية ذلك الإطار التقني الذي تنصهر داخله 
تجليات اللغة الطبيعية وتمظهراتها في تفاعل يحاول ربط الأخيرة (أي اللغة 
بالحاسوب وأنظمته وأنها الفرع الذي يبحث في مختلف طرق وكيفيات الاستفادة من 
قدرات الحاسوب في تحليل اللغة ومعالجتها وتعليمها وتعلمها) حيث أن الحالسوب 
يقوم بتحويل النصوص والمعلومات اللغوية إلى لغته الرقمية وتحليلها وفي هذا العلم 
نجد اللسانيات تشارك في المساعدة على فهم ذلك بتقديمها نظريات تفيد في كيفية بناء 
اللغة واستعمالها. 

وغاية هذا الفرع "أن يجعل الحاسوب يستقبل اللغة وينتجها كما الإنسان ويحاول 
فهم طبيعة عمل العقل الإنساني عندما يقوم بالعمليات اللغوية إنتاجا واستقبالا”' بحيث 
يحاول أهل الاختصاص أن يقدموا للحاسوب مقاربات لغوية حتى يرفع درجة 
محاكاته للغة الطبيعية. 

وتختص اللسانيات الحاسوبية في دراسة اللغات ومعالجتها بشكل تطبيقي لخلق 
برامج وأنظمة معلوماتية ذكية يتحدد دورها في مساعدة مستخدم الحاسوب على حل 
بعض الأمور المتعلقة باللغة وبالمعلومات الرقمية بشكل عام”! وظاهرا ظهورا جليا 
أن هذا العلم هو 'فرع بيني ينتسب نصفه إلى اللسانيات» وموضوعها اللغة ونصفه 
الآخر حاسوبي وموضوعه ترجمته اللغة إلى رموز رياضية يفهمها الحلسوب 
ويعالجها” . 

ولعل حين نستقرئ مثل هذه التعاريف» يتبين أن اللسانيات الحاسوبية هي العلم 
الذي يبحث في اللغة البشرية كأداة طبيعية لمعالجتها في الحاسوبء. وغاية هذا العلم 
نفعية يريد تحقيقيها من خلال استخدام تطبيقات الحاسوب واللسانيات الحاسوبية ههي 
الاستعمال الدقيق للحاسوب لإجراء بعض العمليات الرياضية تشبه المنطق الرياضي. 

وتتألف مبادئ اللسانيات الحاسوبية العامة بمستوياتها التحليلية كافة: الصوتية 
والصرفية والنحوية والدلالية ومن علم الحسابات الالكترونية ومن علم الذكاء 
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الاصطناعي وعلم المنطق ثم علم الرياضيات إن كل هذه الفروع تتناسب وتتألف 
لتشكل مبادئ علم اللسانيات الآلي"' يمكن القول: أن علم اللسانيات الحاسوبية علم 
دقيق يحتاج إلى تأصيل من خبراء كلا الطرفين جانب من أهل اللغة وجانب آخر 
من أهل اختصاصيي الحوسبة 

وتجدر الإشارة إلى أن اللسانيات الحاسوبية " جزء من الذكاء الاصطناعي 
(ع806وذااعأما 6116191 ) والذي يعد حقلا علميا متخصصا يهدف إلى برمجة 
الحابواظ بحيك يمكديا: مخ امتلتك القكزاة على التفكين” و التوصيل: إن حك" المقتقاقتك 
واتخاذ القرارات بطريقة تحاكي قدرات الإنسان7! والذي يمكن بواسطته خلق 
وتصميم برامج الحاسبات " والتي تحاكي أسلوب الذكاء الإننساني لكي يتمكن 
الحاسب من أداء بعض المهام بدلا من الإنسان والتي تتطلب التفكير والتفهم والسمع 
والتكلم والحركة بأسلوب منطقي ومنظم”'» وعليه يمكن أن نتصور الذكاء 
الاصطناعي عملية ذهنية بامتياز وذلك من خلال تصميمه لآلات ذكية تحاكي 
القدرات الذهنية البشرية وأتماط عملها. 

وقد أشار العالم جون مكارثي لهذا المصطلح (الذكاء الاصطناعي) وصاغه سنة 
6م بأنه "علم هندسة صنع الآلات الذكية”' وهذا بعني بأنه من الأنظمة الخبيرة 
التي تم اكتشافها إلى حد الآن. 

ومعظم المعارف والعلوم تساعد على وضع الركائز الأساسية لعلم الذكاء 
الاصطناعي منها على سبيل المثال علم اللسانيات» علم الحاسبات» وعلم المنطضق 
علم النفس. 

ومن بين تطبيقات الذكاء الاصطناعي نجد أنه لقي نجاحا كبيرا في مجال علوم 
الطب» حيث أصبح قادرا على التعرف على نوع المرض واقتراح الحلول 
والتطبيقات منها عديدة» ومن أبرزها 'معالجة اللغات الطبيعية ( (5تلغدل١‏ 
9 اناق وناو130) أي اللغات التي يستخدمها في حياتنا اليومية مكتوبة أو 
منطوقة أو مضغوطة سردا أو حوارا بكل ما يكتنفها من لبس أو نقص وأخطاء 
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لغوية وإشارات إلى ما سبق ذكره وحذف ما يمكن استنباطه بداهة أو على ضوء 
السياق أو اعتمادا على افتراض على المستمع من واقع الخيرات والمعارف 
المكتسبة ”” هذا على اعتبار أن الذكاء الاصطناعي قد تحولت مهمته من معالجة 
البيانات إلى معالجة المعارف وأضحى ثروة جديدة تخدم اللغة وكل المعارف العلميّة. 

يمكن الإشارة إلى العالم الياباني مارفينمينسكي 1/1750 ./ا أب الشورة 
المعلوماتية ومبتكر الذكاء الاصطناعي إلى ما تحدث عنه يؤكد بقناعة كبيرة أن 
"الحاسوب في مستقبل الأيام يتوصل إلى فهم دلالة الخطاب نكلمه ويكلمنا نسأله 
فيجيبناء دون اللجوء إلى لغة برمجة خاصة بفضل سرعة الحاسبات والقوة 
والاستنتاج المنطقي التي يتميز بها الأمر الذي يزكيه الفتى الثذدري بيل غيبس 
صاحب شركة 111605086 بقوله: حقا إن أغلبية البرمجيات لم تنجز بعد" 2 إن ما 
صدر عن حديث العالم الياباني يجعلنا نتطلع إلى غد أفضل وما ننتظره من التقنيات 
الجديدة سيكون أفضل من سابقتها. 

وهذا يحيلنا إلى المعالجة الآلية للغات الطبيعية لم تعد تقتصر على اللغة 
والحاسوب يل هناك حقول معرفية أخرى تتداخل فيما بينها نظرا للتطور المتسارع 
في ميادين المعرفة وهذا ما يصطلح عليه "الدراسات البينية وتعد منهجا يسهم في 
تبادل الخبرات البحثية والاستفادة من الخلفيات الفكرية والمناهج البحثية المختلفة 
بين الباحثين وإدماجها في إطار مفاهيمي ومنهجي شامل يساعد على توسيع إطار 
دراسة الظواهر والمشكلات وتقديم فهم أفضل لها 

ومن أهم الخدمات التي تقدمها البحوث البينية التي تعتمد على التفاعل المعرفي 
هي الوصول إلى نتائج دقيقة قابلة للتطبيق وكذلك تكون بمثابة دعم الحلول الكثيرة 
من المشاكل البحثية نقطة مهمة لكثير من المشاريع البحثية المعاصرة وذلك بغية 
الوصول إلى رؤى واضحة تعتمد الطرق الحديثة المرتبطة بالتنمية اللغوية. 

ويظهر الباحث في اللسانيات الحاسوبية أنها تشتمل ميدانيين أو جانبين هامين 
هما: الجانب النظري والجانب التطبيقي 
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2-جوانب الدراسة اللسانية الحاسوبية: 

أ_ الجانب النظري: وهو الجانب الذي يعني 'بتناول النظريات الصورية للمعرفة 
اللغوية التي يحتاج إليها الإنسان لتوليد اللغة وفهمها"” 

يتجلى هذا الجانب في البحث عن قدرات العقل البشري في توليد المعرفة اللغوية 
ثم محاولة صياغة هذه القدرات بصورة رمزية منطقية. 

ب_ الجانب التطبيقي: وهو الجانب الذي يعني" بالناتج العلمي لنمذجة الاستعمال 
الإنساني للغة وهو يهدف إلى إنتاج برامج ذات معرفة باللغة الإنسانية وهذه البرامج 
مما تشتد الحاجة إليها من أجل تحسين التفاعل بين الإنسان والآلة إذ إن العقبة 
الأساسية في طريق هذا التفاعل بين الإنسان والحاسوب إنما هي عقبة التواصل 
وحواسيب هذه الأيام لا تفهم لغتنا أما لغات الحاسوب فيصعب تعلمها كما أنها لا 
تطابق بنية التفكير الإنساني”” كما يتجلى الإطار التطبيقي العميق " البحث في 
عمليات الرياضة الخوارزمية (6/190:1500) والتي هي عبارة عن مجموعة من 
القواعد المنظمة بطريقة معينة تنطلق من القواعد البسيطة إلى القواعد المعقدة ثم إلى 
القواعد التي هي أكثر تعقيدا”” كما يسميها بعضهم "الحاسبية أو نظام العدد وههفي 
لازمة لحل مشكلة ما” وتمثل الخوارزميات في الجانب التطبيقي للسانيات الحاسوبية 
هي الأساس في الأنظمة الحاسوبية وذلك لأنها تسعى إلى إيجاد حلول ملائمة 
للمعلوماتية لتكون قادرة على محاكاة الإنسان في استعمال اللغة. 

لا أحد يستطيع أن ينكر الجانب التطبيقي في ميادين البحث العلمي لأنه معين على 
الوصول إلى نتائج قيمة كذلك نستطيع أن نبني ذلك على اللسانيات الحاسوبية وتعد 
الجانب التطبيقي أهم مجال فيها لأنه يستثمر ما تحقق في الجانب النظري ويمثله في 
الحاسوب ليكون قادرا على محاكاة الإنسان في استعمال اللغة. 

3-نشأة اللسانيات الحاسوبية: 

أما البدايات الأولى لنشوء اللسانيات الحاسوبية" تزامن مع اكتشاف الحاسوب نفسه 
بحكم طبيعة العمل الذي اقتصر آنذاك على معالجة البيانات العددية والكلمات 
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المطبوعة والمنطوقة والأصوات والرسومات لبعض المؤسسات الحكومية في إطار 
سياستها الداخلية والخارجية”"” وذلك منذ الخمسينيات من القرن العشرين والواقع أن 
اللسانيات الحاسوبية ارتبطت ارتباطا وثيقا 'بتطور مسيرة الحاسوب المتعاقبة عبر 
حقبة من الزمن ويعد الحاسوب آلة صماء لا تفهم إلا لغة الصفر الواحد. وهو آلة 
مساعدة للعقل البشري في العمليات الحسابية والمنطقية» لديه القدرة على استقبال 
البيانات ومعالجتها بواسطة برنامج البيانات آليا لم تحدث دفعة واحدة فقد عرفت 
مراحل متعددة منها"28 

1 فترة الخمسينيات والستينيات: استخدم الحاسوب كآلة لسحق الأرقام واقتصرت 
تطبيقاته على النواحي التجارية ذات الطابع الرقمي والعمليات الحسابية والمنطقية 
المحدودة وذلك بإصدار الفواتير وكشوف الحسابات المصرفية. 

2 فترة السبعينيات: وفي هذه الفترة تطور الحاسب ليص بح آلة لمعالجة 
المعلومات من حيث التخزين والاسترجاع والحذف والإضافة والتعديل وانتشار نظم 
الآلة. 

3 فترة الثمانينات: وفي هذه الفترة تطور الحاسوب من آلة لمعالجة المعلوأمات 
إلى آلة لمعالجة المعرفة. 

وقد ظهرت المعالجة الآلية للغات الطبيعية» وتجسدت باستخدام الحلسوب في 
"أربعينات القرن الماضي في سياق علمي وسياسي خاصء قوامه الصراع الشرس 
بين قوى المعسكر الغربي والمعسكر الشرقي آنذاك» ويتجلى ذلك بشكل يبين في أن 
أمريكا وبريطانيا استخدمتا تقنية الحاسوب في فك الشفرة التي استخدمها الألمان أثناء 
الحرب العالمية الثانية» ومن ثم وضع في أمريكا اللبنات الأولى لأول نظام 
معلوماتي للترجمة الآلية”” ارتبطت إذا معالجة اللغات الطبيعية بشكل واسع وقوي 
بالحلسوب» وذلك لحاجتها لاستثمار تقنياته لمواكبة الحدث العالمي وأصبحت 
الترجمة الآلية من أولوياته. 


1/2 








اللّغة العربيّة والتّقانات الحديثة 


توسعت الدراسات المتعلقة باللسانيات الحاسوبية إلى " محاولة استجلاء المعرفة 
الباطنية في آليات النطق وفهم البشر للغة» أي الإدراك الذهني لنظامها وكيفية 
انشغاله» وتتطلب عمليتا المحاكاة والنمذجة إبداع نظم حاسوبية تشتغل شبه اشتغال 
دماغ الإنسان في ارتباطه بكافة جوارح وحواس الجسم الإنساني”” وبناء على هذا 
التوجه الجديدء أجرينا العديد من البحوث والدراسات في مجال اللسانيات الحاسوبية 
أي استخدام الحاسوب في محاولة التعرف على الكلام» ثم ظهرت محاولات أخرى 
تتعلق بمستويات اللغة وبهذا التحول في مسار المعالجة الآلية للغة ظهرت العديد من 
البحوث وانعقدت المؤتمرات» وذالك بسبب أساسي هو: 

تشكيل مبادئ هذا العلم الجديد وتوثيق الصلة بين اللغة والحاسوب. 

ودفعت المعالجة الآلية العلماء إلى التفكير عن حلول لهذه الظواهر اللغوية لإيجاد 
حل لبعض الأمور المتعلقة باللغة العربية من جهة» وبالرقمية من جهة أخرى . 

4 - أهداف اللسانيات الحاسوبية: 

إن أهم ما تريد اللسانيات الحاسوبية الوصول إليه» هو جعل الحاسوبء يماثل 
القدرات البشرية شفويا وكتابيا وتطمح أن تحقق جزءا مما يفكر فيه الدماغ البشري 
وتنقسم هذه الأهداف إلى: 

محاكاة الأداء البشري: 

تهدف اللسانيات الحاسوبية في هذا الإطار إلى رفع درجة محاكاة اللغة الآلية اللغة 
الطبيعية وتحاول '"إيجاد مقاربة لإفهام الحاسوب كيفية تشكل العمليات اللغوية في 
العقل البشري وجعل بعض ما يستقر في اللاوعي داخلا في دائرة الوعي+ وعي 
اللغة- وذلك بوضوح هو الشرط الرئيسي لنقل هذا الوعي إلى الحاسوب عند أأهل 
اللسانيات الحاسوبية» وتدفع المعالجة الآلية اللساني ليكون دقيقفا وموض وعيا في 
بحوثه اللغوية'” ويفهم من خلال هذا المعنى أن توضع اللغة في إطار تجعل 
الحاسوب يتعامل معها بحيث يجد الباحثون نماذج تقارب مستوى الحاسوب مستوى 
معرفي ومستوى لغوي. 
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أما المستوى المعرفي ' فقد ابتدعوا أنموذجًا يمثل معرفة الطفل» وبدأوا العمل 
على وضع تصاميم لنظم قادرة على التعلم كما عدلوا عن فكرة عمل أنموذج قادر 
على محاكاة قدرات الإنسان اللغوية وركزوا الانتباه على بناء نظم حاسوبية لأداء 
مهمات معينة في حقل معين (651101600071311) كنظام استرجاع المعلومات 
(5أ9أاع تمعأذلاة ممتتهممماما) أو تصنيفهاء أو نظام قراءة التلكسات البنكية؛ أو 
نظام تصحيح الأخطاء تلقائيا”3 

أما المستوى اللغوي ' فقد جُزئ النظام إلى نماذج حاسوبية تهتم بحقول لغوية 
محددة (11001016 5066116) اشتملت على: المعجم»ء والصوتء. والنحوء والدلالة 
والصرفء؛ والاستعمال اللغوي”33 

والغرض من وراء إيجاد هذين المستويين» هو محاولة التوصل إلى إنجاز فعل 
تواصلي» أي توفير كل السبل والظروف التي من شأنها أن توصل كل ما هو لغوي 
إلى الحاسوب. 

ب- محاكاة التفكير الإنساني ( النمذجة): 

تسعى اللسانيات الحاسوبية إلى بناء برامج حاسوبية لسانية تمكن من " خلق 
الحوار بين الإنسان والحاسوبء باللغة الطبيعية وذلك بنمذجة (0600ةاا51) الدماغ 
البشري" ” وهذا الأمر يستلزم استغلال جميع المعارف اللسانية السابقة (نظريات 
ومناهج فعبر هذا العمل النموذجي يمكن" أن نعكس النموذج العلائقي للدماغ البشري 
في نموذج علائقي يعمل من خلال الحاسب الإلكتروني”” غير أن هذا الطموح يبقى 
نسبياء لأن الوصول إلى ما هو مقصود من إيجاد مماثل للدماغ البشريء يبقى 
محدودا إلى حد ماء نظرا لوجود صعوبات ومشاكل تواجه الباحثين والدارسين في 
هذا المجال؛ " فالإدراك الإنساني مكون من أجزاء عدة أهمها اللغويات 
الإدراكية(5عنوناأ5أناومةا 06اأموه20)» وعلم النفسء (6أو0اه0معلاوط) والذكاء 
الاصطناعي (8006وااءأما ا5:85©6) وعلم الحياة ( ©8101091) ولكي نفهمها لا بد من 
دراسة كل جزء على حده وجميعها تصبّ في فهم الكيفية التي بعمل بها الإدراك 
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البشوري” والأمن ألذي'يؤكذه بغطن الخبزاء» بحكم 'قناغتهم إلا أن نظم الحابيوب» :لا 
يمكن أن تقوم إلا على أساس رياضيء أي أنه لا يُدرك المشاعر ولا الأحاسيس 
والأذواق وعنها يقول مازن الوعر 'ليس هناك شعور أو حدس أو توقع عندما 
تعرض مثل تلك المواد على الحاسوب الإلكتروني؛ لأن ما يُعطيه هذا الحاسوب من 
نتائج ستكون علمية موضوعية ”” يعني بذلك أنه لا وجود للمشاعر والأحاسيس. 

لكن الأمر لم يبق على حاله؛ فأهل اللسانيات الحاسوبية لجأوا إلى كل الاحتمالات 
التي تؤدي إلى مخرج. فالمجال البحثي الجديدء يدعو إلى بذل جهد أكبرء فأتوا بحلول 
مغايرة لسابقته من أجل مواصلة العمل؛ فاهتموا بالجانب اللغوي وجزأوه إلى مستوى 
نحوي؛ ومستوى صرفيء ومستوى دلالي» وأطلقوا عليها توصيف اللغة للحلسوب 
أي توصيف قواعد اللغة العربية ليفهمها الحاسوب 

4 -الوصف والتوصيف: 

ينطلق الوصف" بكل ما ينظمه من عرض النظام اللغوي إلى الإنسان بمواكبة 
العقل الإنساني من قابلية إدخال هذا النظام بقواعده ومعطياته" *7 وأما التوصيف 
يوجه إلى ذاكرة الحاسوب" ويحاول التوصيف لذلك أن يعوض الحدس الذي يتمتع به 
العقل الإنساني" ” ثمة فرق فيما يوجه لإنسان وما يوجه للآلة فاللغة التي توجه 
للإنسان تسمى وصفاء واللغة التي توجه للحاسوب تسمى توصيف. 

والمعلوم أن الحاسوب يملك عقلا إلكترونياء يعمل وفق نظام إلكتروني ويتفرد 
بخاصية آلية (تخزين الملاين من المعلومات واسترجاعها) مما تجعله يتفوق بها عن 
عقل الإنسان» ولكن لا تضاهيه في حدسه وشعوره؛» لذلك تطلب من أهل اللسانيات 
الحاسوبية أن يُعوضوا الحدس الذي ينقص الحاسوب؛ ويكون ذلك بناء حدس 
إلكتروني وفق قواعد اللغة ومبادئهاء والحدس 100آل50ا هو "خاصية عقلية يس تطيع 
بها الإنسان أن يتلمس صلة ما هو كائن» بما ينبغي أن يكون" “ ينبه هذا التعريف 
على أن الأنظمة الآلية الموجودة في الحاسوبء يتعذر عليها تحقيق الحدسء طالما 
عنصر الإدراك والشعور بعيد عن متناول التحليل الآلي» فجملة مثل: دخل موسى 
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المستشفى» حين يسمعها الإنسان " فيحللها إلى عناصرها ويعرف علاقتهاء فإذا سمع 
جملة: دخل المستشفى موسىء: أدرك أن موسى هو الفاعل مع تأخرهء ولم يحتج 
إلى بيان» أما الحاسوب فإنه يحتاج إلى قائمة من البيانات المعجمية حول كل كلمة 
تحدد سلوكها في الجملة"41 

ومن هذا المثال يتبين الفرق» بين تمييز الإنسان للجملة وبين تمييزها من طرف 
الحاسوب فالإنسان يملك معجما ذهنياء لا يحتاج إلى ضبطه. بينما يتطلب الحاسوب 
معجم من المعلومات حول كل ظاهرة لغوية» ولكي يتم بناء حدس حاس وبي للغة 
ارتأى أهل اللسانيات الحاسوبية وضع ثلاثة ضوابط أساسية هي: 

1 -الضابط الإملائي: 

هو عند الحاسوب " فارق أو جامع؛» فارق عند ما يكون للكلمة صورتان 
إملائيتان» كما في (الصراط وسراط)» (نضح ونضخ؛» وجامع عندما يكون ضبط 
النظام الإملائي شاملا كما في فعل الأمر: (اجلس)»: وإذا كتبت بهمزة القطع 
(أجلس)؛ دلت الكلمة على فعل الحاضر وهذا الضبط الإملائي من شأنه أن يجعل 
الخطأ صوابًا"” ومن هنا يتناوب الخطأ من جيل إلى جيل» فتعلم اللغة مرتبط بتعلم 
ضوابطها الصحيحة. 

2-الضابط الصرفي: 

يذهب الحاسوب إلى تصنيف فعل الأمرء والمضارع فعلاً واحدا مالم يتم ضبطها 
بالشكل الصحيح فمثلاً الفعل الماضي (ابْتَسَمٌ) لايستطيع الحاسوب تمييزه عن فعل 
الأمر (ابْتَسّم) وبالتالي يَعدهُما كلمة واحدة» وهذا غير صحيح. 

3-الضابط النحوي: 

يذهب على أساسه يصبح" الاسم المعرب مثلا ثلاث كلمات رفعًا ونصبًا وجرا 
ويصبح أكثر من ذلك إذا كان فيه إعلال بحذف أو تسكين أو قلبء كالاسم 
المنقوص الذي يختلف باختلاف الحالات الإعرابية» ففي حالتي الرفع والجريحذف 
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حرف العلة كما في قاضيء محام» وفي حالة النصب تتغير صيغته بزيادة ألف 
مع بقاء حروف العلة كما في محاميًا وقاضيًا"42 

إذا الغاية من حوسبة اللغة العربية " أن يصبح الحاسوب قادرا على تركيب 
اللغة وتحليلها مثل الرسم الكتابي بالإملاء»ء ويعرف قواعد النظام الكتابي» ويبين 
الصيغ الصرفية وتعريفها”* وعقل الحاسوب لا يستطيع إدراك كل هذه الضوابط 
إلا إذ أدخلت إليه اللغة مضبوطة بالشكل الصحيحء فقد ساعدت الألسنية 
المعلوماتية على البحث عن نظريات جديدةء وتساؤلات نظرية جديدة مغلقة باللغة 
بشكل عام وبالكتابة بشكل خاص . 

وإذا أردنا للغة دخول عالم الحوسبة وجعلها مواكبة للتضورات التكنولوجيا 
الجديدة وجب علينا: 

1- أن نوفر للغة العربية محللات صرفية ونحوية» فعلى الرغم من أهمية هذه 
المحللات' الموجودة إلا أنها تعاتى نقضا في جانب من جوائبها:؟؛ 

2- لابد أن نولي مكننة المعاجم اهتماما بارزاء فمازالت الموضوعات التي 
يتناولها الناشرون أقل من الطموح ؛ 

3- الاهتمام بالمصطلحات العلمية» فلغة من غير مصطلحات علمية لن تكون 
قادرة على المنافسة ؛ 

4- عقد لقاءات دورية بين برنامجي اللغة العربية وعلوم الحاسوب الآلي في 
الجامعات من شأنها أن تثري الدّرس اللغوي الحاسوبي . 

5-يجب إتاحة فرصة للمشتغلين باللسانيات الحاسوبية» وفتح أفاق جديدة 
لحوسبة اللغة العربية وذلك لتمكينها من دخول مجتمع المعرفة وجعل اللغة العربية 
مواكبة لثقافة العصر . 
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اللغة العربيّة ومجال استثمار التكنولوجيّات الحديثة 
الميدان التعليمي أنموذجا 
د. نادية حسناوي 


جامعة الجزائر 


تتطور الثورة التقنية اليوم بسرعة كبيرة فأصبح اللحاق بها ضرورة ملّحة لا 
مناص منها فمنذ تطور العلوم وتقدم الصناعات أصبح الاهتمام بالنوعيّة وتحسين 
المردود صناعيا كان أم تعليميا من اهتمام الباحثين في مختلف المجالات » و قد تأثر 
قطاع التعليم كمثله من القطاعات بمفاهيم جديدة مسايرة للعصرنة مع التركيز على 
الفاغليّة والغلمية :والموضوعكة فأضيح ينظن له أنه مؤسسة لأستقتان وإنتاع'العتضحر 
البشري فبدأ الاهتمام ينصب على كيفيّة تكوين متعلمين فعالين وكيفيّة تطبيق أحسن 
الطرائق والوسائل من أجل هذا المتعلم الفعّال وكيفيّة تحقيق هذه الغايات. 

وعليه وبناء على ما سبق ذكره؛ تحدد وجهة البحث بدءًا بتحديد الإشكالية التي 
مفادها: 

كيف تمثلت مواكبة اللّغة العربيّة للتكنولوجيات الحديثة؟ وكيف استثمرت هذه 
التكنولوجيات في الميدان التعليمي؟ 

والغاية من وراء دراسة هذا الموضوع تتجلى في الأهداف التاليّة: 

1 - مواكبة اللغة العربيّة للتطور التكنولوجي الذي يفرضه الوقت الراهن. 

2- إدخال الوسائل التعليميّة الحديثة إلى الميدان التعليمي وهذا لمواكبة تطورات 
العاديك :وإظفة فإ اذه الفوكة بتقاقة مريؤقة ين القلك: ماله وقة1 لأسكيا اسن 

1 أهمية اللغة العربية: 

تعد اللغة العربيّة أقدم اللغات الحيّة على وجه الأرضء وعلى اختلاف العلماء 
والباحثين حول عمر هذه اللغة» لا يوجد شك في أنّ العربيّة التي نستخدمها اليوم 
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أمضت ما يزيد على ألف وستمائة سنة و"هي اللغة الساميّة الوحيدة التي قر لها أن 
تحافظ على كيانها وأن تصبح عالميّة(!) وما كان ليتحقق لها ذلك لولا نزول القرآن 
الكريم بهاء وقد قال الله تعالى: " إنا أنزلناه قرآنا عربيًا لعلكم تعقلون"7) ويقول أيضا: 
" إنا نحن ننلنا الذكر وإنا له لحافظون"7©) فهي بذلك لغة الإسلام التي يُتعَبَدُ بها وعلى 
هذا الأساين كان تعلميا مطمحا لكل التسلمين حغريا كتوا أم.عجمات فأضحعت بذلك 
العروة الوثفى التي تجمع بين الشعوب العربيّة والإسلاميّة. 

وفيما يلي تدرج بعض الأقوال التي تتجلى من خلالها أهميّة اللغة العربيّة 
وبراعتهاء ومن ذلك ما قاله أرنست رينان في كثرة مفرداتها: 'من أغرب المدهشات 
أن اقبت ملكة اللعة وفضيل إلى ذرجة الكمال وسط الصتخارئ عند أمّة مين الرتخل 
تلك اللغة التي فاقت أخواتها بكثرة مفرداتها ودقة معانيها وحسن نظام مبانيها". 

وتقول الكاتبة الألمانية زيغريد هونكه في كتابها - شمس العرب تسطع عن 
الغرب-: " لقد استطاعت العربيّة استيعاب جميع العلوم التي بلغتها الحضارات التي 
سبقتهاء مضيفة إليها علوما جديدة بمصطلحات ومفاهيم جديدة7 ويشهد المستشرق 
جروبناوم في مقدمة لكتاب (تراث الإسلام): 'أنّ اللغة العربيتة هي محور التراث 
العربيّ الزاهر هي لغة عبقرية لا تدانيها لغة في مدونتها واشتقاقهاء وهذه العبقريّة 
في المرونة والاشتقاق اللذين ينبعان من ذات اللغة جعلتها تتسّع لجميع مصطلحات 
الحضارة القديمة بما فيها من علوم وفنون وآداب» وأتاحت لها القدرة على وضع 
المصطلحات الحديثة لجميع فروع المعرفة" أمّا افرنج فيقول: 'إنّ هذه الجذور 
الشتى وما يمكن أن يطرأ عليها من تغيرات تعزّ على الحصرء تجعل العربيّة إحدى 
اللغات العظمى في العالم أجمع» ومن أجل هذا فهي جديرة بأن تعلم'7) ولعل هذه 
الأقوال تشيد بعبقريّة اللغة العربيّة وتقر بصلاحيّتها لتدريس واستيعاب جميع العلوم 
والفنون والتقنيات وذلك لانتظام مبانيها وكثرة مفرداتها ويؤول هنا الحديث عن 
خصائصها - أي العربيّة - التي تميّزت بها عن باقي اللغات. 
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3ك خصائص- اللغة العزييّة: 

تتميّز اللّغة العربيّة بجملة من الخصائص التي تتفوق بها عن غيرها وتكتسب بها 
ثراء لغويا وتكتسي بها صفات جماليّة تضفي عليها طابع الإعجاز والعبقريّة وإِنّ 
الحديث عن خصائصها مطلب رئيس وأساس للتعامل معها تعاملاً صحيحاً يُستبِعدُ 
نه الفظأ واللحن ون هذه الخصاتطن: 

1-3 الخاضية الصودية: 

الأعيو لنت فقن اللدةة بي جبدارة: قافر كاي الكا :إ3 سير" اللحة ا اللريقة با سعد 
مدرج صوتي عرفته اللغات حيث تتوزع مخارج الأضوات مرتبة حسب مخارجها 
ابتداء من أقصى الحلق وانتهاء بالشفتين» وتسمى هذه الأصوات - تجاوزا - حروف 
المباني لأنّها تتجمّعُ في نسق خاص لتأليف مقاطع صوتيّة تبنى على إثرها ألفاظ 
الل 09, 

شوج أسنواث الندريتة وتعتر قن مخارهها سقايندهيا اناو الويف 
بين الأصوات في تأليف الأبنيّة الصرفيّة كتجنب الجمع بين الأصوات من نفس 
الكقوج (كللر اق و العا :و السو و الذال :و الكيد والقاف :+ | "ارق لهات اللعرزوة سند 
هذه الميزة في التمييز بين الكلمات العربيّة والكلمات الدّخيلة أو غير الفصيحة"© . 

2-2 الخاصيّة الاشتقاقيّة: 

الاتكقاق دين لرزق سمات” للق العريكة اذ كر اخ لفن كر أو اقوليه اموق 
من أخرى للحصول على معنى مخصوص. فعندما نشتق من (عرف) الصيّغ: 
عارف ومعروفء؛ وغغرف ومعرفة وعرفان... فإنا بذلك نقوم باشتقاق كل هذه 
الألفاظ الجديدة من لفظ واحد أصل هو (عرف). ولكل مشتق معنى مقصود يفترق 
عن المقتق الاتحن افترافا مهيز ولق آنه علها دون كن مشان لاير لحي !ا هنذا 
هن الماع الناد” [للأفتعازه واهرد الاقتفاق: الاش و تشتررط الطحده عقي :للع العرويةة 
ثلاثة شروط-: 
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- أن يكون بين المشتق والمشتق منه تناسب في المعنى العام. (فالذّهب ليس من 
مشتقات الذهاب). 

-.أن يكون بين المشتق والمشئق منه تدانب: في اللفظ (فالليث غير مشستق من 
الأسد لعدم التناسب بين المبنيين). 

- أن يزيد المقق علق النشتق :مناه كن حوكاتد أن حرروفه فكلزة لكين ليفقت 
مشتقة من الإنتطان يل القائة مقتقة دق الأو 17لا 

والاشتقاق آلية للكشف عن أصل الكلمات وتمييز الأصيل من الدخيل "ذلك أن 
الكلمة الدخيلة في العربيّة تبقى في معزل عن المجموعات ذات الأصل العربي 
فالصراط والفردوس والكوب مثلا ليس لها أصول عربيّة إذ لا يوجد في العربيٌة 
مواد مثل: صرطهء فردس وكوب "13 . 

كما أنه وسيلة لتمييز الكلمات الجامدة من المتصرفة» فضلا على أنه عبقريّة في 
للح العريئة تجكل :هنا هما كنا عولد أجزان: وسرايط متها تتوص :قله 
ازدادت الحاجة إلى الاشتقاق في عصرنا الحالي بسبب المد الطوفاني الجارف 
الننيظاحالقربي: وجدائجة الدائن :إلى لمتغمالة :لاف لاتقود عاك ينه افاداقت علماك 


3-2 تشابه الكثير من الحروف: 

على ارمق 1 افر تقال الحروقن فكريهد في لات اكالم إلا المتافن 
اذك العرورة # اق افريحة عفن مرق لون لفق مزق تروت المتسانية ‏ لخامية إذا 
تق أبن يوتطامين معان أو للاطفيق بعلت لخي ): 

وان هه الضعوية يفول الأحضو كؤاق"زنا الشسب: الرحو الذي يض سافية أن 
يفهم ليقرأ بينما نرى جميع الشعوب تقرأ لتفهم"37!) . 

ويمكن تقسيم الحروف العربيّة المتشابهة رسما إلى المجموعات التالية: 

المجموعة الأولى: ب- ت- ث- ن -ي - ف- ق . 
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المجموعة الثانيّة: ج- سخ عدخ 

المجموعة الثالثة: س- ش- ص - ض- ط - ظ 

يُلاحظ جليًّا أنّ هذه المجموعات تتشابه في رسم حروفها كما أنها تلتقي فيما بينها 
في مخارج أصواتها فصوتا العين والحاء أصوات حلقيّة -حسب موضع النطق - 
صقرت الحيريد اقيق :و لحاسو الناة كل سبوا ل حخدفي لايك 2ن 
أن الباء والتاء أصوات شديدة - حسب الصفات - ومنه فرسم "الأبجديّة " العربة 
نهذ الكيكة وق التتتلق وزرة الا ها يجذل قاف الكلوة العؤة وو 
يمكن اجتماع صوتين من مخرج واحد - مثلا -وغيرها من الأحكام الصوتيّة لتأليف 
الكلام الغزيق: 

4-2 الإيجاز والاقتصاد: 

الأبجان:خاهسئة ولضيحة ف" اللخ العورئة يلجا البدافي سبيل التفون حكن المتساني 
المختلفة ومناسبتها للمقام 4!) وهو أنواع: 

1-4-2 الإيجاز في الحروف: 

حك كني الدرعلة فق «اللحة التريكة بعد اللسن "فرق الأحرقة از تكنه يفن فد 
للخاك الأحقيكة اح معنا منا ركه الكويف كاه سافعة اننا عايض تنتك 
يبب -_ يه 68 

2-4-2 الإيجاز في الكلمات: 

وقاانة كلانه يكن الكلبتاك" الروونة نو النرانتكة ر) لإكابزكة مجن اررق والكينها 
والجدول التالي يوضح ذلك: 
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العربيّة وعدد حروفها الفرنسيّة وعدد حروفها الإنجليزية وعدد حروفها 

أم 2 4 عئةالا 6 ععطاوالا 
أب 2 4 عرؤم 6 ععطاوطا 
أخ 2 4 ممع 7 تعطامر8 
جامعة 5 0 غأأسع/امنا 0 نوعاملا 
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3-4-2 الإيجاز في التراكيب 

ومنه إضمار بعض الأفعال في بعض التراكيب ومثال ذلك: (أهلا وسهلا) وههي 
تعني (قصدت أهلا ونزلت سهلا) ومن ثم يصبح على العربيّة أن تعبر بالقليل 
المتناهي عن الكثير غير المتناهي 5!) فإذا تحقق لها ذلك فقد تحقق لها الاقتصاد 

وتجضر الشار ةك انها لقان قفدت تعن حفاتطن: أخويى للق العو ينيو 
التي ذكرت سابقا وتسهم بشكل أو بآخر في إبراز مظاهر السهولة والصعوبة في 
معالجتها آليا ومن ثم إيجاد أفضل السسّبل لتطويع التقنية لتعليم العربيّة بأفضل الطرائق 
وأتجعها. على الرغم.من هذه الخصائص التي تبرز من خلالها عبقريّة الّغة العربية 
وقدرتها على التوالد لاستيعاب العلوم وشتى الفنون إلا أنها تواجه واقعا وتحديّات 
نوجزها فيما يلي: 

3- واقع وتحديّات تواجهها اللغة العرييّة: 

أصبحت اللغة العربيّة عرضة لعدة اتهامات تخص الأدوار التي يجب أن تقوم بها 
قنخ نواكية: التذى: السى "شوك ذلك للها وكيا اورجه أنه ولخفظة 7 اير ويسيدة 
جديدة ومطالب سريعة؛ وهكذا كتب عليها - اللغة العربيّة - أن تواجه أقصى 
وأصعب امتحان في تاريخها بعد أن تكاثرت عليها الخطوب من جهات ثلاث: 

- من جهة أهلها الذين فقدوا سيادتهم الحضاريّة فتقاعسوا عن التقدم في مختدف 
المجالات من بينها مجال اللّغة ومن جهة الكميّة الهائلة والغزيرة من المصسطلحات 
والتعابير والأسماء الجديدة التي راحت تتدفق يوما بعد يوم إلى عالمنا العربيّ 
فأصبحت - العربيّة تنادي بصوت حزين: 
- " رجعت لنفسي فاتهمت حصاتي ونادي قومي فاحتسبت حيا#قتي 
رموني بعقم في الشباب ول يتني 202 عقمت فلم أجزع لقول غداتي 
ولدت ولما لم أجد العرائسي رجالا وأك فا وأدت بناتي 
ونتعست كلاه الله لحفظا وغلاية مشهت عنتن أيه وسكلتنات 
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فكيف أضيق اليوم عن وصف220 آلة وتنسبيق أسماء لمخترعات9') 

- فاللغة العربيّة ليست بنجاة من هذا المت الطوفاني لكم الانجليزية وغيرها من 
اللقاك كنا لا شتكر أنها قائن جغؤ امل القوة والستيتة: بالإضدافة إلى أغبندانيا التفية 
وجدثوها فرصة سانحة للقضاء عليها بدعوى عدم ملاءمتها للحضارة الحديثة» فراحوا 
يبثون دعواهم الهدامة» مثل المناداة باستخدام العامّية بدل الفصحى في الكتابة 
والتدريسء أو المناداة بكتابة العربيّة بالحروف اللاتينيّة أو المناداة بدراسة العلوم 
الحديثة بلغات أهلهاء واستخدام العربيّة في الأدب والشعر والحياة اليوميّة فقط.17) 

- ولعل من أسباب تخلفها عن اللحاق بركب اللغات العالميّة كالانجليزتة مثلا 
تلك الهوة الواسعة بين المجتمعات العربيّة وإنجازات العلم "أضف إلى ذلك أنّ 
الاعتماد على الأطر الخشبيّة القديمة في تدريسها له أكبر الأثر في تخلفنها19) ففي 
ظل العولمة وثورة المعلومات" الانجليزيّة على الصّعيد الستياسي والاقتصادي 
والتكنولوجي والمعلوماتي”7') مّما أدى بالعربيّة للوقوع في أزمة وأنّ هذه الأنمة 
تتفاقم مع توسّع الفجوة الرقميّة ومن أسبابها: 

لال التزحمات: إلى اللعة العزورية: 

ته قلف القواء العرى #اقزة بالنكنات تعمد ال املقرو للع ار 

- تضخم المعرفة العالميّة بسرعة هائلة» والمصطلحات الانجليزية تظهر يوما 
بعد يوم بأعداد متزايدة. 

- عدم توافق مجامع اللغة العربيّة فيما يُصدر من مفردات ومصطلحات جديدة 
وإن أصدرت مثل هذه المفردات والمصطلحات تصدرها متأخرة جدًا (فيجتهد الجميع 
وتختلف التعابير). 

- الجمود الفكري لبعض المنظرين اللغويين والتمسك بالشكل لا بالمضمون. 

- عدم التوافق على آليّات التطوير. 

- التباين بين التول العربيّة ومجامعها اللَغويّة.(20) 
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وممّا زاد الأمر تأزّما هو الواقع المؤلم لتعليمها - أي اللغة العربيّة - ونعرضلثه 
كالاتي: 

4-و اقع تعليم اللغة العربية: 

إن المتصفح لواقع تعليم اللغة العربيّة» يلاحظ أنّ الوضع التعليميّ ما يزال في 
تدهور وانحطاط كبيرين. " ذلك أن اللغة المستعملة عربيّة جافة بأساليب عتيقة في 
سياق 'قل ولا تقل» على الرغم من غزارتها وتنوع مبانيها وسلاسة معانيها وعذوبة 
ألفاظها. يقول في ذلك - " مازن المبارك في كتابه (نحو وعي لغوي): - لقد كانت 
معظم النماذج اللغويّة في تلك العصورء جثث ألفاظ لا روح فيها ولا حياة: كانت 
اللغة قم اللغة قعه برها العدز وفتهخيا السحتة القياة الستكلفتة واليمتدتها أذواق 
أصحابها !2) فأصبح معلمو العربيّة يشيرون إليهم بالبنان من أنهم - ' تحسبهم 
أيقاظا وهم رقود"22) فهم 'يتخذون حيال اللغة موقفا ميتافيزيقيا كأنَ اللغة قدر محتوم 
وكأنها شيء فوقي يتسلط علينا من جهة سلطويّة غير معلومة» والحق أن اللغة كائن 
شديد الطوعية شديد القابليّة للترويض03. 

ومن ثمّ كان لزامًا ضرورة القيام بإصلاح تعليميّ حقيقي يرفع من قيمة اللّغة 
العربيّة ويأخذ بأساليب التطوّر والتقدتم العلميّ والتشبّتث بركب الحضارة الجارف 
بأساليب واعية وبخطى ثابتة» وأن نعمل على خلق رؤى إستراتيجية واضحة 
الأهداف متينة المعالم. 

5-عوامل الارتقاء بتعليم اللغة العربيّة: 

إن العمليّة التعليميّة اليوم 'تحتاج إلى تجديد في الطرائق والمناهج حتى نجعل منها 
تلك العمليّة الهادفة إلى تكوين جيل معاصر يأخذ بأسباب الحياة العلميّة ويؤمن بها 
إيمانه بوجوده وذاته"22)» كما أن استعمال التقنيّة الحديثة لم يكن مجرد تسخير آلة 
والاستفادة منهاء إذ لا بد أن يكون لهذا التسخير تأثير في صميم المنهجيّةه بل في 
كيفيّة النظر إلى الموضوع نظرة شموليّة وموضوعيّة, فتطوير الأدوات التي نلجأ 
إليها في التعليم وتحليل الواقع كما وكيفا' يؤدي إلى تطوير نظرتنا إلى الواقع» وهذا 

158 








اللّغة العربيّة والتّقانات الحديثة 


ليس بجديد؛ فقد ثبت أن نمو الدّماغ عند الإنسان وبالتالي العقل» لم يكن ليتمّ لولا 
استعماله المديد لأدوات يطورها بدون انقطاع"(05). 

ولعل انتهاج طرائق تعليميّة مبنيّة على أسس علميّة وموضوعيّة تحد من الانزلاق 
المشهود على الساحة التعليميّة وتضمن للأجيال سيرورة تعليميّة ناجحة تحقق عن 
طريقها الأهداف المسطرة بإحكام» فمع تطور العلوم والتقدم التقني أصبح التوّجه نحو 
الاهتمام بالجودة والنوعيّة وتحسين المردود صناعيا كان أم تعليميًا من انشغالات 
الباحثين في مختلف المجالات وقد تأثر الميدان التعليمي كغيره من الميادين الأخرى 
بتقاقن جديدة مشاينة للعضدوكة والحداثة فأصميح ينظر .له على أننيةت أي المسندان 
التعليمي - مؤسسة لاستثمار وإنتاج العنصر البشري " حيث يتم إعداد الفرد لدرجة 
عاليَّة تؤهله لمواجهة تحديات العصر "79 »وبدأ الاهتمام ينصب على كيفيّة تكوين 
متعلمين فعالين وكيفيّة تطبيق أحسن الطرائق والوسائل وأنجعها من أجل صقل 
المتعلم الفعال وكيفيّة تحقيق الغايات والأهداف التي يرغبُ في تجسيذها على المديين 
القريب والبعيد وغدا الاهتمام موجه ليس على التحفيظ وحشو المعلومات في 
الرؤوس وأن نكوّن المتعلم الموسوعة ,بل بدأ لفكي على كيفيّة تجاوز هذا الجانب 
النسه دق الكت فكو شكوة المكلد ون التفكين برعل يقاوم جنم يتشد ذلك كر 
النقد والإبداع "أي نعلم الطالب كيف يفكر لا كيف يحفظ وكيف يبحث ويراجع لا 
كيف يقر 1 "1707 ومن" هنا بذأت القفزة النو عكة التي عرفها مجال التعليم »و تطورت 
بذلك المفاهيم لتصبح أكثر دقة وعلميّة فتغيّرت النظرة لمراحل للم مكدة منزياتة 
الطفولة وصولاً إلى الجامعة آخذين بالحسبان جميع الاتجاهات الفاعلة في هذه العمليّة 
الحساسة (نفسيّة »اجتماعيّة....) وقد تمخض عن هذا ظهور طرائق تعليميّة لم يعد 
فيها المتعلم متلق سلبي للمعلومات بل جعلت منه عنصرا فاعلا ومشاركا في العمليّة 
التعليميّة وهذا بتوظيف تقنيّة حديثة في العمليّة التعليمبّة وهو الحاسوب فماهي 
الاشكة لكي يكسكيانفن لسار ؟ 


1059 








اللّغة العربيّة والتّقانات الحديثة 


6-أهمية توظيف الحاسوب في التعلم: 

تعد التقنيات التعليميّة الحديثة من الأسس الرّاسخة التي تستند عليها مدرسة 
المستقبل ذلك أن نجاح العمليّة التعليميّة في تحقيق أهدافها يقاس بسرعة اس تجابتها 
وتفاعلها مع المتغيرات في المجتمع» ومدى استفادتها من الانفجار المعرفيّ الهافل 
الذي يشهده العالم» وتتجمتد أهميّة توظيف الحاسوب في التعلم من خلال الفوائد التي 
يحققها مقارنة بما يحرزه في التعلم العادي» وفيما تبدو أكبر فائدة لهذا النوع من 
التعلم في المرونة التي يقدمها وفوائد أخرى تتمثل فيما يلي: 

© التعلّم الذاتي إذ أنه يمكن الانضمام إلى معظم برامج التعليم الإلكتروني عند 
الحاجة أو الرغبة. 

«أسرع؛ حيث يتمّ اجتياز دورات التعلم الإلكتروني بنسبة 750 أسرع من 
التورات العاديّة ويعود سبب ذلك جزئيا إلى أن العمل الفردي يسمح للطلاب بتخطي 
المواد التي يعرقونها والعمل يق ل التي هم بحاجة إلى التدريب عليها. 

#يقتم رسالة منتظمة؛ إذ يلغي التعلم الإلكتروني المشاكل المرتبطة بالأساليب 
المختلفة التي يتبعها المعلمون لتدريس نفس المادة. 

«فعّال من أي موقع وفي أي وقت؛ حيث يمكن حضور دروس التعلم الإلكتروني 
من أيّ موقع وفي أي وقت ويمكن لهذه الميزة أن يجعل التعلم ممكنا لأشخاص كانوا 
غير قادرين على اتباع هذه الدورات بسبب ضغط أعمالهم قبل تطوير التعليم 
الإلكتروني. 

© إمكانيّة التجديد بسهولة وسرعة؛ حيث يمكن تجديد دروس التعلم الإلكتروني 
بسهولة لأنه يمكن تحميل المواد التي جرى تحديثها ببساطة على قرص مضغوط 
(0.©) ويمكن أن تكون كلفة تجديد وتوزيع معلومات البرامج المعتمدة على القرص 
التحيفواظ أكئز: يقليل ولكنها نيقن رخص من إعلاة طباغة التروس يشبكل يدوي 
وتدريب المعلمين الذين سيقومون بتدريب طلابهم عليها 
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يؤذي إلى زيادة القدرة على الاستذكار؛ يعود سبب ذلك إلى العناصر المعتمدة 
الداخلة في التعلم الإلكتروني لتعزيز الرّسالة المراد إيصالها إلى الطلاب مثل أفلام 
الفيديو» المؤثرات الصوتية التفاعل وغيرها(ة©. 

ومن أهميّته أيضًا حفظ المعلومات والبيانات التي يتمّ إدخالها إلى حين استرجاعها 
أو إعادة عرضها. 

ينقل المعلومات مع استجابات الطلبة (المتعلمين). 

يقن النيكفاية وذافطة الظالت أكثر .من الوسائل العائية ور سبي مح كلاه 
عمليّة التعلم» إذ يعد التبسير من المصطلحات التي لازمت المناهج التعليميّة الحديشة 
وذلك تعبير] عمّا تطمح إلى تحقيقه؛ من أن تجعل العمليّة التعليميّة على قدر من اليسر 
لفائدة المتعلم» فهي بذلك؛ " إشكاليّة إجماليّة وديناميّة"' تتضمن تأْمّلاً وتفكيرا في طبيعة 
المادة الدراسيّة وكذا في طبيعة وغايات تدريسهاء ثمّ إعداد لفرضيّاتها الخصوصيّة: 
انطلاقا من المعطيات المتجدّدة والمتنوعة باستمرار لعلم النفس والبيداغوجيا وعلم 
الاجتماع "07 . 

7-التعلم بمساعدة الحاسوب: 

يعني بالتعلم عن طريق الحاسوب ' أنه بإمكان الحاسوب تقديم دروس تعليميّة 
مفردة إلى الطلبة مباشرة وهنا يحدث التفاعل بين هؤلاء الطلبة (منفردين). 

والبرامج التعليميّة التي يقدمها الحاسوب وفق نماذج التعلم الذاتي» يؤثر ذلك في 
طبيعة البرنامج المدروس وأسلوب التعلم الذي يعتمده الدّارس في تعلمه".(60 

و التعلم بمساعدة الحاسوب .0.ط.ع “ناعأ00102 ,دم 355156 عندددتأامعممم ا 
الأمر فيه كذلك بالتفاعل الحاصل بين المتعلم والحاسوب وفي غالب الأحيان برنامج 
تعليمي بواسطة الحاسوب. 

ويمكن التمييز في هذا النمط من التعلم بين توجهين أساسييّن وهما تعليم مبرمج 
"2.5.0 و"090! 6" وهما متقاربان مختلفان يميّز بينهما 5.0006 مخترع «وما ها 
كالتالي: 
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بالنسبة ل: 0.5.2؛ فالحاسوب هو الذي يبرمج المتعلم؛ بينما 1090 فالمتعلم هو 
الذي يبرمج الحاسوبء ومن الملاحظ أَنّه يوجد خضوع في الحالة الأولى وإبداعيّة في 
الحالة الخائنة: 

بع [5:6ع) الشكل لكر شيوعا لااكسال الأعلاميلت في التعلم الأنه يدوق نتف 
الأكثر سهولة في التصوّر والإنجاز» ويتعلق الأمر عمومًا بتطبيق مبادئ التعليم 
المبرمج على محتوى درس معيّنء أي: 

- تحديد دقيق لهدف تعليمي. 

- تحليل شامل للمحتوى. 

- تنظيم المحتوى في صيغة سلسلة من المراحل مطابقة لمنطق التعلم. ومن 
الناحية العلميّة يمكن اعتبار البرنامج التعليمي 0.5.0؛ حوارا بين المتعلم والحلسوب 


هذا الاتجاه أو ذاك حسب الإجابة التي قتمها. 

ينطوي (2.5.0) على مزايا وسمات التعليم المبرمج؛ أي عمل مفرد سواء بالنسبة 
للمسار المتبع أم بالنسبة لوتيرة التعلم» ويعامل فيه الخطأ كإجابة من بين الإجابات 
الأخرى وليس كغلطء كما يتمّ فيه تدعيم الإجابات الصّحيحة وتثبيتها فوريا ومن 
الإجابات (5.0.ع): 

- 0 الانخراط الذاتي للمتعلم الناتج عن تفاعله مع برنامج ديداكتيكي؛ ذلك أنّ إجابة 
المتعلم هي التي تؤدي إلى التقتم في إنجاز البرنامج!!©. 

وقد ظهر التعلم بمساعدة الحاسوب على بد كل من (همةذأصطاث وممذاالالا 5عممناك 
واه جزاط في جحالاك القطم كاقة إ3 مقن ادن خلطه تفن انار رلك ومكر يدها تنا 
يتيح الفرض أمام:المتعلم ليكشف بتقبنه حلول مسألة من الممنائل أو التوضيل إلى نتيجة 
من التنائج: وتركر استخدام الحاسوب في التربية منذ الستينات من القرن العشرين 
ميلادي على وسائل تحسين عمليّة التدريس وطرقه؛ فعلى سبيل المثال: يساعد أسلوب 
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إدارة التعليّم:يؤاشطة الخاسوف المعلمين على حفظ البتجلات وجتولة الأتشنطة 
الدراسيّة» حيث كان الهدف من الحاسوب هو دعم التدريس الذي يقوم به المعله.2 

وقد عمل الحاسوب في بداية ظهوره على تطوير اللّغات الغربيّة» إز عمل على 
تنشيط تلك اللّغات وإدماجها في مجال المعلوميّات؛ حيث استفادت من التقنيّة الرقميّة 
التي أدخلتها في عالم الاتصّال عن طريق الحواسيب؛ كما عملت على تغيير البنى 
التقليديتة ومضامين البرامج» وأما في مجال اللغة العربيّة فقد دخلتها هذه التقنيّة مؤخْرًا 
حيث مس أبنيتها الصرفيّة والنحويّة في بعض أبعادها الستطحيّة» وهذا بعد التأخر الذي 
عرفته في مجال تخزين المعلومات وكيفيّة التعامل مع أبنيتها التي تحمل خصائص لا 
تتوفر في اللّغات الغربيّة» ومع ذلك فإنَ هذه التقنيّة التي عملت للغات الغربيّة فاستفادت 
منها كل اللغات على أساس أن اللغات تنتظم في معايير وأشكال وأنماط عامّة بمراعاة 
خصوهتات كل لكلو :ويهةا با يديا أن بترت ين أعنه)!01 .ولقل: استكدام الحابيوي في 
عالم متفجر بالمعرفة ينادي بالتعلم الفردي اختيارا لأنسب الطرائقء وأكشر الأدوات 
علو اعية للتفية: بتر اتحقات النسلم اللذا تقملة الوجلة الأران الى يقلن فنينةا التستعاء 
انهه الكايوي ره فنلة لحل وياضازة النوقة لد كل ولمرهوم الذي 
يرغب فيه» وسرعة العرض التي يجلس فيها المتعلم إلى جهاز الحاسوب وتبدأ عمليّة 
لتم :وباختياه للمرقف لذي رنادية والاوتشوج الذي يز كنب قنه وسحراعة المدرضن 
التي يريد والاستجابات التي يعتقد أنها مناسبة» إلى اللحظة التي ينهي فيها نشاط التعلم 
مق شنا فل هذه الساطات شعن الآجر زات العلمئة: 

8- مبررات استخدام الحاسوب في التعليم: 

- زيادة السّرعة؛ فهو يساعد على العمل بشكل أسرع. 
تقليل التكلقة ]3 كلل بو لنيطفة تغلفة الأصمال: المتهزة: 

تك تكسيّن النوعية# فالأعمال المتجوة يو انبطة الحاسوب: قوق بشكل لضن 

- يعد جهاز الحاسوب مدرسًا صبور! مع المتعلمين إذ يتيح لهم إعادة المواد دون 
كلل أو ملل. 
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- يسهم في تقليص الوقت والجهد لإجراء تحليل البيانات ويضمن دقتها وله القدرة 
العاليّة على خزن المعلومات وسرعة استعادتها. 

- تنوع الأساليب والطرائق التي يتم بها طرح المادّة التعليمية وصولا إلى الهدف 
المحدد. 

- يعد الحاسوب من الأنظمة المهمة في نقل الأحداث التعليمية؛ فهو يمثشل وسيلة 
اتصال وتفاعل بين الجهاز والمستخدم بينما تقتصر الوسائل الأخرى على عملية 
الإرسال فقط. 

- البرامج المستخدمة تمثل حالة جديدة للطلبة؛ كون الوسيلة المستخدمة جديدة في 
التعلم» مما تحفز فيهم الدافعية والتدريب للوصول إلى هدف التعله(7©. 

- تهيئة مناخ البحث والاستكشاف (من خلال المصادر التعليمية). 

- تفريد التعليم الحاسوب يساعد في بناء المادة التعليمية وتحليل المفاهيم المجردة 
والمعلومات إلى المتعلم. 

- تحسين نتائج وفاعلية عملية التعلم للطلاب. 

- تقسيم المادة المدروسة إلى سلسلة من الوحدات (يسير المتعلم وفق قدرته وطاقته 
ووقته). 

ومن ميزوات استخدام الحاسوب في التعلم أكذلك أنه: 

- يلبي متطلبات التطور التقني الذي يسود العالم» وليس من المغالاة القول أن 
العالم اليوم يعرف ثورة في التعليم نتيجة التطور السريع في الميدان العلمي 
والتكنولوجي الذي أحدث ما يسمى بالتراكم المعرفي» وهي في حد ذاتها ضرورة 
لمواجهة التحديات الخطيرة التي يواجهها العالم خلال القرن الواحد والعشرين كالتغير 
الثقافي والتطور التكنولوجي وعالم المعلوماتية» كل هذه المعطيات الآتية والمستقبلية 
تجعل المربين والمهتمين يفكرون في تطوير المناهج وطبيعتها وجعلها تتماشنى 
ومتطلبات الحاضر والمستقبل. 
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- يجعل التعلم أكثر فاعلية وجاذبية من خلال توفير الألوان والصور والموسيقى. 
- ويمكن الطلبة الضعاف من تصحيح أخطائهم وذلك دون إحراج. 


و يأخذ التعام بمساعدة الحاسوب أنواغا وأشكالا متعندة تعرض كالاتي: 

9- أنواع التعلم بمساعدة الحاسوب : 

يُستخدم الحاسوب في التعلم على أحد الأشكال الآتيّة: 

1-9 التعلم الفردي: 

تفريد التعلم عمليّة تُعنى بتقديم تعليم يراعي الفروق الفرديّة بين المتعلمين ويض في 
الطابع الشخصي على التعلم بحيث يجد كل متعلم الفرصة ليتعلم وفق احتياجاته وقدراته 
واهتماماته وباستخدام الحاسوب يتولى هذا الأخير كامل عمليّة التعليم والتقريب والتقويم 
8 نكل ادن الس (306) 

2-9 الد بعد: 

التعلم عن بعد محاولة لإيصال الخدمات التعليميّة إلى الففات التي لا تستطيع 
الحضور إلى المؤسسات ومراكز التعليم وتستخدم في هذا النوع من التعليم وسائل 
متعددة تتراوح بين المادة المطبوعة من ناحيّة والبث عن طريق الأقمار الاصطناعيّة 
من ناحيّة أخرى وتأتي بين الاثنين المراسلة والصحافة والإذاعة والهاتف والتلفيزيون 
والأشرطة السمعيّة المصورة والحاسبات الالكترونية 57) 

3-9 التعلم الذاتي: 

إن التقدم الهائل للتكنولوجيا الدقيقة قد أبرز أهميّة تعليم الطلاب كيف يتعلمون 
وكيف يسترجعون المعلومات بدلا من أن يتعلموا وقائع وحتى مهارات سرعان ما 
يتخطاها الزمن لأنّ المنهاج الدراسي محدد بالتقادم المتسارع بحيث يفقد كل مغزاه68) 

4-9 التعلم بمساعدة الحاسوب: 

و فيها يُستخدم الحاسوب كوسيلة تعليميّة مساعدة للتعلم يمكن من خلاله تصميم 
وعرض دروس ؛10وم 86للاوم أو تصميم الوسائل التعليميّة أو عمل تطبيقات محددة 
أو تشغيل السبورة الإلكترونيّة. 
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5-9 الحاسوب مصدرا للمعلومات: 

حيث تكون المعلومات مخنة في جهاز الحاسوب ثم يُستعان بها عند الحاجة كأن 
يتم تخزين أرقام وإحصائيات عن النواحي الماليّة والاقتصاديّة المتعلاقة بمنهج ما 
والاحتفاظ بمعلومات عن الطلاب والعودة إليها عند الحاجة69) 

والسؤال الذي يطرح نفسه ما هي المكانة التي يحتلها المعلم في هذا النوع من التعلم 
وأين يتجلى دوره» وهل له نفس الدور الذي كان يعتريه في الطريقة العادية من التعليم؟ 
أم له مهام مغايرة عن تلك التي كانت منوطة بهء أم تختلف باختلاف البيئة التعليمية في 
خضم توظيف تقنية حديثة كالحاسوب. 

0- دور المعلم في التعلم بالحاسوب: 

إن الدور الذي يضطلع به المعلم في العملية التعليمية - بشكل عام - دور هام 
للغاية كونه أحد أركانها؛ إذ هو الواسطة بين المنهاج والمتعلم") وبقدر ما يمتلك من 
الخبرات العلمية والتربوية وأساليب التدريس الفعّال» يستطيع أن يخرج طلابا متقفوقين 
ومبدعين؛ بل إن نجاح العملية التعليميّة لا يتم إلا بمساعدة المعلم» فالمعلم وما يتصسف 
به من كفاءات وما يتمتع به من رغبة وميل للتعليم هو الذي يساعد المتعلم على التعلم 
ويهيئه لاكتساب الخبرات التربوية المناسبة(41). 

صحيح أن المتعلم محور العملية التعليمية» وأن كل شيء يجب أن يكيف وفق ميوله 
واستعداداته وقدراته ومستواه الأكاديمي والتربويء إلا أن المعلم ما يزال العنصر الذي 
يجعل من عملية التعلم والتعليم ناجعة(2). 

ومع هذا فإن دور المعلم اختلف بشكل جوهري بين الماضي والحاضر ولترجمة 
هذا التغيير الجوهري الجذري؛ تستعمل مجموعة من المصطلحات وهي على 
التوالي: مساعد ميّسر وموجه ومشرف وخبير ...الخ[3. 

وهذا ما يتجسد في التعلم بمساعدة الحاسوب الذي تزداد فيه أهمية المعلم ويتعاظم 
دوره» فالحاسوب يحتاج إلى معلم ماهر متقن لأساليب واستراتيجيات التعلم» راغغب 
في التزود بكل حديث في مجال تخصصه. ومع التطور الذي شهده القرن العشرون 
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لعب المعلم أدوارا جديدة» وليكون دوره فعالاً يجب أن يجمع بين التخصص والخبرة 
مؤهلاً تأهيلا جيّدا ومكتسبا الخبرة اللازمة لصقل تجربته في ضوء دقة التوجيه 
الفني» ولكي يصبح دور المعلم مهما في توجيه طلابه الوجهة الصحيحة للاستفادة 
القصوى من التكنولوجيا فعلى المعلم أن يقوم بما يلي: 

- أن يعمل على تحويل غرفة الصف الخاصة به من مكان يتم فيه انتقال 
المعلومات بشكل ثابت: وفي:اتجاه واحد من المعلم إل المتعلم» إلى بيكة تغلم تمقاق 
بالدينامية» وتتمحور حول الطالب. 

- أن يطور فهمًا عمليا حول صفات واحتياجات المتعلمين. 

- أن يتبع مهارات تدريسية تأخذ بعين الاعتبار الاحتياجات والتوقعات المتنوعة 
والمتباينة للمتلقي. 

- أن يطور فهما عمليا لتكنولوجيا التعليم مع استمرار تركيزه على الور 
التعليمي الشخصي له. 

- أن يعمل بكفاءة كمرشد وموجّه حاذق للمحتوى التعليمي/*) ويرى (.0/7م:8 
ل.60560910 -8) 1997م أن دور المعلم الذي يستخدم الحاسوب في التعليم سواء 
كان ذلك في التعليم التقليدي أم في التعليم عن بعد يتلخص في المهام الآتية: 

1-0 دور الشارح باستخدام الوسائل التقنية: 

بأن يشرح كيفية استخدام الحاسوب في الدّراسة ويوضتح له (أي المتعلم) بنعض 
النقاط"الامضية» ووقنب .عن شناة لاته و اسار اكه كاف يحرف ل يمن مخ نقطة إن 
نقطة أخرى الأ بعد تمكن المتعلم من المعلومات: المتايقة: 

2-0 دور المشجع على التفاعل في العملية التعليمية: 

وفيها يساعد المعلم الطالب على استخدام الوسائل التقنية والتفاعل معها عن طريق 
تشجيعه على طرح الأسئلة والاستفسار عن نقاط تتعلق بتعلمه وكيفية اس تخدام 
الحاسوب للحصول على المعرفة المتنوّعة وتشجيعه على التواصل بغيره من الطلبة 
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والمعلمين الذين يستخدمون الحاسوب عن طريق البريد الالكتروني وشبكة الانترنيت 
وتعزيز الاستجابة. 

3-0 دور المشجع على توليد المعرفة والإبداع: 

وفيها يشجّع المعلم الطالب على استخدام التقنية من تلقاء ذاته؛ وعلى ابتكار 
وإنشاء البرامج التعليمية اللازمة لتعلمه كصفحة الواب "3296م 60//” والقيام بالكتابة 
والأبحاث الجامعيّة مع الطلبة الآخرين وإجراء مناقفات عن طريق البريد 
الالكتروني(7. وبذلك تصبح مهمّة المعلم أكثر إثارة وثراء وسيرقى بها من مجرد 
ناقل لشحنة من المعارف إلى مشرف وموجه يشارك الطلبة مغامراتهم المثيرةفي 
اكتساب المعرفة وتوظيفها بالإضافة إلى ذلك سيزداد ارتباط المعلم بواقعه بفضل 
شبكة المحاكاة الرقميّة 51013000 ا5اأواك التي ستنقل المعلم إلى داخل قاعات الترس 
- النماذج الديناميكيّة الحيّة - لتحاكي هذا الواقع7') وفيما يلي مخطط يلخص من 
خلاله الأدوار الرئيسيّة التي يناط بها المعلم في التعلم بالحاسوب. 


شارح خبير موجه 





ميسر مساعد منسق 
أمنَا سماث شخصنية المعلم والمهازات المتطلية ننه حتت 'يشسقن له التفاتحل 
الإيجابي مع البيئة التعليمية الحاسوبية» نوجزها في النقاط التالية: 


* الدافعية حيط التفنن 

* المرونة * مهارة إدارة الوقت. 

* المثابرة * التخطيط المستقبلي. 

* الثقة بالنفس * مهاناك" الاتضال الفعال؛ 
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* الالتزام * القدرة على تحمل مسؤولية التعلم. 

* مهارات القراءة النقدية وتسجيل الملاحظات * اتخاذ القرارات التعليمية. 

* مهارات استرجاع المعلومات * التنوع في التعليم حسب فروق الفرق للمتعلمين 

* مهارات تكنولوجيا المعلومات * تقييم أداء المتعلم 

الخاتمة: 

ل را د 
العالمى " 

- الاستثمار الجيّد للخصائص التي يتسم بها الحاسوب في تنميّة القدرات الفكريّة 
عليه 

3- أهميّة توظيف الحاسوب في العمليّة التعليميّة من خلال الخدمات التي يُقدمها 
من تحفيزات وتسهيلات. 

4- تغيير طريقة عرض الدُروس مما يؤدي إلى الانتقال بالمتعلم من متلق سلبي 
للمعلومات إلى مشارك وفاعل في رصد المعلومة. 

5 للكتصاري مي مكزعي اولصاو ارارق روه ابي 

ل إعداد 
برامج اللغة العربيّة مصممة على الحاسوب. 
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نحو نظام فهم آلي للغة المنطوقة: 
تطبيق على اللغة العربية واللهجات الجزائرية 


أ. محمد ليشور 8 
أ. مراد عبايد ” 
قسم اللسانيات الحاسوبية 
مركز البحث العلمي والتقني لتطوير اللغة العربيّة 


1. ملخص: 

تعتبر الترجمة الآلية النهج الأكثر استخداما لتوسيع فهم اللغة المنطوقة (لاا5) 
من لغة إلى أخرىء حيث تحقق أداءً عاليًا في التطبيقات المتعلقة باللغة الإنجليزية 
عكس اللغات الأخرىء وخاصة منخفضة الموارد منها مثل العربية ولهجاتها. 

لتجنب طريقة الترجمة الآلية التي تتطلب مدونات تقابلية ضخمة» سنتحرى في 
هاته المداخلة مشكلة تأويل مطالب المستخدمين وتحويلها من طلبات معبر عنها 
باللغة الطبيعية إلى تمثيل دلالي مناسب للنظام وداعم لعدة لغات ولهجات. سنعالج 
في هذا المقال ثلاث لغات: الفرنسية والإنجليزية واللغة العربية الفصحى الحديئة 
(1154) وأربع لهجات جزائرية محلية من مناطق مختلفة: البليدة» الجلفة؛ التنس 
وتيزي - وزو. 

نلفت الانتباه الى أن المجال الذي اخترناه لتطبيق تجاربنا هو مجال خاص 
بأذازة مسشلحة التذويون بالجائعة: أرق فنا التعكيزات ذه هناك اليه 
5م علاأدلط! 055132اة رذهلاة8 06زلة [ااناهمع8 التي أدت إلى معدل فهم 
آلي للطلبات بما يقارب قيمة 90 /. 
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2- المقدمة 

لقد سمح العدد المتزايد من التطبيقات وتنوع التكنولوجيات المتاحة على الإنترندت 
والهاتف المحمول للمستخدمين بالوصول المتعدد للمعلومات عبر واجهات بين 
الإنسان والآلة (اللمسء الإيماءء الكلام؛ ...). 

ولكن ذلك يعتبر غير كاف للوصول بسهولة إلى المعلومات بس بب الطبيعة 
البشرية (عدم إتقان التكنولوجيا والوقت غير المتاح اللذان جعلا الانسان كسولا بعض 
الشيء ...). لعلاج هذه المشكلة» فإن انجاز نظام حوار الإنسان مع الآلة الذي يدعم 
خدمات تعدد الوسائط وتعدد اللغات وأيضا تعدد المجالات حيث أصبح من 
الضروريات الملحة. 

في هذا المقال» سنلقي الضوء على جانب واحد وهو تعدد اللغات في نظام حوار 
الإنسان مع الآلة. أو بمعنى آخر سنقوم بمعالجة مشكلتين اثنتين: مشكلة دعم نظام 
فهم اللغة المنطوقة لاا5 للغة ثانية (الهدف) غير التي درب عليها مسبقا(الأصل) 
ومشكلة قابلية هذا النظام لا-ا5 لدعم اللهجات», والتي تعتبر مشكلة لم يُتطرق اليها من 
قبل» خاصة فيما يتعلق باللهجات الجزائرية. 

هدفنا هو توفير نظام لا-ا5 محمولء بأقل تدخل من الخبراء البشرء أولا بين 
اللغات». حيث سيتم إثراء النظام بلغتي الهدف (العربية والإنجليزية) انطلاقا من 
النسخة الأصلية (الفرنسية) وثانيا عبر اللهجات» حيث سيتم اعتبار أربع لهجات 
جزائرية (البليدة» الجلفة» التنس وتيزي -وزو) كلغات هدف. 

في هذا الصددء قدمنا في البداية نظامًا لفهم اللغة المنطوقة يعتمد على نهج 
الموضوعية [11]» متبوعًا بوصف ل 568 (التحليل الدلالي الكامن) المس تخدم 
للبحث عن المعلومات التي تم النظر فيها. بعد ذلكء أظهرنا الحد الأدنى من 
التغييرات لأداء أنظمتنا للتكيف مع اللغات واللهجات المختلفة. بعد ذلك» أجرينا ست 
تجارب مختلفة» حيث اختبرنا تطبيقنا على لغتين وأربع لهجات. لإجراء هذه 
التجربة» فإننا أخذنا بالاعتبار إحدى مكتبات الآلة بلغة البرمجة بيشون [1]. بالنسبة 
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إلى هذا الإصدار الأول من نظام لاا5 الخاص بناء يكون الإدخال نصيّاء وتكون 
إجابة المخرجات تحت شكلين: النص والكلام. 

3- الأعمال ذات الصلة 

حتى الآن» هناك العديد من الأعمال حول قابلية نقل نظام لا-ا5 عبر اللغات من 
أوائل عام 2000. حيث أول لالا5 متعدد اللغات هو نظام 0861لا الذي تم 
تطويره بواسطة [2] 61355 من خلال توسيع النسخة الإنجليزية الأولى إلى اليابانية 
الايطالية والفرنسية والألمانية. 

ثم هناك العمل الذي أنجزه ©8887/1-! وآخرون [3]؛ حيث حقق دقة إجمالية تبلغ 
2.. حيث تم استخدام مصنفي الصفوف الدلالية (57©5) بالاقتران مع نماذج 
الترجمة الآلية الإحصائية (51/17) المطبقة على كمية صغيرة من البيانات باللغة 
الهدف (بالفرنسية) تم إدخالها من البيانات الإنجليزية . العمل التالي من عالاع]ع ا 
وزملاثه [4] كان في إطار مشروع 50571/58018, حيث حاولوا تقييم نظام 
معلومات حول السياحة (الفرنسية) من حيث المتانة والقابلية للتتقفل عبر اللغات 
والمجالات. حيث اعتبرت الإيطالية كلغة جديدة» أما المجال الجديد الذي تمت إضافته 
فهو مجال حجز التذاكر. 

كما قام ستيبانوف وزملاؤه [6] بتطوير نظام لا-ا5 يدعم أزواجا لغوية قريبة 
وبعيدة: الإسبانية والإيطالية والتركية الإيطالية على التوالي؛ وحققت انخفاضًا كبيرا 
في معدل خطأ الأحرف (051) إلى حوالي 425. بالإضافة إلى ذلك؛ قاموا بدراسة 
مشكلة إنشاء جمل متماسكة متعددة اللغات وتقييمها في سياق مهمة نقل [7] لاا5» 
والتي اختتمت بتطوير 5ناط:00 اناا 0910131 !اناالا الذي يتمثل في ترجمة 
5 8لالاا من الإيطالية إلى الإسبانية والتركية واليونانية. 

من جهة أخرى تم الإسهام بحل مشكلة قابلية لا-ا5 من قبل داؤذاللا وآخرين [5] 
حيث قاموا باقتراح طريقة 00154130016 لبناء نظام لاا5 جديد بلغة مستهدفة 
باستخدام 51/17» وتطبيق الترجمة الخلفية للتحقق ما إذا كانت نتائج الترجمة تحافظ 
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على المعنى الدلالي للجملة الأصلية. وكانت أفضل النتائج التي حققها هذا الإسهام 
حوالي 86 / للكشف عن المفهوم و84 / للكشف عن القصد. 

وعلى عكس معظم الباحثين الذين يستخدمون الترجمة الآلية؛ اقترح 
لا3/ا301ملا وزملاؤه [85] طريقة لتوسيع نماذج لاا5 والقواعد النحوية إلى لغتين 
جديدتين» الهندية والتركية» على أساس نموذج ثنائي اللغة (أي بالاشتراك مع 
الإنجليزية) مع قليل من الإشراف. يمكن هذا النموذج من التعلم بشكل أسرع؛ حيث 
يتطلب عددا أقل من المقتطفات الموضحة في اللغة الهدف للتعميم» وقد حققت أيضّا 
تصنيقا بنسبة 780/. 

من جهة أخرى» عرض 6:3[13 وزملاؤه [9] طريقة لفهم اللهجة التونسية 
المنطوقة على أساس معجم معجمي يأخذ بعين الاعتبار خصوصية اللهجة التونسية 
التي لا تحتوي على أدوات معالجة لغوية. تسمح الطريقة المقترحة باستغلال المفاهيم 
الوجودية للشرح الدلالي والعلاقات الأنطولوجية لتفسير الكلام» مما سمح بزيادة 
معدل الفهم والحد من الاعتماد على الموارد اللغوية. وقد حقق هذا النموذج نسبة 
6 باستخدام مدونة تحتوي على 175 جملة. 

وقد تم إنجاز عمل آخر على اللهجة المصرية من قبل ا1173031 وزملاؤه 
[10] حيث اقترحوا منهجًا جديدًا لوضع العلامات على الجمل المنطوقة الواردة في 
الحوارات التلقائية المصرية والرسائل الفورية باستخدام منهج التعلم الآلي دون 
الاعتماد على أي معاجم أو إشارات أو قواعد خاصة. وقد تم تقييم النظام من قبل 
مجموعة متعددة الأنواع تتضمن 4725 كلمة تنتمي لثلاثة مجالات؛ وتم جمعها 
ووسمها يدويا من مراكز الاتصال المصرية. 

4- فهم اللغة المنطوقة 

نفترض أن الخصائص المعرفية للإنسان هي ميله إلى فهم الكلام بطريقتين 
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- من خلال تحديد مصطلحات هامة لهذا الكلام يتبعها تحديد العلاقات بين هذه 
المصطلحاتء مما يؤدي به إلى فهم معنى الكلام [12] (ملء الفتحة وصلالاة؟ 5104). 

- من خلال تحديد موضوع الكلام دون فهم الكلمات واحدة تلو الأخرى [11] 
(أي تحديد القصد أو التصنيف 013551662408 عه مهنأو ]أمةك! أمعاما). 
ويستند النهج الموضوعي لفهم اللغة المنطوقة على هذه الخاصية. 

1-4 المنهج المواضيعي 

تستند بنية نظام لا-ا5 في حوار الإنسان مع الآلة ( عصلطعدالا-مفصسط 
©01310010) المقترح في هذا البحث على المنهج المواضيعي [11] (انظر الشكل 1). 
يتمثل ذلك بمرحلتين حيث سنأخذ في المرحلة الأولى مجموعة من النماذج لتوليد 
نموذج سيتم استخدامه في المرحلة الثانية لتحديد أو تصنيف القصد الخاصة بطلب 
معين. سنقوم بشرح هذا النهج في القسم الفرعي التالي. 

1-1-4 المرحلة الأولى: التمثيل الدلالي 

ويتمثل في استخراج المفاهيم الدلالية في المدونة أو المكنز. هذا هو السبب في 
اعتمادنا على ثلاثة أنواع من المحللات التي هي بنيوية (!3]ناأ©نا!54) ومعجمية 
(لهء »اع ا) ودلالية (أهءأصدممع5). 

أ. محلل بنيوي: هو المسؤول عن استخراج الجمل الواردة في المدونة قيد 
الدراسة [13]. تتكون هذه المدونة من 146 جملة (الطلبات وليس الحوارات) تخص 
ادارة مصلحة التدريس (علامات الامتحانات أو الدبلوم أو الشهادة المدرسية). 
لاستخراج هذه الطلبات» قمنا بتطبيق الكشف عن حدود الجمل [14]؛ باس تخدام 
"7>الالام" ل الا (مجموعة أدوات اللغة الطبيعية) [15]. تقوم هذه الأداة بالكشف 
عن الحدود من خلال استعمال الحروف 16©1466:5 030168 وعلامات الترقيم [16]. 
هنا يجب التنويه أنه لا يمكن استخدام الأحرف الكبيرة للغة العربية ولهجاتها بسسبب 
الخصائص الجوهرية لهذه اللغة. 
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7 2 دجم 
قدأ أسءع 5ع “رمع 1 علأسمسع 5 ا ا وو م حّ | 
5 5 590146665 562 


همع ويم علا غ2 ذه 4عموط 0ع 
الشكل1: نظام فهم اللغة المنطوقة في عنانه!213 ع(األاء13/!-13نال! على 
أساس نهج الموضوعية 

ب. محلل معجمي : دعنا نستخدم مجموعة من الجمل 5 كمدخل للمحلل»ء حيث 
يمثل 17 عدد جمل المدونة. مخرج المحلل هو مجموعة من المصطلحات الهامة 7 
حيث يمثل 1 عدد الكلمات. هناك مرحلتان ضروريتان» أولاهما هو تقسيم الجملة 
إلى أجزاء فرعية باستخدام عبارة منتظمة ومعيار المساحة البيضاء متبوع ان 
بالمرحلة الثانية وهو ترشيح الكلمات غير الضرورية للفهم [117» عن طريق 
استخدام طول الكلمات التي تتكون أكثر من ثلاثة أحرف أو تلك التي لا تنتمي إلى 
قائمة الكلمات الفارغة (قائمة التوقف). 

ج. التحليل الدلالي المواضيعي: يمكن تمثيل الجملة من خلال تحليل ١58‏ الذي 
يهدف إلى تمثيل أفكار المصطلحات [18]»: وذلك من خلال النظر في سياق هذه 
الشروط. إذ يأخذ بالاعتبار اثنين من السياقات (الجمل) المتشابهة إذا كانت تحتوي 
على مصطلحات مشابهة. 
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ولتحقيق هذا الهدفء قمنا ببناء مصفوفة التكرار 8 التي تتكون من عناصر تمثل 
تكرارات كل مصطلح /# في كل جملة ,8 ووزنها بواسطة 1(1!-11. ثم يتم حساب 
تحليل القيمة المفردة [19] "57/1" من 6. ينتج عن هاته العملية ثلاث مصفوفات 
حيث تمثل لا مصفوفة تشابه الكلمة-المفهوم» في حين تمثل العناصر القطرية 
للمصفوفة 5 'قوة" كل مفهوم: وأخيراً تمثل " لا مصفوفة تشابه الجمل-الموضوع. 

2-1-4 المرحلة الثانية: منهج_لاا5 القائم على النهج المواضيعي 

في هذه المرحلة؛ اعتمدنا ثلاثة أنواع من الطلبات تتعلق بالعلامات والدبلومات 
والشهادات» وهي الموضوعات الثلاثة المستخدمة في التجارب التي قمنا بها. حيث 
ايتكشا كااثة مكيات هي 5علا583 2106لا (0دأ055اة6 رأالنهممع8) ولألكا 
تم اختيار هذه المصنفات كونها لا تتطلب مجموعة كبيرة من المعطيات خلال مرحلة 
التعلم. في ما يتعلق بطلب إدارة مصلحة التدريس بالجامعة» يتم تصنيف "استعلام 
المستخدم' (الجملة) بإرفاقها إلى أحد الموضوعات الثلاثة التي تمشل المهام التي 
يغطيها هذا التطبيق. حيث تكون النتيجة النهائية إما شهادة التخرج أو الشهادة 
المدرسية أو علامات الطالب. 

5- تجارب ونتائج 

الغرض الرئيسي من هذا العمل هو دراسة إمكانية تعميم نظام لا-ا5 عبر اللغات 
واللهجات. من أجل تقييم المنهج المقترح لفهم اللغة المنطوقة, قمنا بمقارنة أداء 
المصنفات الثلاثة المذكورة أعلاه باستخدام مجموعتين من ميزات المتجه: 108-م7 
و56ا. إذا تم تحديد موضوع الجملة (الطلب) بشكل صحيح يتم تحقيق فهم الجملة. 
وإلا يتم حسابها كخطأ. 

وقد كرسنا تجاربنا حول تطبيقات إدارة مصلحة التدريس بالجامعة والذي ينتمي 
إلى مجال استرجاع معلومات قاعدة البيانات. كما تم جمع المواد المستخدمة من 
حوالي 300 طالب ونمذجة طلباتهم للوصول إلى معلوماتهم من مكتب مصلحة 
التدريس بالجامعة. بعد حذف الطلبات المتكررة» حصلنا على مجموعة من 127 
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طلبًا مختلفا تم التعبير عنها بالفرنسية. المدونة التي تم جمعهاء والتي كانت في البداية 
باللغة الفرنسية» تمت ترجمتها يدويا من قبل خبراء إلى الإنجليزية والعربية» وكذلك 
إلى اللهجات الجزائرية الأربع. لتدريب المصنفات المختلفة اس تخدمنا #775 من 
البيانات و725 للاختبار. يمكن الاطلاع على بعض الأمثلة من الطلبات في 
الجدول1. 


5-0 

اعفن 

#اوعنترء |[ عادع م 

متاعصظ | دع ممسئوسد]1 
0 | مسد 


عتطق دقر 


- - 3 05 - 5 
امن الديلى كي | صمو مسو | لل | سوير 


قدرندي الساريفي؟ 5 -- 
2 كك ب 2 5اعع1021316 


5 مادعردوع ؟! عامه ]ع0 


1 
ا يو | 5ه لطرت حسف 12011 1121-0 





الجدول 1: ا الطلبات معبّر عنها باللغات الثلاث واللهجات 
الأربع 
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بالنسبة للنهج المقترح» حققنا مقارنة بين المصنفات الثلاثة المذكورة أعلاه 
باستعمال ميزات 15-101 و58!ا 063060ن”غ- بواسطة 51/0 (يتم اختبار قيم 
مختلفة للمعلمات 5-518 من الميزات الأصلية ابتداءً من 10 إلى 30). يجب أن 
نلاحظ أن قيما أكبر من 1 يحط من الأداء. نعرض النتائج التي تم الحصول عليها 
بالتفصيل في الأشكال (2:3:4). 
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الشكل 2 :(58ا 5ب 5-16]) للها 
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120006 
100006 
80006 
2 
2 
00 
2 
40056 
20056 
006 
30 20 10 عملع1 
22,16 276006 58706 10006 أطوم ها 
266 0 2006 2,66 دو اهمع ها 
26606 526066 226 82046 طعمعمع قا 
56 ,2ه 846 206 10006 اناق هه 
26606 7866 0 10006 6عزم هه 
2106 206 521006 10006 5م16 هه 
52,6 50006 21/46 10006 1121020 


الشكل 3 : مها 75 طاحم 1) 53/5 ع7أولا 63055190 
نلاحظ أن أداء المصنف لالالكا هو نفسه تقريبا لكل من 75-1015 و56 ا. إلا أن 
57 و[ انا860601 باستخدام ميزات 75-181 يمنحان أداء أفضل من 58-ا. 


1200076 
100006 
80006 
2 
2 
6 
2 
40016 
2006 
00016 
30 20 10 عماع1 
66 6076 24566 120006 ع أطديم ها 
8246 26616 521006 97836 موتاهمع ه 
8 846 936 9346 معمممع ها 
20006 7716 6676 10006 81 8 
2000 7606 266 10006 وأاعزم هه 
62676 76006 206 10006 وعم ها 
226 6976 6676 10006 7121002010 ها 


الشكل 4 : مها 75 اناا [) 5عل/ا ع6زلا ||أنامصمع8 
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85أععل813] عتطصسةق سحتععع 1ل ]1 
نا0نا)- نم1" ععصع1' ككاعز1 81103 طعصععظ طكتاعدة1 عتطدعىق 
2029 094 78-26 30596 29130 59010 7009 وامططواء ]1 أمعتروع 11 كل 
211014 40 7826 89.13 93.48 2013 202029 8335 عحتدللا سمتدستاج ) 
2221 0.43 70.09 76.09 93.48 910 0025 5 عحند][ |التامصمع8 


الجدول 2 : التصنيف باستخدام 564ا-أفضل نتائج 10 > 30:20:58 

في الجدول 2» قمنا بتلخيص أفضل النتائج للتجارب التي أجريناهاء حيث 
استخلصنا متجهات (7/661015) 158 المختلفة مع 10 > ؛ 20؛ 30. أوضحت 
النتائج أن المصنف لالاكا يعطي أفضل الدرجات لجميع اللغات واللهجات حيث تكون 
أفضل النتائج هي 791.30 للإنجليزية والفرنسية و93.48/ للهجة التنس. 


115 عتطوعة سمتعع 1م 7110| 
اله" كعدعط' طكاعءعزنا حلنا8 «اعدععظ امتاعصك عتطمسمف 
114 91130 090 878 020 5011 201101 05 اع ع1 أوعروء 1-1[ 
100.00 0 100.00 100.00 80.43 22601 0 وعترد8 عتتلد[ا سمزذكناة) 
10000 0 100.006 100.00 93.48 25 0 وعتتد8 عتحندال [النامصمعظ8 


الجدول 3 : التصنيف باستخدام 717-181 

في حين أنه باستخدام متجهات 71-121 كملامح لمصنفات مختلفة (انظر الجدول 
3 فقد أسفرت لالاكا عن أداء ممائل لتلك التي تم الحصول عليها باستخدام متجهات 
8 . لقد تم تحقيق أفضل النتائج من قبل مصنفف 8858 عننهل8ا [اانامممة8 
بنسبة 1007 للإنجليزية واللهجات الأربع وأكثر من 93/ للغة العربية والفرنسية. 
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6- الخاتمة 

تعتبر هاته المداخلة إسهاما في الأبحاث الجارية حول تعميم نظام فهم اللغة 
اعتبارهذه الدراسة الأولى التي تبحث في إمكانية إنجاز نظام لا-ا5 محمول يخص 
اللهجات الجزائرية منخفضة الموارد (البليدة» الجلفة» التنس وتيزي -وزو) وكذلك 
اللغات (الفرنسية والعربية والإنجليزية). كانت النتائج مشجعة للغاية لأن الحد الأدنى 
من الدقة لتكييف تطبيق إدارة مصلحة التدريس بالجامعة بلغات أخرى لا يتعدى 
03/. 
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7- المراجع 

,.8 ,لممقتط1ا ,.لا ,اعطعلاا ,.ث 613201011 ,.0 ١/3001,‏ ,. ,280:690053 .1 
مأ ولأطقعا عناطعوالطا نصوعا-أكلاء5 .(2011) .ل ,35اممعلصولا 6 ... ,.0 ,اعواءق 
2825-0 ,(أ12)06 ,امنوع5ع؟ ومتطئوعا علتطاعوم ؟0 ]نامل .ممطالاط 

,.5 ,أهكال53 ,.ل ,أممع]زاه5 ,.الاا ,ؤم |اانطط ,.نا ,ع600010 ,.6 ,وأصصواط ,.ل ,61355 .2 
1اللا علطا ضأ ونألمةأ5ع0من عودناوصضدا-صعاممة5 اهناوصاااانالا .(1995) .لا بعللك ... 
1-8 ,(17)1-2 ,ئناه أنالطلممه تاعععم5 .لتعاذلاة “عوهلام/١‏ 

0 اهناوطناا-07055 .(2010) .5 ,وللالا ,.طآ ,ع3(1655/ا ,.ط بعالاعاها .3 
ع/لأ2لأماأه015ل ودأذنا 0219 ععنوذلدننا لم؟ ولألصةأ5ع0طنا 06دناوصوا 
عط 01 عممعنعاممت اوناصحظ طأامعناعاع ما .مملأواكصةا عماأطعوط لصة ذاعلمم 
50١١‏ 02107 انا مم0 أاعععم5 اوه 2 طمعاما 

.لطا ,لنومواأن ,.لا بعلاعاوع ,.ا ,/إعأهع85659 ,.نا بروأعأو5ه0/ا .2 ,بعلاعاعا .4 
65 لإلنناة ولأومع/اعا .(لاةا/!ا ,2012) .1 .لآلا .ا ,0م8386 ... .لط ,متلعموت 
5 5]6/5/ا5 061/5]300156انا 306ئناو0وا معكامم5 05 /ؤزازمط0168م 300 ذ55عنأذناطاه) 
ا311003ماعاما عط1 ما .08ممه ثاراعا/ا انط عط :ؤ5منتومه0 300 5عمودناوصوا 
١ع‏ 300 5ع0انام5ع] ©32010430ا له عمرععع ]مم00 

012) .لط ,لا .5ه ,3 الالمق لادلا .لا ,هكاماط25كا ,.ع ,أواندأالطا ,.! ,ناذللا .5 
لام ع39ناومةا نلاعه 3 م1 لإأأالطههم لااة 10 اع02مم3 وداممهأكام0ط 4 .(طاععوالا 
ا51003 200 لعععم5 ,5ع لأ5نامعثم ما .5ععنا0 /عذلا 0ع0121لططوطنا. وطتاعن0ما 
-4961 .مم) اه عممرعنع01من (002أ2ممعاما عاعغا 2012 ,(طوؤذكضنا) وحأووعممط 
.اعع| .(4964 

.4 ,طأ5ه0ط6 ,.6 ,النقععا ,.0 .3م ,أعلا8 ١.‏ ,لاع نوكاط35كا .4 .ع ,لامم9م516 .6 
6055-1302 101 203121100 000315 300 عال5 عو3ناوصقا .(عطممعمع0 ,2013) 
ب(لاكاككى) و3أل0هاأ5ع50لا 300 درماأأمومعع؟ا (اعععم5 علأددممانك ذا .وضلممم نااك 
.عاععا .(144-149 .مم) ده مماككاءهللا عاطعا 2013 

عط1 .(لاقالا ,2014) .0 .48 رعلاة8 ,.0 ,التنقعول5 ,لظ .عا ,لامطوم5]6 .7 
7 ©3200130ا تمعكاوم5 101 5ئنام001) ثلاناا اوناوط ا الأاناالاا عط أه أمعممامماعناعن] 
.(2675-2678 .مم) نعكلا ما .ومتضمط 
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(2018) .ا بكاععاط ,.نا ,انا! تلص ءادا ,.6 ,ناآ ,اللا ,أناوناةط ,.5 ,لإهلاط30ملا .8 
٠‏ !+ 2000206 ا 7اعا0م5 انناوننا-07055 أ0اة-معة2 (أومطام) 

0 0010109165 وذألاأنا8 .(2011) .لط .ا ,لأأناواع8 ,.للاا ,ونامول ,.الا ,وز:)0 .9 
4 ]226:1 ألاأامعىم 3260107 .أعع0191 موأؤاطنة معكاممة لموأمعلمنا 

5 .(2015) .آلا ,لاعت ,.الاا .5 ,ناهلطم ,.ظ .4 ,لام303ماع .10 
.د77 ألأامعىم 3026007 .5عناوما013 ءأط36 لمدتاملاوء ومألموأمعلمنا 

للاعة ثم .(أعطصمع/ولطا ,2015) .ا ,ألوعزنا 6 ..ى ,أ0لم/عزنا .الا ,تهنا .11 
-مو مانالا لمآ ععصضقع]لا 5نامع0130ه0م5 عطأ و5ألمة51ع0صنا 1 036مم3 عنأو مانام 
01 705األععع0:ظ ما .02160011231100 أنلاع1 م6أومامانكم ذه 0ع535 عناوماوأنا علاطعوا/ا 
300 /أأاناعء5 ,ولأو5عومرظ ذاه لأو ممما أمعوااعاما مه عمومعععاممن اهدهم لأوممعاما عطا 


.لاكم .(50 .0) ممنأهء امامت لعممه 01م 
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اللّغة العربيّة والتّقانات الحديثة 
منهجية بناء قاعدة بيانات طبونيمية عربية 
للمواقع السياحية بتلمسان 
د. سليمة يحياوي 
جامعة تلمسان 
مقدمة: 
من أهمّ البرمجيات التي يعتمد عليها حديثا في عدّة تطبيقات ذات الصلة بمجالات 
كثيرة برمجيات (نظم المعلومات الجغرافية)؛ والتي تدعم اللغة العربية خلال بناء 
قاعدة البيانات» وتعتبر برمجية (615 68850) من أهمٌ برمجيات نظام المعلومات 
الجغرافي المعتمدة حالياء بالمقارنة مع برمجية (1/145100): وذلك 'لقدرتها على 
ربط البيانات غير المكانية في قاعدة البيانات المكانية» لصناعة قاعدة علاقات في 
نظام المعلومات الجغرافي» تمكننا من طرح العديد من الأسئلة المتعلقة بالظواهر 
المكانية وخصائصها غير المكانية'(1). 
وتستفيد الدتراسات الطبونيمية من هذه التقنية» باعتبارها العلم الذي يحمل على 
عاتقه دراسة أسماء الأماكن ومحاولة تفسير ظهورها واضمحلالها داخل مجالها 
الجغرافي والتاريخي وتطور دلالاتها وتلمسان المدينة العريقة في تاريخ المغرب 
العربي بشكل عام وفي الجزائر بشكل خاصء تنوّعت مواقعيتها ما بين عربية 
وأمازيغية ولاتينية وفرنسية» والواجب منا توثيق هذه المواقع بصفة علمية للتعريف 
بهاء خاصة إذا نظرنا إلى ضخامة المعلومات المنشورة في بعض المواقع27)؛. والتي 
تفتقر في بعضها إن لم نقل جلها إلى وصف المادّة وكذلك الأمانة العلمية» وهذا يزيد 
من حاجتنا إلى بناء قاعدة معطيات طبونيمية محلية» والعمل على تسويقها بطريقة 
إلكترونية ببناء قاعدة بيانات خاصة بهاء موجّهة لعدّة استعمالات على رأسها خدمة 
القطاع الستياحي والتنمية المحلية. 
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لهذا أسعى في هذه الورقة العلمية إلى تحديد منهج علمي لبناء قاعدة بيانات 
طبونيمية عربية لأهمّ مواقع السياحة الدينية بمدينة تلمسان» وذلك لتنوّعها من مساجد 
وأضرحة وزوايا ومدارسء والتي ارتأيت أن تكون الخطة المتبّعة فيها كالتالي: 

أوّلا: نظام المعلومات الجغرافي تعريفه ومميّزاته. 

ثانيا: مراحل تصميم قاعدة البيانات في نظام المعلومات الجغرافي. 

ثالثا: أنموذج تطبيقي لقاعدة بيانات طبونيمية لمواقع السياحة الدينية بتلمسان. 

أوّلا: نظام المعلومات الجغرافي 

1[ - تعريفه وميزاته: 

يوجد عدّة تعريفات لنظام المعلومات الجغرافي ( 0155050234017 8016]دلاه 
6ناوأنام060918) -أو ما يعرف ب (506)- تختلف باختلاف استخدامات هذا النظام 
في العلوم المختلفة» فمنهم من يعرّفه بأنه (©: 

- نظام متفرد» تم تصميمه لتطبيقات خاصة:» قادرة على خزن وتحسين ومقارنة 
وتحليل مجموعة من ملفات البيانات الجغرافية» للحمصول على معلومات قابلة 
للتفسيرء وهو قادر أيضا على التعامل مع مرئيات الحاسوب والخرائط الورقية 
والبيانات الإحصائية التي تستخدم في مجموعها لحل كثير من المشكلات. 

- وسيلة تعتمد أساسا على استخدام الحاسوب في تجميع؛ ومعالجة وعرض 
وتحليل البيانات» المرتبطة بمواقع جغرافية لاستنتاج معلومات ذات أهمّية كبيرة في 
كاذ كزرار ات سفايية: 

- يشمل مجموعة منظمة من الحاسوب وملحقاته» والبرامج الخاصة» والبيانات 
الجغرافية» والأشخاص المدربين الذين يقومون بإدخال وخزن وتحديد ومعالجة 
وتحليل وعرض كفة البيانات الجغرافية. 
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كما يعرف على أنه 'طريقة أداء تعمل بالحاسوب من خلال برنامج معيّن بحيث 
تكون قادرة على التعامل مع البيانات الجغرافية الخرائطية» التي تمثل ظاهرات سطح 
الأرض في منطقة معيّنة» وكذلك التعامل مع بياناتها الكمّية والنوعية كمدخلات 
ومغالحتها ودف المصووو ل على يكورياك عديدة ايديا اللتسبوائطل علين الخدقاتفه 
أنواعهاء والتي تعرض كافة البيانات الوصفية". 

أمّا آخرون فيرون أن نظام المعلومات الجغرافية وسيلة تعتمد أساسا على استخدام 
الحاسب في تجميع ومعالجة وعرض وتحليل البيانات المرتبطة بمواقع جغرافية 
لاستنتاج معلومات ذات أهمّية كبيرة» في اتخاذ قرارات مناسبة» وتستخدم هذه النظم 
بواسطة الأفراد المؤهلين» لحل مشاكل التعامل مع البيانات والمعلومات الخاصّتة 
بمجالات التنمية المختلفة» وتتضمّن تقنيات نظام المعلومات الجغرافي كافة العمليات 
المعتادة لقاعدة البيانات (5256 025 ) مثل الاستفسار والتحليل الإحصائي والنمذجة 
والتحليل الجغرافي!0. 

من مميّزات استخدام نظم المعلومات الجغرافية): 

- سرعة وسهولة تداول البيانات والخرائط عن طريق تقسيم معالم الخريطة إلى 
عه اه اك شيك “غمادات النحيطة ف بواناتها. 

- اإنتاج الخرائظ والتقارين طبقا لأعزاطن المستخدم ومتطلباته ع لنكانيات 
التحديث والتعديل فيها بدقة وسهولة فائقة فقد أصبحت لنظم المعلومات الجغرافية 
قيمة تجارية كبيرة وتطبيقات عديدة. 

- تمثيل البيانات المكانية بصيغ متعددة (خرائط - تقارير مكتوبة- رسوم بيانية 
صور- عروض فيديو)» أو إظهار كل ذلك على شاشة الكمبيوتر بسرعة ودقة 


فائقتي 0 
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من أهمٌ وأبرز الخدمات التي يقدمها نظام المعاومات الجغرافي في المجال 
السياحى 0 


- تعريف ظاهرة أو معلم معين أو مجموعة معالم بشرط معين: 

عند النقر على أي نقطة أو معلم محدد على الخريطة السياحية المصنوعة 
باستخدام الأداة © يظهر لنا جدول به جميع المعلومات الخاصة به من اسم 
وعنوان» وتاريخ» ووصف وغيرها. 


ع 9 8 8 30 كم - -4ء دام ه 088 
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شكل رقم 01: تعريف ظاهرة أو معلم معين بشرط معين/ أبواب تلمسان/ 
باب الخميس (من إعداد الباحثة) 

- البحث من خلال النظام بواسطة الاسم أو النوع: 

يمكن للمهتمٌ أن يبحث عن طبيعة معلم القانونية مثلاء إذا كان مصنفا أو غير 
مصنف مثلاء كما يوضتّح الشكل. 
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ممااعة - سمه تود © 
وعز اك © 8ه ف اقم - هذه ري داكا 8 3ق .+ اث ه 8 ذا 

م 8 الها 8 9 ” برا يه + ايام ا «سعطة 
ف 5 ١‏ : 8 8315 :يراه كاقرف لاك 9 7 © زعت عشار+ » :: :91 ةوه 


عفلة ستفمع ‏ #ماممممسة ‏ اسمعتصامفة ‏ ممتمعفك م#طمطا مامموئمطة عوم كلظ ممتقع بلضمع 
5< انام كه| «واعة بم ممقام 5816 


قا قجمة كات «ستتوعت دوأجعمم وتم علقة سم 1125ل عدرهك مص 2عناك 
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شكل رقم 02: البحث من خلال النظام بواسطة الاسم أو النوع/ أبواب 
تلمسان/ياب الخميس (من إعداد الباحثة) 

ثانيا: مراحل تصميم قاعدة البيانات في نظام المعلومات الجغرافي 

1 جمع وتصحيح البيانات: 

تعرف كذلك بمرحلة جمع وإدخال وتصحيح البيانات» تعتبر مرحلة جمع البيانات 
المرحلة الأولى والأساسية لبناء نظام المعلومات الجغرافي» 'ويتمٌ فيها جمع البيانات 
وتحديدها سلفا بناء على تحديد الغرض من النظام والناتج منه؛ تشمل البيانات 
المكانية كافة أشكال البيانات الخاصة بالمواقع السياحية» والتني ترتبط بإحداثيات 
معيّنة» فكل موضع سياحي يجب تحديده بطريقة محددة قد تكون على شكل إحداثيتين 
رع ؛ أو ذو أبعاد ثلاثية (مرعد )"8 

وتصنف البيانات المكانية إلى ثلاث مجموعات عند تمثيلها في الخرائط وهي/©: 

الظاهرات النقطية: ظاهرات موضعية:؛ يتمّ تمثيلها من خلال إحداثيات (ه) ليس 
لها أبعاد كالمساحة والطول والعرضء وتشير الظاهرات النقطية في الدراسة إلى كل 


221 




































































اللّغة العربيّة والتّقانات الحديثة 


من موقع فندق» مكتب سياحيء ينبوع مائي» كهوفء دور سينماء وتم التعبير عن هذه 
الظاهرات باستخدام مجموعات الرموز الموضعية التصويرية والتعبيرية والهندسية. 
الطاهزات: الخطية::ظاهرات: تنتة على هيتة خطوظ ليبن لها ساحة: مذابتها 
ونهايتها نقطتان طرفيتان» ومن أمثلة هذه الظاهرات تمثيل الطرق» المجاري المائية 
العمر “الك النتراكية الدئيشة والذقونية اك السحديات اللبيعية: 
الظاهرات المساحية: ظاهرات تشغل مساحة معينة من سطح الأرض تكون 
طرواشكل وبصوخة نشل وز" الكظلر ظل :سكل كي لاجداها تداك مدقن ريع تداك 
تمثيل المسطحات المائية المنتجعات؛ الأراضي الزراعية. 
2 إدخال البيانات وبناء قاعدة البيانات الجغرافية: 
كما تعرف ب (مرحلة تخزين واسترجاع البيانات)؛ يعتمد مبدأ إدخال البيانات التي 
تمّ جمعها سابقا إلى قاعدة بيانات جغرافية على تحويل كافة المعكومات من الشكل 
الورقي الجامد» إلى شكل آخر ديجتالي (رقمي)» أي الشكل الذي يستطيع الحاسوب أن 
يتعامل معه من خلال برمجيات نظام المعلومات الجغرافي» وتسمّى هذه العملية إدخال 
المعلومات (أنامما 0318) 010 
تأتي عملية جمع البيانات الوصفية بعد الانتهاء من عمليات جمع وتحضير البيانات 
الجغرافية» التي تنتهي غالبا إلى إنشاء مجموعة من الخرائط الخاصّة حسب التقسيمات 


الستابقة النقطية والخطية والمساحية» ويتميّز نظام المعلومات الجغرافي بإمكانية ربط 
البيانات الوصفية بالظاهرات الجغرافية ضمن كل طبقة باستخدام نظام الترميز!!!). 

وأهمٌ مصادر المعلومات الوصفية التراسات الميدانية: والخرائط على اخثلاف 
أنواعهاء والصور الجوية والمرئيات الفضائية. 

3 إدارة ومعالجة قواعد البيانات الجغرافية: 

تملك كيفة بنذ التريحلة فى كقبون تلظ ومسترى البقاناة و[ اله أخطافة لايكاك 
وتحديث البيانات» بالإضافة إلى إجراء بعض العمليات الحسابية مثل تحديد المساحات 
أو المسافات» وتضمّنت كذلك تزيين أو زخرفة الخريطة2). 
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ثالثا: نموذج تطبيقي لقاعدة بيانات طبونيمية لمواقع السياحة الدينية بتلمسان 

بخصوص هذا التطبيق ولتحديد المواقع المتياحية التينية بتلمسان» ألزمني الخروج 
إلى الميدان» والتعرف شخصيا على الموقع السياحي وأخذ معلومات عنه بالإضافة 
إلى اتصالات مباشرة مع الجهات الولائية المسؤولة» كمديرية الثقافة ومديرية الشؤون 
الدينية بالولاية. 

قمت بإدخال المعلومات الجغرافية لمواقع السياحة الدينية بتلمسان عبر متصفح 
ماوع واوهه6. ينظر (الشكل رقم03). 
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ْ شكل رقم 03: إدخال المعلومات الجغرافية لمواقع الستياحة الدينية بتلمسان 
عبر متصفح 23/05 6009016 
نقوم بإنشاء الخريطة السياحية انطلاقا من إعداد طبقات البيانات السياحية» أو ما 
تعرف (605/ا2ا /0765نامه)» وذلك انطلاقا من (5185 50306): التي يتعامل معها 
البرنامج المقترح لهذا التطبيق» والمتمثل في برنامج (10.3 615 856) المطوّر من 
طرف شركة (2551) العالمية. 
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وك يتك لكل ضتك من أستاف المؤاقع طبقة خامتة بده وبهي خمدن طبقاك 
ينظر (شكل رقم 04). 
مساجد تلمسان الأثرية. 
أضرحة تلمسان الأثرية. 
زوايا تلمسان. 


مم ذم دن لص ص 


94 - اثلاقاء 10 جنفي 0 ١‏ 








مذ 5 8 8 39 كم > 67 م 5 85 8 
العلالاع 
ه ذكا 4 : 1 81 اق 8 الاك 81١60 7 8١‏ «لهارج » ة] :8|091 ه 
غلم قمع عكااةممموع8. امعوع مك6 ومتعك5 عذكما كاءموادمة6 عودطءلق وملالع علطم 
-ِ “ام كعغناهم جعل عاطة1 
شتوان «< 888 
يي ا سه 3 3 
سسبد ا لتك : د 
مساجد تلعسان 0] 3 
مدارس تلعسان [7ا (3 
سيدف انردق 3 هقابر تلسان 80 |2 
واه مان أقغمر عا لزلا اساي يا |0 اللإتصد هه 
يق شرع سيك لطرك بج 1 0 
هيع مي بي مسد بهاو مك / 
58 للايية لتيجالية ار الحديثت 5 
ضريع سيدق غلب بن منيع تنا شاه تلمسان ١‏ 
شد ديا عمر وعو ل 0ض شه يحت كراش ١‏ 
مدرسة العباد العقبرة الأدعة ويسجد سيدك زايد ١‏ 
مسجاسيدف ررمنين الضيخ السديسي 4- 1 
ضرين سيدق الطائوج | 
1 
0 
٠‏ صيردعة مسجد العا 
6 1 
0 شرولنة مني" يا 
٠‏ صررير 
٠١‏ تيرني بي هديل سر ١‏ 
ماقدمء 06 كغروء0 34,887 1,303- 5 








شكل رقم 04: تمثيل طبقات مواقع السياحة الدينية بتلمسان/ من إعداد الباحثة 

وتم إعداد قاعدة البيانات بربط كل موقع أو معلم سياحي بجدول البيالنات 
الجغرافية والوصفية المناسبة له» كما اعتمدت في بناء المعلومات الوصفية لكل موقع 
على خصائص ذكرت بعضها في نوع وأغفلت البعض في نوع آخرء وذلك لطبيعة 
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اللّغة العربيّة والتقانات الحديثة 


هذا الموقع من حيث ملكيته الحكومية أو الخاصة؛ أو من حيث طبيعته القانونية 
مصنف أو غير مصنفء أو من حيث جغرافيته» وغيرها من المميزات» ينظر (شكل 
رقم 06). 

مثال عن المقابر الإسلامية: مقبّرّة سيدجي الستو سبي (-ام اماة لأهعم قكامانا 
5211051 ): 

تعرف بمقبرة (عين وانزوتة) قديماء تقع المقبرة وسط النسيج الحضري لمدينة 
تلمسان» تمندٌ على مساحة مستطيلة غير منتظمة بين القبلة والجوف» محاطة ببسور 
من الأركان الأربعة» لها مدخلان الأول من الجهة الجنوبية والثائي من الجهة 
الشمالية» حيث القسم الشمالي الغربي هو القسم الأقدم» أرضيته مرتفعة يضم قبورا 
كثيرة ومتنوعة من حيث الشكلء والقسم الجنوبي يضم قبورا حديثة!3). 

يذكر مارسيء أنه كل يوم جمعة تأتي النساء مع أطفالهن لزيارة مرحومي 
عائلتهن» وقبل الغدو تزرعن الزّهور على تربة القبر وتذرين فتات الخبز أو تصبين 
في قدح صغير مهيء في الأرض شيئًا من الماء تأتي العصافير لشربه 04). 





22 حجنن 3 - > ")| 


شكل رقم 05: مقبرة الشيخ الستوسي بتلمسان 
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أصبحت تنسب للشيخ السّنوسي بعد دفنه بهاء وتضمّ العديد من القبور» من مختلف 
الحقب التاريخية التي شهدتها المنطقة إلى يومنا الحالي» وكذلك قبور عديد من 
الشخصيات اللامعة التي سجّلت حضورها في الساحة المحلية» ملك ضريح العالم 
وكبار السياسيين» والفقهاء. 


امم - 


ال ٠‏ الزن 
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1 0 171 ام قال 


611 / شبزاق دنا م “ارا د تع 
مان ه53 لق قايقة نفامه لان سامون رولةو 


علط عقن عافورميهة ادع اسامة وونمعفذ #فدما كاموافة عوق الم ومنالة عزلة 
1 














3 7 ممع 
083 1 9 
امرئع السباحية بلعسان 3 3 
السباحة الدبنية|(1) 2100/0)10]3ل1:13101/83اهك كتوعاة ومتاقهورم |0 2 8 
8 
<الم6 31 فعنأناة كأ زع 0غ © 
نلا 
انرا لأرريا 6 
شراان لزيد نايا 6 





را يو ايان 0 
مار لسان [] 3 
أفرم تسان [] 

























مقبرة الشبغ السنوسي - 1|838 

المقابر/017 مقابر تافسان 6007307 

| تزعومة 

تق المشيرة وسط النسبح الحفرق لمبنة تاسسان ‏ 30858 
“مالي الغربي قو القسم الأقام, أرضينه مرتفعة يضم قبوركئي . «اأفناة 
انرص لزقر عاك نر اشر وين قك از أونمين فرق اا 
_شزع طلافة .ا 


ٍ 
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نال اه 1 
ال 











20 ا 
شكل رقم 06: إدخال المعلومات الوصفية لمواقع السياحة الدينية/مقبرة الشيخ 
السنوسي نموذجا/ من إعداد الباحثة 
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اللّغة العربيّة والتقانات الحديثة --- بل -د 


والشكل الموالي (رقم 07): يوضح التصوّر المجمل الذي اعتمدته لبناء هذا العمل 
من حيث مدخلات النظام ومخرجاته: 


1 









شكل رقم 07: تصور لبناء قاعدة بيانات طبونيمية عربية 

خاتمة: 

يعد هذا البحث محاولة هامّة في مجال نظام المعلومات الجغرافي؛ حاولت من 
خلاله بناء نموذج لقاعدة بيانات طبونيمية عربية لخدمة المجال السياحي بالولاية 
وقد أكد التطبيق فاعلية برمجية (/© ©/كل) في هذا المجال» ودعمه للّغة العربية 
وضمانه اختصار الوقت في الحصول على المعلومة» والإحصاءات التي تسهم في 
التخطيط السياحي مستقبلا. 
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اللّغة العربيّة والتّقانات الحديثة 


لهذا فإنَ الضترورة تقتضى تحيين هذه القاعدة» والزيادة عليها وتطويرها لتشمل 
باقي أنواع السياحات الأخرى بالمدينة» مع ضرورة الاستعانة بالميدان باعتباره 
المصدر الأساس لمرحلة إعداد البيانات الوصفية. 

وبذلك سنساهم في إثراء المحتوى الرقمي العربي المحلي على الشبكة العالمية في 
مجال فتي مثل الطبونيمياء وعليه فالّعوة هنا عاّة من أجل تظافر الجهود 
والالتفات بجدّ لمثل هذه المواضيعء لتكون ركيزة أساس لمشاريع مستقبلية من شأنها 
أن تدفع بعجلة التنمية محليا ووطنيا. 
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الهوامش: 

'- بالتصرفء إيراهيم خليل بظاظوء سائدة عفانة: توثيق المواقع الأثرية باستخدام تطبيقات نظم 
المعلومات الجغرافية» دراسة تطبيقية على مواقع السياحة الدينية في الأردن» مجلة كلية الآداب 
جامعة الإسكندرية؛ العدد 65: 2011م» ص: 08 
2- أذكر على سبيل المثال لا الحصر: موقع تلمسان عاصمة التقافة الإسلامية 2011: 

عع مصاع ادع باو امت قاذادع ناغ ا ناع-ه| مقع // 5 أ 5ع]/ مام .02 - داعت اع |أ. /نالطالقا// :مخخط 

امغط.2011 

- موقع الخريطة الثقافية بالجزائر: 72-02.010/5026اع"انا اناك . للالفالها// :ما 

- موقع الحظيرة الوطنية بتلمسان: 311600©6©/.0015. الاللالها// :مط 

- موقع تاريخ الحكام والمتلالات الحاكمة: 50.1 قكاناطا. الالفالها// :مقاط 

- موقع ويكيبيديا: 0013.010 لكاانها.0//:مااط 

- موقع: 7602.60010أملق ]ألا 

3- حمد محمد أحمد عميرة: بناء نظام معلومات تسويق للمواقع الستياحية في محافظة العقبة 
باستخدام برمجية9.3 8800615 » مذكرة لنيل شهادة الماجستير في الإدارةء تخصص إدارة 
الأعمال» جامعة الشرق الأوسط » قسم إدارة الأعمال؛ أيار2011م؛ ص: 8/7 

“- إيراهيم خليل بظاظو: تخطيط وتطوير المواقع السياحية في الأردن وتسويقها باستخدام نظام 
المعلومات الجغرافي» مرجع سابق»ء ص: 34 

5- المرجع نفسهء ص: 35/34 

“- هناء نظير علي: استخدام نظم المعلومات الجغرافية فى تطوير وتنمية المناطق الأثرية 
والسياحية بمحافظة الفيوم» مؤتمر الفيوم الأول حول الفيوم بين الماضى والحاضر مستقبل التنمية 
الأثرية والسياحية» أبريل» 2001. ص: 02 

”- ينظر إبراهيم بظاظوء عدنان شياب: تخطيط وتطوير المواقع التراثية والحضارية باس تخدام 
تطبيقات 615 والاستشعار عن بعد. دراسة تطبيقية على المواقع التراثية والأثرية في البتراء»ء مرجع 
سابقء ص: 208/207 

*- إيراهيم خليل بظاظو: تخطيط وتطوير المواقع السياحية في الأردن وتسويقها باستخدام نظام 
المعلومات الجغرافي» مرجع سابق» ص: 38 

”- المرجع نفسهء ص: 39 
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"'- إيراهيم خليل بظاظو: تخطيط وتطوير المواقع السياحية في الأردن وتسويقها باستخدام نظام 
المعلومات الجغرافي» مرجع سابق» ص: 42 

'!- المرجع نفسهء ص: 41 

7'- هناء نظير علي: مرجع سابق» ص: 03 

3- ينظر صابرينة دحماني: جرد المعالم التاريخية والمواقع الأثرية لمدينة تلمسان» دراسة 
تمهيدية لوضع الخريطة الأثرية» أطروحة مقتمة لنيل شهادة الدكتوراه في العلوم» تخصص علم 
الآثار والمحيط» جامعة أبي بكر بلقايد» كلية العلوم الإنسانية والعلوم الاجتماعية» قسم علم الآثار 
شعبة علم الآثارء السنة الجامعية 1435/1434ه-2015-2014م: ص: 157 

“'- جورج مارسي: مدن الفنَ الشهيرة» دار النشر التلء البليدة» الجزائرء دطء جوان 2004م 
ص: 74 
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اللّغة العربيّة والتّقانات الحديثة 
الاحتكاك اللغوي بين اللغة العربية واللغة الإنجليزية 


أ. عمر بولنوار 

جامعة ابن خلدونء تيارت 
ملخص: 
يعد الامتداد الاستعمالي للغة العربية في مراحل زمنية ولت امتدادا ذو طبيعة 
تأثيرية في لغات أخرى كانت تمثل هي الأخرى العالمية والتفوق» بحيث نجم عن 
مظاهر ذلك التأثير توسع مفرداتي في اللغات المتأثرة والمقترضة نتيجة عوامل 
سياسية واقتصادية وحتى دينية» ولما أثرت اللغة العربية تأثيرا كبيرا في اللغة 
الإنجليزية من حيث إسهامها بنصيب وافر في إثراء مفرداتهاء ويظهر ذلك جليا في 
اقتراضها كتيرا من الكلمات العربية في ميادين متنوعة كالفلك والتنجيم 
والرياضيات والطب والهندسة والصيدلة» والكيميائيات والجغرافيا والملاحة» ومنها 
ما يتعلق بالآداب والعلوم الاجتماعية والدين والعقيدة وما إلى ذلك.... فكان هدفي 
من هذا البحث هو إبراز مكانة اللغة العربية وكيف أثرت في اللغة الإنجليزية 
والوقوف عند بعض المفردات التي هي اليوم متداولة عالميا من أصل عربي وهذا 
ليس إلا نوعا من التكريم لهذه اللغة العظيمة في يومها التاريخي هذا. 

: أع13أقطم 

عمطلا 0 519065 ع5 مأ 306ناوموذا أأطو ثم عط أه عذنا عط آه ممأومعناهء ع[ 
5 13065ا360| اأعطأأه مأ ععمعناااما عط 0 عالأهم عط”طأ آأه ومأومعناء عطا 0ج 
أععأه أوطأ أ0 5مهأ2أذع]أصحم عط مأ وولاابلوع؟ ,عممعااعمءاء لمق اومان 2150 
5011010 300 ل0عأعع35 3065ناو0وذا عطأا مأ لا(واناطده0/ لامر 01 رمأؤصومعاء عط 
ع1 300 ,5نامأوذاع؟ معلاع 300 عأصهومعع ممق 1901025 أونل]أأامم ]0 آاالاوع؟) 2 205 
رلاذأاومع عودناوصقا عط©ا لعممعباااما لالأهعو عودناومذا أأطوعكم عط5أ 01 أعمممما 


5ط 300 ,ل/ا(واناط02/ 15 ولاطع قمع صأ طعق عطا م1 مملأناطلنكاممه 15 آه 5مطلع]ا مآ 
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5 تاعلناة 105اع7 مأ 605م/لا عأطوثم عط 0 لاوط 0 وواأننامقهط عط©ا مأ أمعل0اناء 5آ 
10اع»7ألوصطع ,ع5أ6 0ع ,3156203065 ,لاو 351016‏ لصضةت لإصاماهم]35 
10 ن0لأواع؟ ذا وناألنااعطا ,100أ3و1/ا73 300 لإلام001ع0 ,لإلأوأطعطاه ,لإمو مولام 
5ألأ طأ مطل لإالاا .مه 50 صق أعضمامه ,ممأولاع؟ا 5عممعله5 أوأعه5 مضه كعالطاء 
أ الامط 360 ع30ناوصوا أأطوم عط 01 5لأ5أ5 عط أطوأاطواط م1 5هللا امنوعد5ع) 
ع1 05 5006 15 ملا 51320 10 300 عوتدناوصذا مذأاومع عط معامع31 
2 لاامه ذأ ذلط! .طأوئه طولث أه 0م120 لإالو5اع/اأمنا /إا1002 15 121 لنواناطوه0 
. .لا03 مأمأذأط 15 مأ عووناوصذا أدعن ذلطأ ه10 ,موحمط آه لمكا 

توطئة: 

أظهر التاريخ قدرة اللغة العربية على استيعاب الأفكار الجديدة التي جاءت بها 
الشريعة الإسلامية» وبين كفاءتها الهائلة في الأخذ والترجمة من ثقافات الأمم 
الأعجمية في عصور قد خلتء ولم يشك أحد من المترجمين آنذاك في قصور اللغة 
العربية عن استيعاب الأفكار الفلسفية والعلمية التي كانت لمفكري الإغريق 
والرومان وغيرهم. 

لقد كان للعربية ابتداء من القرن الرابع الهجريء والعاشر الميلادي تأثير في 
اللغات الأوربية» استمر طيلة وجودها في الطرف الجنوبي من أوروباء في الأندلس 
وصقيلية وما حولهما من الجزر حتى آخر القرن الخامس عشر. 

وتعد اللغة العربية السابعة في قائمة اللغات التي أسهمت في إثراء مفردات اللغة 
الإنجليزية ومصطلحاتهاء بعد اليونانية واللاتينية والفرنسية والألمانية والإسكندنافية 
والكلتية'. 

وقد أتى على اللغة العربية حين من الدهر أصبحت فيه لغة العلم في العالم 
وأصبح الإلمام بها في تلك الحقبة أمرا ضروريا لكل من كان يرغب في التطور 
والتقدم والمهارة وسعة الاطلاع؛ تماما مثلما يحدث اليوم مع اللغة الإنجليزية» 
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ويقدر عدد الناطقين بها اليوم بنحو 422 مليونات» وهي إحدى لغات التواصل 
في الهيئات والمنظمات الدولية الآتية: 

1-منظمة الأمم المتحدة. 2-جامعة الدول العربية. 3-الاتحاد الإفريقي. 4- 
منظمة التعاون الإسلامي. 

ويقوم بتنظيمها وضبطها مجموعة من المجامع العلمية» من بينها مجمع اللغة 
العربية بدمشقء وهو أقدمها والمجلس الأعلى للغة العربية بالجزائر ومجمع القاهرة 
وبغداد والخرطوم وغيرهم... 

الاحتكاك المباشر بين الإنجليزية والعربية: 

اتخذ الاحتكاك المباشر بين الإنجليزية والعربية وسائل وأساليب متنوعة تتمثل 
في المعايير كالحملة الصليبية الثالثة: باعتبارها احتكاكا مباشرا بين الإنجليزية 
والعربية» ذلك أن الصليبيين الإنجليز الذين شاركوا في الحملة رجعوا ومعهم بعض 
الأحجار الكريمة» وبعض الأطعمة والتوابل والعطورء إضافة إلى بعض الحيوانات 
والطيور والألعاب والآلات الموسيقية التي لم تكن معروفة لديهم» فاستوردوها 
بألفاظهاء ما أدى إلى تسرب كلمات عربية إلى اللغة الإنجليزية. ضف على ذلك 
الاستعمار البريطاني للعالم العربي والحرب العالمية الأولى والثانية» والتجارة التي 
انتقلت من طرفها مسميات بعض البضائع من موطن العرب نحو بقاع مختلفة من 
أوروبا منها إنجلترا”. 

وبعد هذه المقدمة الوجيزة أحاول الولوج في البحث من خلال تبيين أوجه 
الاختلاف والاتفاق بين اللغتين. 

أولا: أوجه الاتفاق والاختلاف بين الأصوات العربية والإنجليزية: 

تتفق العربية مع الإنجليزية في أصوات وتختلف معها في أخرى» حيث تنفرد 
كل منتهما بأفمواك خاضة نيا داهو ميزق في التدولين التمن: 
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1/ 
أصوات مشتركة بين العربية والإنجليزية 
عربية | إنجليزية | عربية إنجليزية 
ألء | له/ ١١‏ .شن 1 
ب // ف // 
ت /أ/ كَ كا 
ثْ | © ل // 
جَ /0/ : اننا 
د |0/ ن النذ 
ذ إلا/ و | ال 
ل ال : النذ 
98 /2/ يي // 
سس /5/ إة/ 
2/ 
أصوات تنفرد بها كل من العربية والإنجليزية 
عربية إنجليزية عربية إنجليزية 
- /9/ طُ اذ 
4 إد/ ظِ |3 
ص /م/ 3 |ع/ 
ضِ اع ع /اع/ 
قَ /ع/ 











ثانيا: التشابه اللفظي والمعنوي بين الكلمات العربية والإنجليزية: 
يعلل سليمان أبو غوش هذه الظاهرة ضمن أربعة احتمالات: 

1 - استعارة إحدى اللغتين من الأخرى. 

2- كلتا اللغتين مستعيرتان من لغة أخرىء معروفة أو مجهولة. 
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3- إحداهما أمٌ للأخرى. 

4- كلتاهما أختان لأمّ معروفة أو مجهولة”. 

وهنا سؤال في غاية الأهمية يطرح نفسه؛ وهو: من المقترض؟ ومن المقترض 
منه؟ 

وعلى هذاء فمن المستحسن علميا لمعرفة الذي أخذ من الآخر الالتجاء إلى البحث 

عن أسرة الكلمة» فمثلا إذا أردنا معرفة أمصل كلمة (أنا© , 09أأنات) الإنجليزية 
التي تعني القطعء تشبه الكلمة العربية(قط اة لفظا ومعنى» بمعنى قطع فيقال في اللغة: 
قط از أن الأفعى» أي قطعه. وفي دراسة لأسرة هذه الكلمة يتبين أنها في الإنجليزية 
يتيمة» أما في العربية إذا زيد على كلمة قط" حرف العين مصارت 'قطع؛ وههي 
بالمعنى نفسه؛ وإذا كان القطع بالفم صارت 'قطم'". وإذا كان القطع من سائل يتقطع 
صغيرا صارت 'قطر" ومنها القطر وجمعها أقطار أي البلد الذي اقتطع من غيره 
وهكذا....كما أنه إذا أبدلت الطاء دالا (ق) وهي تعني أيضا القطعء ومنها "القديد”" من 
اللحم» وهو ما قطع طولا ومُلح وجُفف في الهواء والشمس”. 

فهل من المعقول في مثل هذا أن تكون العربية هي المقترضة؟ بلى. 

ثالثا: التغيرات الصوتية للكلمات الإنجليزية المأخوذة من العربية: 

أحاول من خلال هاته الجزئية التطرق لبعض الكلمات من حقول متنوعة 
أصابها تغير صوتي وهذا طبعا لعدم مقدرة اللغة الإنجليزية على استيعاب كل 
الأصوات العربية» وسأبدأ بالتغيرات الصوتية التي طرأت على الكلمات الإنجليزية 
المأخوذة من اللغة العربية في المجالات اللغوية والأدبية والدينية: 

أ- اللغة والأدب: 

- 213015: علاء الدين : شاب صغير جاءت قصته في كتاب "ألف ليلة وليلة" 
وقد حدث إبدال العين همزة» وحذف الهمزة» وتغيير في حركة الدال". 

- 3664اماث: الأبجدية» الألفباء» مجموعة من الرموز» وبخاصة الحروف 
التي تكتب بها لغة ما". 
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- 6068: القافلة» قافلة من العبيد أو الحيوانات؛ الرفقة الكثيرة الراجعة من 
السفر أو المبتدئة به» يكون معها دوابّها وأمتعتها وزادهاء مع إيدال القاف كافا 
وتغيير في الحركات”. 

- 11306213: المنقلة» مرحلة من مراحل السفرء عن العربية: «متقلةء وهي 
من نقل الشيء؛ أي حوّله من موضع إلى موضع آخرء مع إبدال القاف كافا”. 

- 001034191الا: التنوين عند النحاة: نون زائدة تلحق آخر الكلمة لغير توكيد 
عن العربية: "نون" مع زيادة اللاحقة/1197/ للدلالة على العمل أو العملية"!. 

والكلمات كثيرة في هذا المجال فقط حاولت أخذ عينة قليلة لأن هناك مجالات 
أخرى أريد الوقوف عند كل مجال منها ببعض الأمثلة» وهذا كله من أجل الكشف 
عن قوة اللغة العربية ومدى تأثيرها في هذه اللغة الإنجليزية العالمية اليوم. 

ب- 0 الدين والعقيدة ونظام الحكم: 

- 08/ا163ه: القائد» أمر القلعة» السجّان» عن العربية : القائد» مع إبدال القاف 
كافا والتغيير في الحركات!!. 

- 8120083065: الموحدون (1130 - 1269م): أسرة إسلامية من أسر 
البربر» أنشأت إمبراطورية إسلامية واسعة في شمال إفريقيا والأندلس على أساس 
من تعاليم محمد بن تومرت (1130م) دعا الناس إلى التوحيدء» ومن هنا عرف 
أتباعه بالموحدين: عن العربية "الموحّد" مع حذف الواو وإبدال الحاء هاء وزيادة 
اللاحقة /5/ للدلاة على الجمع» ومثلها كذلك المرابطون (5ع0 انهه مماج)2!: 

- 8230 : الآذان : إعلام بدخول وقت الصلاة» عن العربية : آذان مع إيدال 
الذال زايا13: 

- 13317 : الإمام : من يأتم به الناس» رئيس أو غيرهء ومنه إمام الصلاة 
الخليفة» قائد الجند» عن العربية "إمام*!. 

هذه بعض الأمثلة عن انتقال بعض الألفاظ العربية في مجال الدين والسياسة إلى 
اللغة الإنجليزية» كما أن هناك مجالات عديدة ومتنوعة فيها مئات من المفردات 
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المتسللة إلى اللغة الإنجليزية كالطب والصيدلة» والزراعة والصناعة؛ وفن العمارة 
والتجارة والاقتصاد» والعسكريات”!...الخ. 

وقد يظن البعض أن اللغة الإنجليزية كانت بعيدة عن تأثير العربية فيهاء لأن 
الجزر البريطانية كانت بمنأى عن موجة الفتح العربي الإسلامي لجنوب أوروبا 
وحوض البحر المتوسطء ولكن الغزو العلمي العربي لم يترك مكانا في أوروبا دون 
أن يبلغه» وهكذا وجدنا في الإنجليزية قدرا كبييرا من الكلمات ذات الأصول 
العربية» يصل بها بعض الباحثين إلى بضع مئاتء دخلت إلى الإنجليزية مباشرة أو 
بواسطة» ولكن صلة العربية بالإنجليزية بدأت متأخرة في منتصف القرن الحادي 
عشر ميلادي؛ ولمدة خمسة قرون على الأقل بعد ذلك5!. 

وهكذا تدور عجلة الحياة بمبادلة التأثير والتأثر بين اللغات المختلفة؛ قديما 
تأثرت اللغة العربية بما كان يجاورها من اللغات؛ وأورد السيوطي (ت 911ه) 
أسماء هذه اللغات المؤثرة والتي دفعت بألفاظها إلى معجم العربية» وهي ثمان 
لغات ل" الفرس والروم والنبط والحبشة» والبربرء والسريانية» والقبطية" ومن 
ألفاظها: الأبريق والإستبرق والصراط والقسطاس والمرجان والفردوس”'» ...الخ. 

وللألفاظ العربية طبيعية الصوت المتغلغل في الأثيرء فمن لغة الإسبان والتترك 
والروم إلى سائر اللغات الأوربية» وبعد حيز من الزمن تعود إلينا هذه الألفاظ 
العربية كالطيور المهاجرة إلى مواطنها الأولى» ولكن بعد تغير من ألوانها 
وأطواقها وأجراسها وأصواتهاء وكأنما يقودها إلينا دافع الحنين إلى الوطن في 
البلاد العربية. 

أثرت اللغة العربية تأثيرا كبيرا في اللغة الإنجليزية» من حيث إسهامها بنصيب 
وافر في إثراء مفرداتهاء ويظهر ذلك جليا في اقتراضها كثيرا من الكلمات العربية 
في ميادين متنوعة» منها ما يتعلق بالعلوم (456 كلمة)» كالفلك والتنجيم(165) 
والرياضيات(07): والطب والصيدلة(17)»: والكيميائيات والمعادن والألوان(46) 
والأوزان والمكاييل (09)» والنقود والعملات (14)» والجغرافيا والملاحة والعلوم 


237 








اللّغة العربيّة والتّقانات الحديثة 


البحرية (25)» والفلاحة والري(04).: والحيوانات والطيور والأسماك (32) 
والنباتات والفواكه(65): والأطعمة والأشربة والحلويات(31)؛ والمسكرات 
والمخدّرات(11)» والأنسجة والأقمشة والألبسة(30)»: وما يرتبط بالآداب والعلوم 
الاجتماعية(292)» كاللغة والأدبء والدين والعقيدة ونظام الحكم(142)» والموسيقى 
والغناء(17)» والألعاب(08): وفن العمارة(16)» والأدوات المنزلية والزينة(23) 
والتجارة والاقتصاد(14): والعسكريات(05)» والمجموع : سبعمائة وثمان وأربعين 
(748)» وهذا إن دل على شيء فإنما يدل على أن اللغة العربية من اللغات التي لها 
الفضل على اللغة الإنجليزية» وأنها مدينة للغة العربية بإثراء معجمها اللغوي"!. 

وفي الأخير حاولت من خلال هذه الورقة البحثية الموسومة ب : "الاحتكاك 
اللغوي بين اللغة العربية واللغة الإنجليزية-دراسة صوتية-» إلى التذكير بصنائع 
اللغة العربية وما أحدثته من تأثير في اللغات الحية الأخرىء هذا مع فارق 
الأصوات والمخارجء هو لدليل قاطع على أنها أعطت الكثير ولسوف تعطي دائما 
فهي المعطاءة التي لا تبخل ما دامت محفوظة بحفظ كتاب لا يأتيه الباطل من بين 
أيديه ولا من خلفه» تنزيل من حكيم حميد. 


2358 








اللّغة العربيّة والتّقانات الحديثة 


الهوامش: 
-محمد إسحق نوح: التغيرات الصوتية للكلمات الإنجليزية المأخوذة من اللغة العربية: دراسة 
صوتية» رسالة مقدمة للحصول على شهادة الدكتوراه في اللغة» كلية اللغة العربية:؛ جامعة أم 
درمان السودان» 2014م» ص:11. 

2" -ويكبيديا. 0امء. 013 عم أماع/ىا. الالالالنا 

"'-ينظر: شوقي أبو خليل: الحروب الصليبية (أسبابهاء أحداثهاء نهايتها)» دار الفكرء دمشق» ط1 
9م ص :37:38. 

“'-سليمان أبو غوش: عشرة آلاف كلمة إنجليزية من أصل عربيء» مؤسسة فهد المرزوق 
الصحفية» الكويت» 1977م» ص:27228. 

”"-ينظر: ابن منظورء أبو الفضل جمال الدين بن مكرم: لسان العربء دار صادر 
بيروت:2003م؛ مادة (قطط)ء ج12 ص:137 

“'-ينظر: ابن منظورء أبو الفضل جمال الدين بن مكرم: لسان العربء دار صادر 
بيروت:2003م: مادة (قطط)ء ج12 ص:.137 

7'-منير بعلبكي: المورد الأكبر» تح وتر: رمزي منير البعلبكيء دار العلم للملايين؛ لبنان 
ط1:2005؛: ص:.72 

ينيل بعلبكي: المرجع نفسه» ص:.80 

"-منير بعلبكي: المرجع نفسه.» ص:.862 

''-منير بعلبكي: المرجع نفسهء ص:.1083 

''-إبراهيم أئيس وآخرون: المعجم الوسيط» مجمع اللغة العربية» مكتبة الشروق الدولية جمهورية 
مصر العربية؛ء ط4؛ 2004 ص:.92 

2'-منير البعلبكي: المرجع السابق» ص:70. 

3!-منير البعلبكي: المرجع نفسه.» ص: .79 

“!-منير البعلبكي: المرجع نفسه.» ص: .160 

”!-منير البعلبكي: المرجع نفسه. ص: .940 

“!-ينظر: عبد الصبور شاهين: دراسات لغوية؛ مؤسسة الرسالة» بيروت؛ ط1ء 1986م؛ ص: 
9 .. 


01 
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”!-جلال الدين السيوطي: الإتقان في علوم القرآنء المكتبة الثقافية» بيروت» لبنان؛ د.طء د.ت 


ج21 ص:135 
*!-محمد إسحق نوح: التغيرات الصوتية للكلمات الإنجليزية المأخوذة من اللغة العربية ص:283. 


200 








اللّغة العربيّة والتّقانات الحديثة 
تصحيح الأخطاء الترقينية الشانعة فى البحوث العلمية 
-حيل ونصائح- 
د. مختارية بن قبلية 


ملخص: 

الكلمات المفتاحية: 0 05016ءأالاء 04ج ]1116:0501 الترقين» التصحيح 
الإخراج التقني» الكتابة» الحروفء علامات الترقيم» الحاسبء الرسومء الرموز 
الاستبدال» المصحح اللغوي. 

قال تعالى: «هن والقلم وما يسطرون» [القلم الآية 1] 

وقال: «الذزي عَم بالقلم4 [العلق الآية 4] 

إن أولى المهارات التي يسعى المُعلّم إلى تلقينها للمتعلّم هي رسم الحروف 
وتهجئتهاء حيث يعمل هذا الأخير على الربط بين المدركات البصرية (الرموز) 
ومُقابلاتها الصوتية (السمعية والنطقية)» ومن ثم تدريب اليد على رسم تلك الرموز 
(الأشكال أو الرسوم الخطية) بواسطة أدوات الكتابة المستعملة في زمنه. 

يبدأ المتعلم تمريناته على الكتابة ابقذاء مخ طريقة الإمساك بالقلم واكام رركي 
الكقابة إلى إتقان ويسم العروقع متفمئلة إلن تلم طريقة: الضنافها لتفكيل الكلمنات 
فالحدل :وقد شر 77احملية” القدانة في من لحل قار بقية كاير نه كسان أله تن 
الأمم'ء وفي المُقابل شهدت أدوات الكتابة هي الأخرى تطوّرا كبيرا عبر تاريخ 
البشرية» حيث كانت في البداية صعبة الاستعمال» وخاصة بفئة معيّنة» فلم يكن من 
السهل حمكلت .أن يتمكن: كل إنسان :من استعفال أذاة التحت للرسم على الجفران: 
ثم بدأ العقل البشري في ابتكار وسائل أسهل عند ظهور الحبرء وهكذا إلى أن 
اوداك النعب ارئسا سنيف اندر موصيو البز فقت الأكخنة بو الله حتاف «الكية 
والسبورات الإلكترونية» لمستها هي الأخرى على عملية التدوين. 
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زه اكاب سهاز» القعانة على الحاسب :في أليوم من أهم المهازات الث يتب 
على ظاليه على ليبق لزيا ربالالفص» التدرثيه كل السضيال القن امور 
(11/0:0 2)1/1605014 التي تعد الوسيلة المُوحّدة للكتابة في مجال البحث العلميء وقد 
خضتضيت ليا الموضوع يحذا فت كن النؤفر الدولي: الزايغ الغة العربيسة الذي 
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نظمه 'المجلس الدولي للغة العربية"؛ وسمته بعنوان: "الإخراج التقني للبحوث 
العلمية: من جمال المظهر إلى دقة اللغة”. أمّا هذه الصفحات فقد خصّصتها لتقديم 
مجموعة من الحيل والنصائح لتكون بين أيدي المُصحّحين والمراجعين والمخرجين 
التقنيين الذين ينتمون إلى هيئات تحرير المجلات والكتب العلمية» وهي اقتراحات 
خاصة باللغة العربية على وجه الخصوص. 

يمتلك جل المخرجين التفنتين الكثير من 'المهارات الترقينية»'لكن جهل يعضتسهم 
بخصوصيات اللغة العربية جعلهم يُقصّرون في حق البحوث العلمية التي وضعها 
أصحابها بين أيديهم؛» مما يجعلهم يتحمّلون جزءا كبيرا من مسؤولية إيصالها 
بالشكل اللائق إلى المتلقي؛ وهذا ما جعلني أختار هذا الموضوع الذي يُبِيّن ضرورة 
اكتساب المهارات اللغوية إلى جانب المهارات الحاسوبية من أجل الوأصول إلى 
فروحة :عاليقمق:المكن في محال النز فين 

ولأنّ البحث تطبيقي في الأساس؛ سأنتقل مباشرة إلى ذكر الأخطاء الترقينية 

الشائعة التي يقع فيها كل من المرقن والمخرج التقني؛ مع اقتراح الحلول المناسبة: 

1. المسافات الزائدة أو الناقصة: 

تخضع عملية إدراج المسافات الفارغة في النصوص إلى قوانين صارمة يجهلها 
الكثير من المبتدئين في ميدان الترقين» مما يجعلهم يتعاطون معها بعشوائية» وهذا 
بسبب جهلهم بتلك القوانين» أو ظنا منهم بأنها مسألة اختيارية» ومن أهمّ تلك 
القوانين: 

- لايجب استعمال أكثر من مسافة للفصل بين الكلمات» وإلا فسيحدث خلل 
كبير في إخراج النص. 

- علامات الترقيم المتعلقة بالجمل تتعلق بالجملة السابقة لتبيّن اكتمال دلالتها 
لذلك فيح تسق يها وسفضين عن الجطلة الت تليها: 
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- علامات التنصيص: أغراض علامات التنصيص والأقواس بأشكالها المختلفة 
متعلقة بتحديد النصوص المقصودة» لذلك: وجب أن تلتصق بالنص وتنفصل عما 
سبقه ولحقه بمسافة؛ هكذا: (...) أو '..." أو «...». 
- واو العطف (وما شابهها: مثل واو القسم وواو الاستثناف) تلتصق بما بعدها 
بالضرورة مثل الفاء تماما» نكتب مثلا: وذهبء مثل: فذهب. 
- تعد المسافة (الفراغ) المؤشر الوحيد للتعرف الآلي على بداية ونهاية الكلمة 
وبهذه الطريقة تتم عملية الإحصاء الآلي لعدد الكلمات المستعملة في النص وتظهر 
نتيجة الإحصاء في أسفل صفحة الووردء لذلك فإنَ أي استعمال عشوائي يعطي في 
الغالف كتيجة إخصائية خاطقة تؤثر سلبا على -نصدافية البحث. و إذا أخذنا متحكلة 
واو الفطلف النختصسلة مقا قن كل الواوالث المنقماب ل ستضياته إن إاخصحاة 
الكلمات؛ وستعطي نتيجة مبالغ فيهاء لأنّ الواو تستعمل بكثرة في اللغة العربية. 
الأخطاء الشائعة في إدراج المسافات: بما أنّ المسافة هي فراغ غير ظاهر 
فإني سأرمز لها بالرمز (-) أثناء تقديم الحلول التصحيحية: وأرمز لحذفها عند 
ضرورة إدراجها بالرمز ("). 
أمئلة عن المسافات الزائدة: 
الاهسمام بالوسيك ,مإ يقوم عليه من استقراء للمادة اللغزية و 
فسير شنا بكر فى اللعة من داحلها و ء مير هن حارحيا ؛ 


9 
غلك غاعة ثرع:. ان يشيما ميات اللسايك 6 هده فياغخية هيا يلباك 
ب 35 ٍ 


الفبة “ضاقنا اب المالسفمية 8 با سيية ه د استقكمسم أصاد اول #فساة أسشهرايك 
9 ما 

ج > عدار ابسباابياة عدا نقة كشابتة, يقبمة شنماءك لعفا الادفيكة ‏ شنار بسب 

3 أ -2- كت 


أمثلة عن المسافات المحذوفة: (الكلمات الملتصقة 
عن و 
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لاقناع وا لقاع مرورا:بطبيعة #الحل ‏ من نه 
د 38( وز ععلةا . 85 فعاظ؟+ 6 ا 
إحصاء الكلمات المحدّدة في المثال هو: 1 (كلمة واحدة)» والمفروض هو: 3 
(ثلاث كلمات). 
التصحيح الآلي بخاصية الاستبدال لبعض الأخطاء: 
خاصية الاستبدال (/ع36امممعكا): 


اسك هما 0-7 له © ععه د ممع عع 1-5 
| عفمعهم ]| مدمدعة | دوع 


أعا | : علا ىعواعم 





[-] : عدم ععمواموع عه 








الخطأ الترقيني: التصحيح: 


ما يُكتب في خانة البحث: ما يُكتب في خانة الاستبدال: 
0 ب 1 
5 1 55 
ثم من جديد :,.-- 4 
م" ؟ ا 
ثم من جديد: ؟-- 1 
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ملاحظة 1: ندَكّر ثانية أنّ الرمز - يمثل في الواقع فراغا (مسافة)» والرمز < 
يُمثل الالتصاق باللاحق» أي : : عدم وجود فراغ (في الموضع الذي يستوجب وجود 
قواع): 

ملاحظة 2: ما ورد في الجدول عن الفاصلة والنقطة وعلامة الاستفهام ينطبق 
على البقية: النقطتان وعلامة التعجب والفاصلة المنقوطة. وما ورد عن الأقواس 
ينطبق على شبيهاتها: «...»» [...1]» +...4». لكن لا ينطبق على المزدوجين من 
نوع: "؛ لا يمكن تصحيح خطأ المسافات الزائدة أو الناقصة آليا إذا تعلق الأمر 
بهماء لأنهما متشابهان» فلا يُمكن أن نحثد الأيمن أو الأيسر آلياء وفي هذه الحالة 
يكون التصحيح يدويا. 

ملاحظة 3: يجب إضافة مسافة قبل الواو عند التصحيح بالاستبدال الكلي؛ لأنها 
فيل وان العطف وما شاتيهاة وإ لم نضيف هذه السافة فإكا ستاضيق كل الوارات 
المتطرفة بما يليهاء وسنتسبب في مشكلة لغوية وإخراجية كبيرة لا يُمكن تصحيحها 
آلياء بل سيضطر المصحح إلى تصحيحها واحدة واحدة» حيث ستلتصق كل 
الكلمات التي تنتهي بواو بالكلمات اللاحقة؛ من مثل: "هو" و'نحو'. و"أو”. و'ينجو" 
و"أرسطو". و'روبيرتو” و'لو"؛ ومثل هذه الكلمات كثير جدا. 


| اعناوم انف !| بنرا" كطلطيا؛![ بلي لطا ! 
العد | لبد | لام لاف بتر ص 


| ألشيا | أفائس .ب سا مدر نأ رلوك ناك 


١‏ ااا 


لمر يليا بر لل شل رسيط ييز رادم 
ملاحظة 4: عند التصحيح بخاصية الاستبدال» يُفضّل استعمال الاستبدال الكلّي 


(أناما تععواممعه) . 
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2. تنوين الفتح فوق الألف: 

من الأخطاء الترقينية الشائعة رسم تنوين الفتح فوق الألف» والصحيح كتابتها 
فوق الصامت؛ فلا نكثب: رأيت اا بل رأيت 394 وإذا كثر تكرار مثل هذا 
الخطأ في النصء وكان النص كبيرا (كتاب مثلا)» فإنّ التصحيح يجب أن يكون 
آلياء.وفي هذه الحالة يضطن المصحح إلى التخاص من أي دوين كتب فوق الألف 
مع عدم تعويضه بتنوين فوق الصامت لأنّ ذلك لا يتحقق آلياء وتصحيحه يدويا فيه 
مشقة» في حين أنّ رسم التنوين ليس بتلك الأهمية» لأنه يُعرف من سياق الجملة 
ويتم التصحيح هكذا: 
الخطأ الترقيني: | التصحيح: 
ما يُكتب في خانة البحث: | ما يُكتب في خانة الاستبدال: 
ا ا | 

3 أخطاء في إخراج الجداول والمخططات: 

فرج وتشتق الجداول والنخططاث والرسوم البيائية يشكل ديع فلي الكقيبر 
من الأحيان؛ لكنها تتشوه على يد بعض المخرجين غير المحترفينء إِذْ يعدل 
بعضهم المؤلفات بشكل آليء وبالأخص إذا تعلق الأمر بنوع وحجم الخط 
والمسافة بين الأسطر والفقرات» وقياس الصفحة:؛ ووّجهة الصفحة (أفقية أو 
عمودية)» وهذا التعديل يتسبب غالبا في تشويه الأشكال؛ من مثل: 

الشكل الأصلي: 














علامة/ 51006 إشارة/ 510171 رمز / عامطراة 
ريح + الأوراس هه حركة الكثل الهوائية > ثورة الجزائر (غضب + الجبل) 
+ جبال عالية تقع في 
شمال شرق الجزائر 
دال التعيين مدلول التعيين مدلول التضمين 
دال التضمين 
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الشكل المُشوّه بعد التعديل الآلي للنص 


مدند ماعو عة اهكع ا ع صم لمان رفك 


الحل المقترح: لضمان عدم تشوه الأشكال (المخططات والجداول والصور 
البيانية...)؛ يجب تحويلها مُسبقا إلى صورء لضمان بقائها كما هي عند أيّ تعديل 
ل 

خطوات تحويل الأشكال إلى صور: 

ا القييى هن ا عيفر الفط مق 

2- تعطيل المصحّح اللغوي الآلي الذي يُظهِرٌُ خطوطا حمراء وخضراء تحت 
الأخطاءء لأنّ هذه الخطوط ستظهر في صور الأشكال؛ وهي واضحة في الصور 
التي التقطتها من النصوص واعتمدتها هاهنا قصد إظهار الأخطاء (أي أنّ ظهورها 
في بعض صور هذا البحث مقصود لخدمة الموضوع). ويُمكن أن نتخلص أيضا 
من تلك الخطوط عن طريق تجاهل الخطأ. 


اماع ها عععجووا 
.نغ الفمهدين ‏ إن 


ل ا 5" 


انوع كن 
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3- التصوير يبزر طباعة الشاشة الموجود في لوحة المفاتيح: 
في لوحة المفاتيح الفرنسية /32614: 





وفي لوحة المفاتيح الإنجليزية 0أاع/00: 


50 ارم 
6ك 





4- لصق الصورة في ملف الرسام 106ه2: 






5- أخذ ما نحتاجه بفضل خاصية "تحديد مستطيل"”؛ ثم نسخه. 
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30 ]ار اأعناءعم 
نالساق) نر و2 م ا م ميات 
2 م ه١١‏ 1 7 عع ممم أكمع م زعم ليل 
ل 4 لناهعع ولط و 

0 4 8 جه 0 7 + 7 > بعغولام عنقم اك 














عً_ | 
| يندت ودمهء مومهم 546 إل[ 
/ ععطنا مملقءاة5" 5 ا 
م6 عأقاناوضقع) 0ه عمن ععموموزلعزغ5 | . 
.لأكوع0 ع0 2006 ]ا اناك 3104 أكدع0 أ ممتاعع1ءه عل كممتام0 
7 


لم كلمة مملعاغ5 


6- أو صقل أطراف الصورة (509061) ثم تحديدها تحديدا كليا ونسخها. 

7-لصق الصورة في ملف الوورد مع حذف أصلها (الشكل الأصلي الذي تمّ 
تصويره). 

8- الاحتفاظ بالشكل الأصلي في ملف خاصء حيث نحتاج إليه أحيانا إذا اكتشفنا 
لاحقا أي خلل في الصورة؛ إذ يحدث أن ننسى خطا من خطوط المصحح اللغوي 
ولا ننتبه لذلك إلا أثناء المراجعة النهائية. 

4. أخطاء في كتابة الآيات القرآنية: 

من المعروف أن ترقين الآيات القرآنية يدويا غير آمن؛ لذلك يجب أن تنسخ من 
المصاحف الإلكترونية التي يوجد منها الكثير في الشابكة3. وتّحدّد بالقوسين 
الزهريّين «4» ويُفضّل عدم تعديل نوع الخط آليا للنص الذي يحتوي على آيات 
قرآنية» لأنّ بعض أنواع الخط لا تحافظ على الشكل الخاص لهذه الأقواس» من 
مثل خط: 0030 /لهل١ا‏ 7165 الذي يحولها إلى أقواس عادية. أما إذا اعتمدنا 
خطا خاصا باللغة العربية من مثل: أأطهءثى #60نامماة أو أأطوعم أهمه1130160 
فإنَ الأقواس الزهرية ستبقى على حالها عند تغيير نوع الخط. 

مثال: قال تعالى: «اللَهُ لا إللة إِنَا هُوَ الْحَي القِيُومُ نَا تَأَخْذْهُ ميتة ولا توم لَه 
ما فِي السَّمَاوات وما فِي الْأَرْضِ من ذَا الذي يَشقَعْ عند إِنَا ذه يَعلَمُ ما بَيْنَ 
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يديهم وما خَلقَهُمْ ونا يُحيطون بشيء من عَلَمِه إِنَا بمَا شاء وسع كرسيّه 
السّمَاوات وَالْأَرْضَْ ولا يَنُودْهُ حفظهُما وَهُو العَلِىُ الْعظيم» [البقرة الآية 255]. 

5. أخطاء في كتابة الأبيات الشعرية: 

قد يتسبّب التعديل الكلي للنص في تشويه شكل الأبيات الشعرية» مع العلم أن 
تدوينها مبني على أسس جمالية» وبالأخص ما تعلق بتناسق وتساوي طول أشطر 
الأياكه لذلك يلها النعدن. إلى :قسيقها ذلكل جذاول: غير مررلية؛ رتسيل انازانها 
بتمديد بعض الأحرف بإضافة العارضة الصغيرة الموجودة في الرتبة الثانية من 
زر حرف التاء (ت 5018)» ولضمان بقائها على شكلها يُمكن تحويلها في الخطوة 
الأخيرة إلى صور. 

مثال: 

وما علينا إذا ما كنت جارتنا ألا يجاورنا إِلأكِ ديار 

6. أخطاء في استعمال المصحح اللغوي الاآلي: 

يَعدَ المصحح اللغوي الآلي وسيلة ناجعة لتصحيح كمّ كبير من الأخطاءء إلا أن 
الاعتماد عليه كليا مرفوض» حيث أنه وبق قاصرا في الكثير من الأحيان» إِذ 
يلتبس عليه الأمر إذا ما كان الخطأ في سياق ما صحيح في سياق آخرء فإذا كتبنا 
مثلا: "اكتب" ونحن ننوي الفعل المضارع "أكتب" فإنه سيعدها صحيحة لأنّ شكلها 
موجود في صيغة فعل الأمر. أو إذا كتبنا مثلا: "أسودا" ونحن ننوي اللون الأسود 
فإنه سيعدُها صحيحة مع أنّ كلمة "أسود" ممنوعة من الصرفء أي أنها لا تقبل 
التنوين» وربما يكون السبب هنا هو التباسها مع كلمة 'أسسُود" وهي جمع "سد" أو 
لعدم توفر قائمة المصحح الآلي على صيغ الممنوع من الصيزفة كلنا أو جد ثنا. 

فكال. (أشرت إلى الخطأ باللون الأحسن: والزاضح من الضوية أن المصيحة 
اللغوي الآلي لم يكتشفه). 
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هر السام اللستطاسي الرشرتم تيا الم 
ل ونكده عتما ديطه بقيل"'م 
النهار الما اسودا هن لوعدٍ 
السستلزم هو أن "انردق" 
شه رنتترار دعسا ينقبة لثر 

الحل: خطوات التصحيح اللغوي (التدقيق ق اللغوي): 

1- الخطوة الأولى: تفعيل المصحح اللغوي الآلي الموجود في أسفل الصفحة 
لتحديد كمّ الأخطاء اللغوية مبدئياء والذي يظهر مفعوله على شكل خطوط تحت 
الكلمات والجمل الخاطئة أو غير المعروفة» وإذا ما كانت قليلة يكون بإمكاننا تتبعها 
بسهولة» والتأكد من أنها فعلا خاطئة قبل التصحيح. 


3 


1 اسل ١‏ 8هم [ موجه 





2- الخطوة الثانية: إذا كانت الأخطاء كثيرة وخشينا من نسيان بعضهاء نفعّل 
التصحيح اللغوي انطلاقا من خاصية المراجعة (8605100)» وهذه الخاصية كفيلة 
بتنظيم عملية التصحيح وإظهار الأخطاء واحدة تلوى الأخرى بحسب ورودها في 
النصء مع توفير الاقتراحات الممكنة للتصحيح إن كانت متاحة. 
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535 9 (علمغواغ) عطدءخ ؛ علامةرودطه غع عم ة تومه 


: 316لاوتاء01 نال +معدطزمق 


ع لمع نوع 2 العكس: إضاقة مسافة بعد واو العطف أو قيل ويعد علامة الترقيم: كلمات 


7 إضافية قد تعد بالمئات في إحصاء الكلماتء وهذا لايتفق مع معايير البحت 
2 عا 
العلمي ويفقد البحت مصداقيته. 


: 2510115 وهنا 





(ع7قولق) عزوءةق | : عرأقمممنء]0 نان عناومة ا 


2ق وا عع لقلا | ١‏ 


عع | 006000 

3- الخطوة الثالثة: قراءة النصّ للمرة الأخيرة بعد التصحيح اللغوي الآلي 
لتصحيح مالم تكتشفه الآلة. 
المراجع: 
© "الإخراج التقني للبحوث العلمية: من جمال المظهر إلى دقة اللغة"» مختارية بن قبلية 
كتاب المؤتمر الدولي الرابع للغة العربية: المجلس الدولي للغة العربية» مقر المؤتمر: 
دبي» الإمارات العربية المتحدة؛ المجلد 12/ 06 - 10 ماي 2015م. 
©« المصحف الإلكتروني: مممع.موءدو-ع.صسهم(/:مخخط/ 
البرامج الحاسوبية: 
© 6مأو5 605016 1/ا (المعروف سابقا باسم: اوبءطام:وص). 











© 0:0/لا 16:05016/ا (مايكروسوفت وورد). 
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الهوامش والإحالات: 


' يراجع؛ "الإخراج التقني للبحوث العلمية: من جمال المظهر إلى دقة اللغة"؛ مختارية بن 
قبليةكتاب المؤتمر الدولي الرابع للغة العربية: المجلس الدولي للغة العربية» مقر المؤتمر: دبي 
الإمارات العربية المتحدة؛» المجلد 12/ 06 - 10 ماي 2015م» ص: 701» موقع المؤتمر: 
38 1ط3133// :ماخطم 

* يراجع» نفسهء ص ص: 2701 706. 

* مقر المؤتمر: دبيء الإمارات العربية المتحدة» بتاريخ: 06 - 10 ماي 2015م. 
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اللّغة العربيّة والتّقانات الحديثة 
تطبيقات تعليم اللغة العربية بالهاتف الذكي 


داه. مزرب خالصة داه. اسمهان عبد مالك 


ملخص: 

وفقا للدستور الجزائري اللغة العربية هي اللغة الرسمية الأولى في الجزائر كما 
أنها تعد من الكفاءات المستعرضة الواجب على المتعلم إتقانها والتحكم في 
أساسياتها لأنها تستعمل في بقية المواد الأخرى حيث أعطت لها المناهج الدراسية 
ساعات كبيرة اذا ما تم مقارنتها ببقية الأنشطة الأخرى. فبالرغم من كل ذلك إلا أن 
تدريسها يصاحبه بعض العراقيل والصعوبات وخاصة لدى تلاميذ التعليم الابتدائي 
مما يجعل المتعلم غير قادر على استعمالها بشكل سليم وصحيح. 

أصبح تدريس اللغة العربية في عصرنا الحالي الذي تواكبه شورة معلوماتية 
ورقمية في شتى المجالات» فمع وجود برامج تدريس حديثة تعتمد على الهاتف 
الذكي مثل تطبيقات اندرويد أوعلى الحاسوب تطبيقات جوجل ستور. كل ذلك 
التطور يسهم في تعليم اللغة العربية سواء من حيث أنشطة النحو أم الصرف وحتى 
الإملاء وتعلم الحروف. تهدف هذه الورقة البحثية إلى التطرق لبعض تطبيقات 
تعليم اللغة العربية بواسطة الهاتف الذكي والحاسوب. 

الكلمات المفتاحية: تعلم - تطبيقات - الهاتف الذكي - 

لاا 

عامع6"! 06 عبوصها ذا أ5ه 3306" ,2008 مملأوامعقه'0 أما | رماعهك 


5 ©#©ه) أ 2000م عااع0110 عنومها عغؤأمعم ١‏ ,بعمصمعلغواج 


ع1أ66553 أ5»© أموصدعاممك"| 31015 " 5210031 كأصومممأ كلام 5عا غانامع0"0 
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001 .130517/65316 ع00ع0061مامع'نا0ن أضها مع ,3/866 عناوصدا ا ألأدذأنألومم 
ا 08006 عنانا لانااناءأ؟اناه نال 30620106 
5 8155)ع0) /ع59000003005 3/866 عناوصوا | ع0 أمعصمعوواعدمع" 
لاه عالومطام أمعمعوواأءدمع"| عل د5عب/غا 0'6‏ 0305 ألامالاة د5عأامدوأ5ؤطه 
أ5» .ع8 )الاو أء عأذناز عغأموم عصبائل 5م5أد5االأب"ا 16أمودموعما"ا أمومعممع"! 
18 5866075306 أناا'0انا0زناة 3866 عنا300ا ذا 06 أمعصعرواعدمع "| بامعناعء0 
5 065 31/640 .00031565 5ع| 5لئاما 0305 علال1أ02امكطأً دملأناام/ة 
,27700165 ألاع لاع رواعومع'0 
معأم الاك لاه 0أ0اعمثظ 16910055امم3 0007© ,عممطم و5 064 لمعمغ0 
/5101 000016 عصاحرمه عاطهو مم 
ع1لمعامم0'98 1691005امم3 5عناواعن0 ,35006 علبئأة علاعه أعزه ينمط 
١080م‏ معام أع عومطام نومك ,وم 3806 عناوموا دا 
معأمط حعمهطماومد- 3/8066 عنوصوا ا حعملمعنممه : 5ثاه ذأواا 
مم |اممه-ع 0861م 
الإشكالية: 
اللغة العربية أكثر لغات المجموعة السامية من حيث المتحدثين» وإحدى أكثر 
اللغات انتشارا في العالم. ينطق بها أكثر من 422 مليون نسمة كلغة أم؛ وينتطق 
بها قرابة العدد نفسه من المسلمين غير العرب كلغة ثانية. هذا إضافة إلى كونها 
إحدى اللغات الست الرسمية في هيئة الأمم المتحدة . (لغة عربية » 2018) 
ومما يزيد مادة اللغة العربية أهمية أنها تؤثر تأثيرا مباشرا في تعلم بقية المواد 
الدراسية الأخرى, إذ يستحيل بدون إتقان اللغة العربية ومهاراتها أن يتقدم المتعلم 
في المواد الأخرى أو يتحكم فيها (مسلم. 1996) 
كما أن العصر الذي نعيش فيه هو عصر تكنولوجيات الحديثة والتربية الحديشة 
تنادي بتطبيق تلك التقنيات واستخدام الوسائل التعليمية الحديثة في تدريس اللغة 
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العربية» وذلك لأنها تعمل على إثارة دافعية المتعلم وتراعي الفروق الفردية 
ومراحل نمو المتعلم ومن بين تلك التقنيات نجد تطبيقات الهاتف النقال. اذ أشارت 
دراسة (21,2012 أ 6علالنانا-عودول) الى أن: العديد من الباحثين والطلاب 
يستخدمون الأجهزة النقالة لأغراض تعليمية كأحد أهم التقنيات التي انتشرت بين 
الناس بشكل سريع ومذهل. (#علا/نا-085هل؛ 2012). 

يعد التعلم بالنقال فلسفة التعلم عن بعد تعمل على توسيع الفرصة التعليمية أمام 
المتعلمين إنها تحقق المرونة في التعليم والتفاعل مع موضوع المعرفة وقد يعتمد 
على تقديم محتوى تعليمي للمتعلمين استخدام تقنيات تواصلية تفاعلية:؛ أي يتابع 
المتعلم تعلمه حسب قدراته وسرعة التعليمية الموجودة لديه وتزيد مفهوم التعلم 
الذاتي لدى المتعلم كما يمثل التعلم عبر الهاتف النقال نمطا من أنماط التعلم 
الكتروني (بدرء 2012). 

ويمكن ان نستخدم الهواتف النقالة في العملية التعليمية التعلمية من خلال ما 
تحتويها من تقنيات وما تقدمه من خدماتء كما يعد استخدام الهاتف المحمول في 
التقل #شكنا مجديذا من أشكالة تكلم الل :عن جح » ويدف ديك ان كقدام اليواقفت 
المحمولة بكفاءة ونشاط لا بد من توفر البنية التحتية والدعم المالي وتوعية اطراف 
العملية (التعليمية بالدور الذي يمكن أن تقوم به في خدمة العملية التعليمية). 

وعليه نطرح التساؤل التالي: 

- ماهي أهم تطبيقات تعلم اللغة العربية بواسطة الهاتف الذكي والحاسوب؟ 

أهداف الورقة البحثية: 

جذب اهتمام فئة المتعلمين في محاولة مساعدتهم على حل مشكلاتهم في اللغة 
العربية عن طريق استعمل تطبيقات الهاتف النقال. 

- تعريف معلمين اللغة العربية بأهم تطبيقات تدريس اللغة العربية وأساليب 


التعليم الحديثة. 
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- البحث في سبل تجاوز مشكلاتها التعليمية في اللغة العربية. 

أهمية الورقة البحثية: 

تكتسب هذه الورقة البحثية أهميتها من اللغة العربية نفسها لكونها تدرس في 
جميع الاطوار التعليمية ومن الضروري البحث عن تحسين أساليب تدريسها. 

- تسهم هذه الدراسة في تطوير تطبيقات تعليم اللغة العربية. 

- تكتسب هذه الدراسة أهميتها من كونها تتماشى مع التوجهات المعاصرة في 
التطوير التربوي. 

الدراسات السابقة: 

- 'دراسة (عيدء 2008) بعنوان: "تقويم برمجيات تعليم اللغة العربية لغير 
الناطقين بها وتصور مقترح لها في ضوء معايير الجودة التكنولوجية" هدفت 
الدراسة إلى وضع تصور مقترح لبرمجيات تعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها 
في ضوء معايير الجودة التكنولوجية» واستخدم الباحث المنهج الوص في التحليلي 
واتبع عددا من الإجراءات وهي: إعداد معايير الجودة التكنولوجية لإعداد برمجيات 
اللغة العربية لغير الناطقين بهاء والبحث في واقع هذه البرمجيات في ضوء معايير 
الجودة التكنولوجية من خلال تقييم إحدى البرمجيات المختارة» ثم وضع تصور 
مقترح لهذه البرمجيات من خلال معايير الجودة التكنولوجية. وقد تميزت هذه 
الدراسة التقويمية من خلال إجراءاتها التي استفاد منها البحث الحالي في كيفية 
إعداد معايير التقييم واختبارهاء ووصف واقع هذه البرامج التعليمية وتقييمها. 

دراسة (العزام» 2017) بعنوان:"درجة استخدام الهواتف الذكية في العملية 
التعليمية (دارسة ميدانية من وجهة نظر طلبة تكنولوجيا التعليم في الجامعات 
الأردنية الخاصة). هدفت هذه الدارسة إلى قياس درجة استخدام الهواتف الذكية في 
العملية التعليمية: دراسة ميدانية من وجهة نظر طلبة تكنولوجيا التعليم في 
الجامعات الأردنية الخاصة؛ ولتحقيق هدف الدراسة تم تطوير أداة استبانة تتعلق 
بدرجة استخدام الهواتف الذكية في العملية التعليمية تتكون من (42) فقرة. تم 
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استخدام المنهج الوصفي المسحي في الدراسة» من خلال توزيع الاستبانات على 
جميع افراد مجتمع الدارسة من طلبة تكنولوجيا التعليم في الجامعات الاردنية 
الخاصة ومسحهم خلال العام الدراسي 2016 ١‏ 2017» وبلغ إجمالي الاستبانات 
المكتملة (100) استبانة. 

وقد أظهرت نتائج الدارسة مايلي: أن درجة استخدام طلبة تكنولوجيا التعليم 
بالجامعات الأردنية الخاصة للهواتف الذكية في التعليم كانت متوسطة:» وأظهرت 
أيضا عدم وجود فروق ذات دلالة احصائية عند مستوى الدلالة 0.05 >0 في درجة 
استخدام الهواتف الذكية في العملية التعليمية: من وجهة نظر طلبة تكنولوجيا التعليم 
في الجامعات الاردنية الخاصة تعزى لمتغيرات الدارسة الثلاثة: الجنس والجامعة 
والمرحلة الدراسية. (العزام» 2017). 

مصطلحات الدراسة: 

التعلم: هو اقبال المتعلم بنفسه على تحسين وتطوير مكتسباته ومعارفه ويكون 
مقترنا بدافعبيته. 

الهاتف الذكي: عرف الدليمي الهواتف الذكية بأنها 'وسيلة تعليمية تستحدم في 
الكثير من المدارس ولمساعدة الطلاب على متابعة مساآقاتهم الأكاديمية ومتابعة 
واجباتهم العلمية ومواعيد محاضرتهم ودروسهمء ومتابعة درجاتهم الامتحانية وكذلك 
المتابعات الإدارية المختلفة من قرارات أكاديمية في مختلف الكليات والأقسام؛ مما 
يوفر على الطالب وأعضاء هيئة التدريس الجهد والوقت والعناء ويسهل عملية 
التواصل التقني بين جميع أطراف العملية التعليمية" 

ويعرف اجرائيا بانه الجهاز الذي يستخدمه المتعلمون من اجل التعلم. 

تطبيقات الهاتف الذكي: ويقصد بها إجرائياً في هذه الدراسة: نوع من البرمجيات 
المصممة لتعمل على الأجهزة النقالة»ء عن طريق ربطها بخدمة الإنترنتء وتهدف 
إلى مساعدة المتعلمين الولوج إلى تطبيقات اللغة العربية؛ فتتيح لهم الاستخدام في أي 
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مكان» وأي وقتء مما يوفر لهم فرصة تعلم اللغة العربية نطقا او اعرابا او صرفاء 
والتفاعل حوله. ويمكن تحميل التطبيقات من متجر جوجل. 

الاطار النظري: 

1 -أهمية اللغة العربية ومكانتها: 

- اللغة العربية وعاء للفكر والحضارة فلا يمكن الفصل بين اللغة وبين الفككر 
والخطارة حيث أن اللغة هئ ماقي النفس وما تخصل ببه القائدة سواء كان لفظا أم 
خطأء فالمعاني تقوم في النفس قبل أن ينطق بها الإنسان» والإنسان لا يفكر حتى 
فيما بينه وبين نفسه إلا في أثواب من اللغة (معروفء 1985) 

-اللغة العربية من أهم مظاهر متعة الأمة وعزتها وهي مقياس لما وصلت إليه 
الأمة من تقدم وتطورء فكلما ارتقت الأمة زاد اعتمادها على اللغة وكانت لغتها 
قوية» وهي وسيلة فعالة من وسائل الدعوة للأمة الإسلامية بواسطتها تم جذب 
الكثيرين للدين الإسلامي عن طريق فنون القول في تأييد الآراء والحجج وفي 
دحض حجج أعداء الدين (السيدء 1980) 

2-مميزات اللغة العربية: 

1-الإعراب: إن الإعراب هو تغيير الحالة النحوية للكلمات بتغير العوامل 
الداخلة عليهاء فالإعراب من أقوى عناصر اللغة العربية وأخص خصائصها 
به يعرف فاعل من مفعول؛ وأصل من دخيل» وتعجب من استفهام (ابن فارس 
7). 

2-الاشتقاق: فالاشتقاق من خصائص نادرة تتفوق بها اللغة العربية على 
لغات العالم أجمع» حيث ترجع صيغها إلى أصل واحد على قدر من المدلول 
المشترك» وهو المادة الأصلية التي تتفرع منها فروع الكلمات والمعاني يطلق 
عليها المشنتقات منها اسم الفاعل» واسم المفعول واسم التفضيلء واسم الزنمان 
واسم المكان» واسم الآلة والصفة المشبهة.... وغيرها. 
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3 -المترادفات والأضداد: 

الترادف مظهر من مظاهر اللغة العربية التي ارتفعت به حتي برزت اللغات 
اتساعا وتشعباء فاللغة العربية فسيحة الآفاق» مترامية الأطراف تتميز بالثراء 
وغزارة الألفاظ والمفردات التي ليست لها في اللغات الحية شبيهاء وقد اتسمت 
هذه المفردات بحلاوة الجرسء وسلامة النطق والعذوبة حيث تمتاز بمرونة 
ومطواعية. 

4 -الأصوات: 

فاللغة العربية تنفرد بين جميع أخواتها بالإحفاظ على مقوماتها الصوتية 
على الرغم من تقلباتها الصرفية؛ ومن هذه المقومات مخارج الحروف وصفاتها 
المحسّنة مثل الهمس والجهرء والشدة والرخاوة» والاستعلاء والاستفعال والتفخيم 
والترقيقء والقلقلة واللين والغنة» والانفتاح والإطباق ..... وغيرها. 

5-دقة التعبير: 

وثمة محاسن اللغة العربية التخصص في المعاني والدقة في التعبيرء فتلك 
الميزة تعطيها الملكة على التمييز بين الأنواع المتباينة والأحوال المختلفة من 
الأمور الحسية والمعنوية على السواءء فالكلمة إذا كانت تحمل معنى معينا موافقا 
لمقتضي الحال ومناسبا للواقع كان له أحسن الوقع في النفوس وأجل تأثيرا 
في القلوب؛ ونلاحظ أن اللغة العربية أوسع اللغات في دقتها للتعبيرعن الأحوال 
والصفات؛ تتفجر ينابيعها بالجودة والفصاحة وسلامة التراكيب والرصانة. 

5 - التعريب: 

التعريب هو عملية تهذيب كلمة خارجية وفقا لأوزان العربية وأبنيتهاء وهوصيغ 
كلمة أجنبية بصبغة عربية أو رسم لفظة أعجمية بأحرف عربية عند انتقالها حتى 
تتفوه بها العرب على مناهجهاء فالعربية لها القدرة الفائقة على تمثيل الكلام 
الأجنبي وتعريبه حسب قوالبها والذي يعد من أخص خصائصها. 


261 








اللّغة العربيّة والتّقانات الحديثة 


3 -اهم تطبيقات تعلم اللغة العربية: 

تطبيق قواعد اللغة العربية كاملة: 

تطبيق قواعد اللغة العربية كاملة هو كتاب شامل يحتوي على عدة دروس 
وتمارين (دروس الدعم بدون انترنت» ودروس لغة العربية يومياء وكتب تمارين 
لفهم القواعد الأساسية) كما يحتوي ايضا هذا التطبيق قواعد اللغة العربية كاملة 
على طرق بسيطة سهلة وجديدة لفهم الحروف والتواصل اضافة الى نطق الحروف 
وكتب شرح قواعد. 

2-3. تطبيق النحو: ميزات تطبيق النحو: 

٠‏ تطبيق بسيط ويوفر لمستخدميه واجهة مميزة وسهلة الاستخدام. 

ينك التطبيق القراعة بأساوت نين وبتهل المقامرن: 

. يوفر التطبيق معلومات شاملة حول قواعد اللغة العربية والنحو والإعراب. 

3- 3. تطبيق أتعلم القراءة والكتابة مع ماهر: التطبيق عبارة عن 15 لعبة 
تعليمية تفاعلية (بها مجموعة 1479 كلمة؛ مختارة ومصممة بعناية للمتعلمين 
صغار السن. كل لعبة لها هدف محدد خاص بهاء لنصل في نهاية البرنامج إلى 
مُتَعلّم مُتمكن من جميع حروف اللغة العربية قراءة وكتابة. وعالجت كل لعبة 
الحرف في بداية الكلمة» ووسطهاء وآخرها. اعتمد البرنامج فكرة تكرار الكلمات 
الأكثر شيوعًا. 

مميزات التطبيق: 

- التدرتج المنطقي البنائي. 

-التدرتج في المتعة (كلما تعمّق المستخدم في الألعاب؛ زادت المتعة). 

-يستطيع المستخدم اللعب وحده دون مشرف عليه. 

-تنوع التغذية الراجعة التي ترشد المستخدم إلى ما يحتاجه بالتحديد. 
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4-3 تطبيق عربي: 

يستهدف هذا التطبيق الفئة العمرية التي تفوق سن 12 وكذا الاشخاص الغير 
الناطقين باللغة العربية الذين يجيدون اللغة الانجليزية يسمح التطبيق بتعليم 
المفردات التي لها علاقة بالتحية والتعارف وكذا التعليم والصحة» وتخزن المفردات 
المتعلمة في قاموس خاص ويتم تذكرها كلما قام المتعلم من تسجيل الدخول لتطبيق 
حيث انها تكون عبارة عن تمارينء ويتم التقييم بمنحه علامة والمستوى الذي 
وصل اليه. 

توصيات واقتراحات: 

” اجراء بحوث دراسية وميدانية تهدف الى معرفة مدى فاعلية هذه البرامج 
في تعلم اللغة العربية. 

” لفت انتباه الباحثين الأساتذة وخاصة في مجال علوم الحاسوب بتصميم 
برامج تعلمية تتناسب مع مناهج الدراسية في الجزائر ولمختلف الأطوار التعليمية. 

المراجع: 

باللغة العربية: 

1-ابن فارس (1997): الصاحبي في فقه اللغة» بيروت»ء دار الكتب العلمية. 

2-ابو الفتح بن جني الموصلي (بلا تاريخ): الخصائص. مصرء دار الكتب المصرية. 

3-السيد احمد محمود (1980): الموجز في طرائق اللغة العربية وآدابها. بيروت: دار 
العودة. 

4-أيمن عيد بكري محمد عيد (2008): تقويم برمجيات تعليم اللغة العربية لغير 
الناطقين بها وتصور مقترح لها في ضوء معايير الجودة التكنولوجية؛ مجلة القراءة 
والمعرفة مصرء .48 

5-فريال ناجي مصطفى العزام (2017): درجة استخدام الهواتف الذكية في العملية 
التعليمية» الاردن. 
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6-فهيم احمد بدر(2012): فاعليه التعليم المتنقل باستخدام خدمه الرسائل القصيرة في 
تنميه الوعي لبعض مصطلحات تكنولوجيا التعليم لدى اخصائي تكنولوجيا التعليم واالتجاه 
نحو التعليم المتنقل. مجلة كلية التربيه» 202-152 
7-لغة عربية. (22 07, 2018). تم الاسترداد من ويكيبديا موسوعة الحرة: 
001 2040 | 49/0 9/610998/ كا انق ونه. 3أ0عمتاأننا. 1//:ىماط 
9 * 2521212 
8-نايف معروف (1985): خصائص العربية وطرائق تدريسها. بيروت: دار 
النفائس. 
9-هيفاء مصطفى مسلم (1996): تقويم منهج اللغة العربية للصف التاسع من وجهة 
المعلمين رسالة ماجستير. كلية التربية الجامعة الاسلامية غزة. 
40 59أم/2عا 106 5ممثم وللأدناالهلاط .(2012) .0 ١لا‏ ,رعلاللانا-5هممل 
015 [3انامل [31003طمنعاما .وطأوعمع 05 اوحانامل لومملأدميعاما .وصاطموع1 
.(54-57 .مم) ,ومأوتمصمع 
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فاعلية البرامج الإلكترونية في ضوء اللسانيات الحاسوبية 
- برنامج تعفة الأطفال أنموذجا ‏ 


داه. حيزية كروش 
مخبر تعليمية اللغات وتحليل الخطاب. 
جامعة ورفلة 


ملخص: 

بعد التطورات التكنولوجية التي شهدها العالم كله أصبح من الضروري مواكبة 
اللغات لهذا التطور العلمي» واللغة العربية على غرار اللغات الأخرى في العالم 
تعايش مجتمعا تكنولوجيا متطوراء مما أدى إلى برمجتها وفقا لخوارزميات هذه 
القفزات العلمية الهائلة. 

إقحام اللغة العربية بكل مستوياتها المتفاعلة في الحاسوب أصبح الشغل الشاغل 
للعلماء اللغويين لهذا نجد الكثير منهم قد صب اهتمامه على تشكيل رحى المعالجة 
الآلية للأنسقة اللغوية» انطلاقا من الوحدات الصغرى» ووصولا إلى الوحدات 
الكبرى المشكلة للنسيج اللغوي العربي. 

لهذا نجد الدراسات اللسانية تعمل على خلق وسائط إلكترونية ميسرة تتفاعل مع 
المستوى العقلي للطفل في كل مراحله السنية» وقد وقع اختيارنا على برنامج 
تعليمي لأحكام التجويد واللغة العربية بنظام من الفواعل الحاسوبية القائمة على 
تقنيات إلكترونية» مبنية على قاعدة بيانات صوتية وكتابية ضخمةء» تضمن التعليم 
الفعال» والوصول الميسر للمعلومة. 

ابتكار برامج إلكترونية هادفة لتعليم أحكام تجويد القرآن الكريم وتعليم اللغة 
العربية انطلاقا من رسم الملامح الواسعة للنظام اللغوي العربي؛ وتسطير 
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الإحداثيات الدقيقة للبرنامج الإلكتروني الذي تدرج ضمنه المعطيات اللغوية 
(الصوتية والصرفية والنحوية والدلالية)» وتفعيل النظام الحاسوبي بكل 
خوارزمياته لمعاجلة النصوص والبنى العميقة والسطحية للأنسقة اللغوية» وتشكيل 
ذخيرة إلكترونية متميزة بالثراء والسلامة من حيث الأطر القاعدية للغة العربية. 

تتجلى فاعلية اللسانيات الحاسوبية في بناء ترسانة لغوية ديداكتيكية للغة 
العربية» وهذا ما انجر عنه اعتباطا ظهور برامج عديدة تمكن من متابعة الصوت 
والنص على شاشة الجهاز الإلكتروني أو الحاسوب. فعند رغبة الدارس في معرفة 
نطق آية أو كلمة من القرآن الكريم ما عليه سوى كتابة الكلمة أو الآية التي يبحث 
عنهاء ثم يطلب من البرنامج الذي يستخدمه أن يظهر النص القرآني وأن يشغل 
التلاوة الصوتية. وبالرغم من أن هذه البرامج أسهمت بشكل كبير في تسهيل تعلم 
التجويد وتطبيق أحكامه» إلا أنها ظلت قاصرة على تطبيق مباشر لتقنية المعلومات 
ولم تقدم حلولا متطورة لمتابعة الدارس والتفاعل معه بشكل مباشرء سواء لتعليمه 
القواعد والأحكام التجويدية أم لقياس أدائه فيها!. 

برنامج تحفة الأطفال من بين أهم البرامج الإلكترونية التعليمية التي تسهم 
إسهاما فعالا في تعليم الطفل اللغة العربية وأحكام التجويدء حيث أنها تقوم بمعالجة 
البيانات المقدمة لهاء وإبرازها في شكل وسائط متعددة (صوت صورة كتابة) 
إضافة إلى المعالجة التحليلية المباشرة للحروف المنطوقة (وذلك بتصويب الحرف 
وإعطائه حقه ومستحقه مخرجا وصفة)» وبالتالي فإن إدراج النتصوص في مثل 
هذه البرامج الحاسوبية الميسرة من شأنه بناء صرح لغوي يتماشى مع سيرورة 
التطور العلمي» إضافة إلى توفير الميكانيزمات التعليمية الذاتية. 

الإشكالية: ماذا نقصد بالمعالجة الآلية للدنص اللغوي؟ كيف أسهمت اللسانيات 
الحاسوبية في إدراج النصوص القرآنية في البرامج الإلكترونية التعليمية؟ وهل 
يمكن القول أن التعامل الآلي مع اللغة العربية من شأنه تحقيق العملية الديداكتيكية 
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المتكاملة؟ وهل برنامج تحفة الأطفال الإلكتروني يملك الفاعلية الكافية لتعليم الطفل 
أسس اللغة العربية تعلما ذاتيا؟ 

الكلمات المفتاحية: اللسانيات الحاسوبية» التعليم الإلكتروني»ء برنامج تحفة 
الأطفال. 
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5 5ه الامم 65اطأه ذعباوأاصماععا6 ذ5عماصوومم ع0 مملاوغ 0 
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عالاأعلالأة الا 3[1]أنانأ015© 0645ا0010! 1001320175م 5اع1 06 0305 5ع)ناع] ع0 
٠‏ 6لا الأمعأه5 أمعمعممماع/غ0 ع0 ذناو5ع00)/م )ا ععل/اج 35م دمع عنالتأدأناوطا 
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5 الامم عان/اناعه'0 

1 -مفهوم اللسانيات الحاسوبية: 

تتواشج علوم اللغة بالعديد من العلوم الاخرى التي تشغل مجالات مختلفة.» ومن 
بين العلوم التي تلاقحت مع علم اللغة العربية» هو علم الحالدسوبء حيث أدرجت 
اللسانيات العربية في البرامج الإلكترونية العاملة على بناء الترسانة البيانتية للمحارف 
اللغوية العربية» وقد تعددت التعاريف الخاصة بعلم اللغة الحلسوبيء أو كماهو 
معروف " اللسانيانت الحاسوبية» إذ يعرف بأنه:" علم بيني يجمع بين علم اللغة وعلم 
الحاسوب الإلكتروني لاستغلال البرامج الحاسوبية عبر طرق ذكية آلية عديدةء منها 
الذكاء الاصطناعيء, والدلالة الاصطناعية» وهو ما يعرف بجملة النظم الخبيرة”. 

الذكاء الاصطناعي وعلم الدلالة الاصطناعي مصطلحات حديثة تخللت علم اللغة 
فهي أصبحت لغة مُريّضَة ومُمَيْكنة» تتخلل الحواسيب الإلكترونية» وتعالج معالجة 
آلية وذلك بولوجها البرامج الحاسوبية التي تعمل بأنظمة منطقية رياضيةء» حيث 
" تستغل جوانب اللغة المختلفة في البحث في هندسة اللغة الحديثة وذلك مثل التركيب 
الاصطناعيء والإدراك الآلي» وبذلك يتم تنطيق الأجهزة الخاصة بالحاسوب”. 
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استنطاق الأجهزة الحاسوبية» وترييض اللغة العربية هو الفاعل الأكبر في تحديد 
جغرافية اللغة العربية الحديثة» لهذا يجب أن نسلّم بأن اللسانيات الحاسوبية العربية هي 
الأساس الذي تقوم عليه أي ثورة معرفية في الوطن العربي» وأنها الوسيلة الرئيسسة 
في جمئر الفجوات المعلوماتية التي تفصلنا عن دول العالم المتقدم. 

'تتألف اللسانيات الحاسوبية من مكونين أحدهما تطبيقي والآخر نظريء فأما 
المكون التطبيقي من اللسانيات الحاسوبية فيهتم بالناتج العملي لنمذنجة الاستعمال 
الإنساني للغة وهو يهدف إلى إنتاج برامج مزودة بكثير من المعارف اللغوية...وأما 
المكون النظري من اللسانيات الحاسوبية فيتناول قضايا في اللسانيات النظرية أبرزها 
إقامة نظريات صورية للمعرفة اللغوية» التي يحتاج إليها الإنسان لتوليد اللغة وفهمها 
كما تطور اللسانيات الحاسوبية نماذج صورية تستجمع وجوه الملكة اللغوية الإنسانية 
وتترجمها إلى برامج آلية”. 

تهدف اللسانيات الحاسوبية إلى تطبيق نواتج فرعها النظريء وذلك بمحورة وجوه 
الملكة اللغوية» وبلورتها في شكل حاسوبيء» وذلك لا يتم إلا بتوليد برامج آلية تحممل 
مواصفات خاصة تتعامل مع البيانات التي تزود بهاء وفي كثير من الأحيان نجد هذه 
البرامج تعالج النتصوص المدرجة في أنظمتها معالجة آلية. 

'تطويع الحاسوب للتعامل مع اللغة» بإعادة توصيف قواعد العربية على نحو 
يتجاوز المعرفة التقليدية المتداولة في مجالس الدرس وقاعات المحاضرةء ويكون من 
شأنه أن يمهد لمبرمجي الحاسوب تمكين الحاسوب من معالجة اللغة العربية معالجة 
آلية تكشف عن دخائل البنية الدفينة للغة العربية»ء وتحدد خصائصها ذات المغزى لا 
صور معالجتها آليا"”. 

إن اللسانيات الحاسوبية سعت إلى صياغة نماذج صورية محاكية لما هو موجود 
في الذهن البشري» مستفيدة من التطور العميق لتكنولوجيا المعلومات المتقدمة في 
جميع المجالات» ويأتي المجال اللغوي في مقدمة الميادين الأكشر تأثرا بتقانة 
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المعلومات واللغة العربية من بين اللغات المستفيدة» فقد حققت بها قفزة نوعية جعلتها 
تنخرط في مجال الصناعة اللغوية العالمية. 

منتهى غاية اللسانيات الحاسوبية فهي أن نهيئ للحاسوب كفاية لغوية تشبه ما يكون 
للإنسان حين يستقبل اللغة ويدركها ويفهمها ثم يعيد إنتاجها على وفق المطلوب. 
والكفاية المقصودة إنما تعني: 

1 - استدخال قواعد اللغة» في نظامها الصوتي» وأنساقها الصرفيةء وأنماط 
نظمها الجُمليء وأنحاء أعاريبهاء ودلالات ألفاظهاء ووجوه استعمالها وأساليبها في 
البيان وأحكام رسمها الإملائي. 

2- إنتاج ما لا يتناهى من الأداءات اللغوية الصحيحة. 

3- مرجع في تمييز الخطأ من الصواب. 

4- ومن تمام هذه الكفاية كفاية تواصلية» تتعلق بالعناصر الخارجية التي تتدخل 
في الموقف الكلامي”. 

للسانيات الحاسبية أهداف لغوية مسطرة تكرس لخدمة اللغة العربية. وذلك 
بإقحامها في عالم المعلوماتية» وتوسيع رقعتها الجغرافية» وتذييل علومها وتلاقحها 
مع غيرها من العلوم الأخرى لهذا نجد اللسانيات الحاسوبية تركز على إحداث تفاعلي 
مستوياتي متناسق ومنسجم ومتماه مع الحاسوب. 

إذا كانت جهود تعريب العلوم قد تعثرت كثيراء فإنها قد حققت نجاحات طيبة في 
مجال الحاسوب» عتاده وبرامجه ولغاته وملحقاته» فكان ذلك المقدمة الأولى لإدخال 
المجتمعات العربية عصر المعرفة والمعلومات”. 

2/ أهم العمليات الإجرائية للسانيات الحاسوبية: 

تعمل اللسانيات الحاسوبية على إحداث جملة من العمليات الآلية» التي تعتمد على 
الحاسوب كفاعل رئيسي في تكوين المادة الإلكترونية» وذلك لا يتم إلا وفق برامج 
ممنهجة» تسير على نسق إلكتروني معين» ومن بين أهم هذه العمليات نجد: 
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- التعرف على الصوت المنطوق: هي تقنية سادت في تطبيقات الدراسات 
الصوتية بهدف التعرف آليا على النص المنطوق العربي ويحوله إلى 
نص وهو عقد روابط نفاعلية بين الإنسان والحاسب. مثل: عأطو/ثى ووأم/ وأا ا/اا6قا 

- توليد الكلام من النصوص: هو نقنية سادت في تطبيقات الدراسات الصوتنية 
بإدخال النص المكتوب والمشكول المراد النطق به آليّا ثم تحويله إلى نص صوتي 
بالستخدام القواعد الصوتية. مثل: 200 16ل |0001 

- تحليل صرفي: يعد من التقنية للتعامل مع طبيعة الكلمات سواء أكانت مجردة أم 
مرتبطة بزوائد ولواحق» وذلك باستخلاص العناصر الأولية لبنية الكلمة وتحديد 
سماتها الصرفيةة. 

- محركات البحث: هو برنامج حاسوبي مصمم للمساعدة في العثور على 
مستندات مخزنة على شبكات معلوماتية الشبكة العنكبوتية العالمية (بالإنجليزية: ملالا 
داع 1//106)) أو على حاسوب شخصي. 

- التعرف على أنماط الكلام: هو تمييز أنواع مفردات النص ونظام تصنيف 
النص العربي يقوم بوصف المفردات إلى الأنواع المعروفة من حيث التذكير والتأنيث 
والتثنية والجمع كما في حالة الأسماء وأزمنة الفعل من ماض وحاضر بالإفاضة لتمييز 
الأذوات والضمائر وما إليها من الجوامد والمشتقات. مثل: أأطه/ثى مودمء5ة5طهمارا 
11 5لط 

- التنقيب في النصوص: هو إجرائية الاستكشاف للمعلومات الجديدة أو غير 
معروفة من قبل باستخدام الحاسب الآلي» والعنصر الأساسي في هذه الإجرائية يعتمد 
على تحميل البيانات النصية الغير مهيكلة إلى بيانات مهيكلة يسهل التعامل معها عن 
طريق الحاسب الآلي”. 
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- المعاجم الإلكترونية: تتجلى أهميتها في كونها مهيأة ومجهزة لتحليل الأنماط 
المعجمية وقدرتها على الإجابة عن كل التساؤلات المتعلقة بالمفردات داخل سياقاتها 
دلالة وتركيبا. 

- التلخيص الآلي: هو يقوم باستخراج الأفكار الرئيسية من الوثيقة وتقديمها 
بطريقة مختصرة كما أنه يمكن تحديد حجم النص الأصلي المرغوب إيجاده في النسخة 
الملخصة وتحديد عدد الجمل الأصلية التي تظهر في النسخة الملخصة. 

- الفهرسة الالية: هي عملية إنشاء الفهارس. أو هي عملية الوصف الفني لمواد 
المعلومات» بهدف أن تكون في متناول المستفيد بأيسر الطرق وفي أقل وقت ممكن. 
والفهرس 031809 هو ناتج عملية الفهرسة» ويمكن تعريفه بأنه قائتمة بمواد 
المعلومات التي يقتنيها مرفق المعلومات ومرتبة وفق نظام معين"!. 

- الترجمة الالية: تتناول برامج الحاسب لترجمة نص أو خطاب من لغة إلى 
أخرى وتقوم الترجمة الآلية بمستوياتها الأساسية باستبدال بسيط لكلمات بلغة معينة إلى 
لغة أخرف 0 

3 -مستويات الد الحاسوبي 

العمل في ضوء اللسانيات الحاسوبية يفرض التعامل المستوياتي الذي تسير عليه 
اللسانيات بمختلف فروعهاء حيث يفرض تحديد الفواعل المختلفة (الصوتية والصرفية 
والنحوية والدلالية)» لهذا نجد الباحثين في هذا المضمار يعملون على خلق محللات 
متعددة تتطرق لكل المستويات اللسانية» ولكن بنمط جديد يجعل الحاسوب آلة ذكية 
أكثر في التعامل مع اللغة العربية. 

مهما بلغ تطور العلم» فإن الذكاء الاصطناعي لا يزال عاجزا نوعا ماعن 
استيعاب أنظمة اللغة العربية كلهاء لهذا نرى بعض الصعوبات في التلاقح اللغوي بين 
اللغة والحاسوب؛ جراء عدم اكتساب هذه الأخيرة لكل الميزات اللغوية» إلا أن هذا لم 


213 








اللّغة العربيّة والتقانات الحديثة 


يمنع من وجود تحليلات حاسوبية» تهدف إلى إحداث معالجة آلية دقيقة. والجدول 


التي يوضح مستويات التحليل الحاسوبي: 


ل ا لكت كك رم 
20-1 ] المنطوق (115) اعمهم؟ مغ عام ماع لص| وتلنام 
اعمعم5 عتطق رم 
(أاكف) صم آأمومعه5 
تحليل صرقي تدقيق صرقي البحث عن المعلومات / 
المستوى الصرفي محركات البحث 
65 ومع تاعردع5 
1 ار 
2 |! كن وومةه لاعموم كم روم 


(057م) 
تحليل نحوي التوجيه الإعرايي تشكيل آلي 
المستوى النحوي 
تحليل دلالي التنقيب في التصوص المعاجم الإلكتروتية 
المستوى الدلالى ومتمتام عام 5 ةمه 6ء 01 عتممئععواع 
التلخيض الالى الفهرسة الآلية الترجمة الآلية 
التر >--207 ة تامممغ م5 مركتمقطء ممم ومتكاعمما مه اكمقع] ممتطعقلل 
(الذد) مكتصقطععم1 
30 الكتاب الإلكتروني فهم الأسئلة والإجاية عنها 
مقاصد الكلام كأمهط عأممغععه1ه / عامماءء 
4 





جدول يوضح مستويات التحليل الحاسوبي2! 

أ-التحليل الصوتي: 

غالبا ما يعاني متعلمو اللغة العربية من صعوبة تعلم الصوامتء وإعطائها حقها 
ومستحقها مخرجا وصفةء» وخاصة إذا تعلق الأمر بتلاوة القرآن الكريم» حيث نجد 
أن القارئ أو المتعلم على حد سواء يعجز عن الإتيان بالمخرج المطلوب» ومنح 
الصوت الصفة الكاملة له» فإما ان ينجر لصفة الحرف الذي قبله أو الحرف الذي 
بعده. 

في اللسانيات الحاسوبية دراسات دقيقة تحدد تحليلا ت صوتية متميزة»ء من شأنها 
تحسين الأداء الصوتي للمتعلم» فهي قبل كل شيء تعتمد على نقل تلك الموجات 
الصوتية السليمة إلى الخادم ليمحورها بصفة آلية» ويقوم بمعالجتها وفقا للتحليل 
الصوتي الذي ينتج. 
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أطلقت تجربة ضخمة في مجال تعليم القرآن الكريم تسمى " تجربة تعلم آية' 

© نظام آلي لتوليد الكلام. 

« تعامل بشري مباشر مع الطلاب؛ مقرأة إلكترونية. 

» تسجيلات بشرية لكل الآيات وهذا متوافر في أغلب المواقع كما هو موضح 
بالمواقع التي تمت زيارتها على الشبكة العنكبوتية من قبل وتم التحقق منها. 

© تسجيلات بشرية لكل الحروف والكلمات والآيات وهذا بالطبع يحتاج إلى قاعدة 
بيانات ضخمة ومتنوعة تستلزم الجهد والوقت والمال وقد تم بناؤها في فترة عشر 
سنوات على الأعمال التطوعية والجهود الذاتية من باحثين في مصر وأمريكاة'. 

تم تصميم قواعد البيانات التي من شأنها تحقيق الأهداف التعليمية الحاسوبية 
المطلوبة باتباع جملة من الإجراءات الآلية منها: 

عمل قواعد بيانات ل 84,115 كلمة من القرآن الكريم» خزنت الكلمات في 
جداول البيانات مع خواص الصوت وصورة النطق وجميع صور المشتقات. 

8.2. تصميم النظام 

" تم تطبيق البرنامج باستخدام /ا9و166515010 2 6هللا حيث إنها البيئة المناسبة التي 
تلائم خصوصيات وحاجات النظام وباستخدام البرامج الآتية: 
05 - عألثلم - _ اا/ا1! 1 - 16م1نه1/0550ول - 501لا - مصبررم م 

.االالكا ممق أمرعكه/اول 

" عمل تطبيقات الوسائط المتعددة من خلال 

م5واع - ع50100/3 ودلتأألء وألباقج اوأأوأ0ل موه ل0ضصنمه- مملومامطط ‏ ه 
.605 ط5قا؟ا 300 

* تطوير برمجيات خاصة في التطبيق على الشبكات. 

وقد حرصت الشركة على العمل على خادم !5617/6 خاص بها لتمكين الدارس 
والمستخدم من الولوج للنظام من أي مكان في الع الم أي أن النظام نظام متعدد 
الاستخدام 51/5167 ,56لا اناالا ليتمكن أكثر من مستخدم في أكثر من مكان من 
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الاستفادة منه. وحرصت الشركة على ألا يحتاج المستخدم لحاسب ذي إمكانيات خاصة 
أو إضافة أية أدوات للجهاز4!. 

رأى بعض الباحثين أن علم التجويد لا يحتاج إلى استعمال أجهزة الصوتء 
وصرَحَ بعضهم أن استعمال الأجهزة في تحليل الظواهر الصوتية للقراءة القرآنية قد 
يثير إشكالات» ويتسبب في مشكلات» فيكون ضرره أكبر من نفعه» وتساءلوا: ماذا 
لو جاءت الأجهزة بما يتناقض مع ما جاءت به الرواية» أيهما نتبع الرواية أو الأجهزة 
وإذا كان الأمر كذلك فإنه لا يستحق إضاعة الوقت وصرف الأموال» وقد كفانا 
علماؤنا عن ذلك كله! 

إلا أن الدراسات التطبيقية التي أجريت على تلاوات القرآن الكريم كان لها أثر 
فاعل في تحسين الأداء التجويدي» وضبط المخارج الصحيحة التي يصعب تحسسها 
حيث اعتمد على أجهزة دقيقة إلى حدّ بعيد في تحقيق الدراسة الفونولوجية للمحارف 
اللغوية وهي: 

(1) منظار الحنجرة ©319/7005606-! 

يتكون منظار الحنجرة الحديث من أنبوب مرن مصنوع من مادة ناقلة للأشعة 
الصوتية» ينتهي أحد طرفيه بعدسة شيئية تكون متصلة في الغالب بآلة تصوير» يتم 
إدخال الطرف الذي ينتهي بالعدسة الشيئية عبر إحدى فتحتي الأزف إلى التجويف 
الأنفي حتى تشرف على الحنجرة من خلف اللهاة ... ومن ميزات منظار الحنجرة أنه 
بإمكان الشخص الذي تقام عليه تجربة التحدث بصورة طبيعية» إلى درجة كبيرة أثناء 
التجربة. 

الحنجرة والحلق من أعضاء الجهاز الصوتي التي لا يمكن مشاهدتهما بالعين 
المجردة أثناء الكلام» لذلك فإن منظار الحنجرة مفيد في تحديد الأعضاء التي 
تدخل في نطق الأصوات التي مخارجها من الحلق أو الحنجرة» وهذا يفيد في 
دراسة مخارج أصوات كالعين والحاء والهمزة والهاء في اللغة العربية» والتي لا 


206 








اللّغة العربيّة والتقانات الحديثة 


تزال مخارجها وكيفية نطقها غير معروفة بشكل دقيق» وهذه صورة لأحد أنواع 
منظار الحذ لحنجر 5 5 





(2) راسم الذبذبات ع6ممء05!!أء05 

يقوم راسم الذبذبات بتحويل الطاقة الصوتية إلى طاقة كهربائية» تعرض مع 
عامل الزمن على شاشة عرض صغيرةء حيث تظهر التغييرات في شدة الصوت 
ويمكن تعديد ومن الذينية .وما إذا كان الصورت مجيورا أ ميموساء:..ومعرفة 


التردد الأمناين للوترين الصوتيين» وهذه صورته: 





(3) المطياف أو راسم الأطياف 1م6640012م5 

يقدم المطياف ثلاثة أبعاد للموجة الصوتية المرسومةء وهي: الترددء والشدة 
والزمن» وهذا يعين الباحث في معرفة زمن الصوتء. والتردد الأساس» والشدة 
ويفيد المطياف في دراسة المصوتات» إذ الفرق الأساسي بين أغلب المصوتات هو 
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فارق طيفي» وتطورت صناعة المطياف بسرعة وظهرت منه عدة أجيال» وهي 
تشترك جميعاً في عرض موجات الصوت الكلامية بأبعادها الثلاثة1» وقد أصبح 
"من المقبول تحليل الصوت المسموع عن طريق الرؤيةء فقد نقلت الصورة الطيفية 
للصوت اللغوي الصوت من كونه شيئا ذاتيا مسموعا إلى أفق الرؤية والمشاهدة 
الموضوعية» وربما يأتي يوم تصبح فيه هذه الصورة الطيفية صالحة لأن تحول 
إلى وسيلة اتصال لمن يتعذر عليهم التواصل السمعي”/» وهذه صورته: 
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تسهم هذه الأجهزة في تقديم الرؤية الآلية للصوامت العربية التي تصدر عن 
الإنسان الناطق» بحيث تحلل وتشرح تشريحا حاسوبياء بإقحام جملة من الفواعل 
الحاسوبية التي تنضوي على نظريات لسانية» فالأمر لا يتعلق بمجرد رصد 
المخارج والصفات» بل يصل إلى حساب كمية الحزم الصوتية»ء وقياس المدة 
الزمنية لكل مصوتء». بل وحتى الصوائت قد كانت محل دراسة من حيث القصر 
والطول: وهذا ما ذكره أحمد راغب في أحد بحوثه حيث قام بمناقشة " الظواهر 
الصوتية المتعلقة بالحركات القصيرة أو الطويلة حال تجويد القرآن الكريم في 
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ضوء ما وصلت إليه الحوسبة الصوتية» مع الاخذ بعين الاعتبار الجهود العربية 
السابقة» ومقارنة ذلك بنتائج البحث الصوتي الحاسوبي"!. 

جلي أن أحمد راغب قد استطاع ان يحدث تلاقحا بحثيا من حيث القدم والحداثة 
فقد أخذ أقدس النصوص ليجري عليها دراسة حديثة» وذلك من خلال تتبع احكام 
التجويدء إلا انه لابد من تحديد الرواية التي يقرأ بها قبل القيام بعملية التحليل 
الصوتي. فهنالك اختلاف واضح من حيث المقدار الزمني للصوائت» وحتى من 
حيث صفات الحروف المرنة التي تتحكم فيها جملة من الأحكام السابقة أو اللاحقفة 
للحرف. 

للقيام بمثل هذا البحث الأكوستيكي والفيسيولوجي لابد من إعداد قواعد بيانات 
تتضمن المنظور الطيفي (50661:09/3/07) للصوت القرآني المنطوقء وأفلام 
الأشعة (/ا12-)» بهدف تقديم وصف لفنولوجيا القرآن الكريم التي بقيت متوارثة 
من عهد النبي صلى الله عليه وسلم وصولا إلى الصحابة الكرام» ووصولا إلى ما 
نطق به أئمة القراءات القرآنية في هذا العصرء ومن بين أهم الأهداف التي يمكن 
تحقيقها من خلال التحليل الصوتي لأصوات القرآن الكريمء وقياس المدة الزمنية 
لكل صائت نجد: 

1-رصد المدة الزمنية للمد في الأداء القرآني» ومعرفة العوامل والمؤثرات 
التي تؤدي إلى زيادة هذه المدة الزمنية أو نقصانها. 

2-نقد وتقييم نظرية الحركة والحركتين التي اعتمدها علماء التجويد والقراءات 
في تحديد مقدار زمن الحركات القصيرة والطويلة في تلاوة القرآن الكريم. 

3-رصد علاقة زمن المد بنوع الصامت السابق له”!. 

4- مفهوم التعليم الإلكتروني: 

أصبحت الاختراعات التكنولوجية والآلات الذكية» تجبر العلماء اللغوين على 
التعامل اللساني معهاء وذلك بخلق قنوات جديدة تقوم على علوم بينية رصينة 
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'فقد أدى التقدم التكنولوجي إلى ظهور أساليب ووسائل تعليمية حديثة» تعتمد على 
توظيف مستحدثات تكنولوجية من أجل تحقيق فاعلية وكفاءة أفضل للتعليم» ومنها 
استعمال الحاسوب وملحقاته ووسائل العرض الإلكترونية...والأقمار الصناعية 
وشبكة الانترنت والمكتبات الإلكترونية» بغرض إتاحة التعلم على مدار اليوم ولمن 
يريده في المكان الذي يناسبه.» بواسطة أساليب وطرائق متنوعة لتقدم المحتوى 
التعليمي بعناصر مرئية ثابتة ومتحركة وتأثيرات سمعية وبصرية"”. 

استخدام تقنيات الوسائط المتعددة الجديدة» والأنترنت لتحسين جودة التعليم عن 
طريق تسهيل الوصول إلى المصادرء والخدمات إضافة إلى التعاون والتبادل عن 
بعد أصبح ضرورة من ضروريات العصرء إذ أضحى هذا النوع من التعليم 
فرض عين على كل متعلم» وهذا ما نجده في المنظومات التربوية التي قالت 
بإدراج مادة الإعلام الآلي ضمن جملة المواد المقدمة طول العام الدراسي وفي 
مراحل متعددة من التعليم» وذلك بغية تمكين المتعلم من الأجهزة الإلكترونية. 

حدد حسن حسين زيتون جوهر التعليم الإلكتروني بأنه: 'تقديم محتوى تعليمي 
(إلكتروني) عبر الوسائط المعتمدة على الكومبيوتر وشبكاته إلى المتعلم» بشكل 
يتيح له إمكانية التفاعل النشط مع هذا المحتوى؛ ومع المعلم ومع أقرانه سواء أكان 
ذلك بصورة متزامنة أم غير متزامنة» وكذا إمكانية إتمام هذا التعلم في الوقت 
والمكان بالسرعة التي تناسب ظروفه وقدراته» فضلا عن إمكانية إدارة هذا التعلم 
لطن من كلو كلك اوعبات : 

تفعيل التعليم الإلكتروني يقوم على ذاتية المتعلم في التعامل مع الجهاز 
والبرامج الإلكترونية التي بين يديه» فمثلا عند تلقيه لنصوص اللغة العربية 
المكرسة من قبل اللسانيات الحاسوبية العاملة هي كذلك على تلبيس الآلية لالنص 
العربي بكل مستوياته» يجب عليه أن يدرك تمام الإدراك أنه في حيز تعليمي 
مختلف يحوي نمطين مختلفين من العقل ( الأول عقل بشريء والآخر عقل 
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اصطناعي)» ولا يتم هذا إلا بامتلاك المتعلم القدرة على تسبير الحاسوب 
واحتوائه لثقافة التعامل مع البيانات المبرمجة في التطبيق الذي يرتكز عليه في 
تشكل العملية الديداكتيكية. 

4- أسس التعليم الإلكتروني وآلياته: 

يقوم التعليم الإلكتروني على جملة من الأسس منها: 

1-توفير الإمكانيات المادية والمتمثلة في الحاسوب وملحقاته وأجهزة العرض 
الإلكترونية» وشبكة الاتصال عبر الأنترنت ومكتبات إلكترونية... 

2-البرمجيات التعليمية والتي توفر تطبيقات لإدارة التعلم وإدارة المحتوى 
الإلكتروني» وأنظمة التحكم والسيطرة والمتابعة للشبكة. 

3-تدريب المعلم والمتعلم على حد سواء على مهارات التعامل مع التكنولوجيا 
المعلوماتية» والاتصالات وعلى البرمجيات التعليمية. 

4-توفير الكوادر الفنية المتخصصة بتشغيل وصيانة الأجهزة المتعلقة 
بتكنولوجيا المعلومات والتدريب عليها. 

5ذ-وجود تخطيط ومنهجية مدروسة لتطبيق التعليم الإلكتروني من خلال 
الاستفادة من تجارب الدول والجامعات المتقدمة في هذا المجال””. 

لابد من تخطيط بيداغوجي للتعليم الإلكتروني» حيث لابد من أن يكون محتويا 
على بنود عادلة»ء تراعي المستوى العقلي والفكري للمتعلم» كما يجب أن تكون 
هنالك جملة من التكوينات الأولية لتلقين المتعلم كيفية التعامل مع الحاسوب 
ليسستطيع إدارة العملية التعليمية. 

وجود الحاسوب وتوفر البرنامج الإلكتروني التعليمي لا يعني أن التعليم أصبح 
منتهي الأقطاب» بل لابد من توافر شروط أخرى لاكتمال العملية التعليمية من 
أهمها قدرة المتعلم على تسيير المادة الإلكترونية» وسلاسة التعامل مع الآلة 
وتمكنه من الإدراك العقلي لكل المادة المقدمة إليه. 
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مخطط توضيحي لأهم الأبعاد التعليمية الإلكترونية 

الإلكتروني في الوطن العربى 

تواجه التعليم الإلكتروني بصفة عامة جملة من التحديات» على اعتبار أن 
الوطن العربي لم يصل إلى ذلك التطور التكنولوجي الذي وصل إليه الغرب 
وخاصة في مجال تعليم القرآن الكريم» فالقاعدة التي يبنى عليها تلقي القرآن الكريم 
هي الشفاهة» لهذا نجد صعوبة في برمجة ديداكتيك القرآن الكريم مع أنظمة 
الحاسوبء خوفا على قدسية هذا الكتابء إلا أن هنالك جهودا كبيرة تبذل في سبيل 
تحقيق التعليم المتكامل والصحيح لأحكام التجويد» والنطق الصحيح لمخارج 
الحروف العربية»ء بنمط إليكتروني خاضع لنظريات اللسانيات الحاسوبية والتني 
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تعمل بدورها على ميكنة اللغة العربية وتلبيسها صفة الآلية» ومن بين أهم 
التحديات نجد: 

1 -التحديات التي يواجهها تطوير الدراسات القرآنية: 

< تحديات مرتبطة بالتقنيات الحديثة في الوطن العربي 

<< عدم انتشار الحاسب الآلي بالشكل الكافي وضعف شبكة الإنترنيت وكثرة 
لديا 

<< الصعوبات العملية التي يجدها الطلاب عند التعامل مع الحاسب الآلي 
وشبكة الإنترنيت. 

< نقص الخبرات في استخدام وتطبيق التقنيات الحديشة» وانعدام البنية 
التعكية الاذية ليذم الكطويفاك:. 

<ا عدم توفر الكوادر اللازمة لبناء ودعم واستخدام التقنيات الحديث . 

2- تحديات مرتبطة باللغة العربية. 

< عدم الاهتمام الكافي باللغة العربية لجهل الكثيرين بها وعدم طلب سوق 
التوظيف والتعليم لإتقانها. 

<< عدم توفر لوحة المفاتيح باللغة العربية. 

< اتجاه حركة الكتابة العربية وما يسببه ذلك من عوائق في البرمجة. 

< استخدام كود خاص بالحروف العربية وما يسببه ذلك من عوائق في 
التوامحة: 

<< التشكيل وما يسببه ذلك من عوائق في البرمجة””. 

لتطوير التعليم الالكتروني باللغة العربية يجب أن نعمل على توفير مواد 
محوسبة تعليمية على شبكة الانترنت باللغة العربية» وهذا يفتح قضية المحتوى 
العربي الزقمي العلمي الموجود على الإنترنت لو نظرنا إلى تضنيفات المواقغ 
العربية المنشورة في موقع تابع لشركة صخر/ 
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نلاحظ أن معظم هذه المواقع تتعلق بالاقتصاد والتجارة وتكنولوجيا المعلومات 
ويليها مواقع التسلية والرياضة والتي تتساوى بدورها مع المواقع المجتمعية (دين 
وعقائد» مؤسساتء. أفراد» مجلات). ولكن ما هو دور المواقع التعليمية؟ وبهدف 
الوقوف على قيمة هذا المحتوى العربي يجب أن نبحصث في محتوى المواقع 
التعليمية» والتي قد تبين أن عددها قليل نسبيا بالمقارنة مع غيرها من المواقع التي 
تظهر في دليل شركة صخرء والجدير بالذكر أيضا أن ثلثها مبني باللغة 
الانجليزية وبعضها الآخر عبارة عن مواقع رسمية لجامعات مختلفة» إذن هناك 
فرق واضح بين المحتوى العربي الرقمي الخاص بالتعليم وغيره وهناك أيضا 
صعوبة في الوصول للمحتوى العربي العلمي على الانترنت» فمحركات البحث 
العربية المختصة في المحتوى العربي لا تقارن بمحركات البحث الأجنبية من قوة 
النتائتج والوصول الصحيح للمعلومة وهنا قد يقول البعض لنس تخدم المحركات 
الأجنبية للوصول للمحتوى العربي التعليمي! ولكن هذا لا يفيد حيث أن معظم 
النتائج تعود إلى صفحات عربية لم يعد لها وجودك”. 

الجوانب الخاصة باللغة العربية تنقسم إلى قسمين» القسم الأول هو اللغة نفسها 
ومصطلحاتها المختلفة المستخدمة في الدول العربية والمقصود هنا اللغات العامية 
وتأثيرها السلبي على التعامل الصحيح مع اللغة العربية» فالكثير من المحتوى 
العربي الرقمي يتضمن كمية هائلة من الكلام العامي بلهجات مختلفة منها الخليجية 
والمصرية والمغربية والشامية وغيرها ويزداد استخدام اللهمجات في المنتديات 
العربية المنتشرة بكثرة في شبكة الانترنت على حساب اللغة العربية الفصحى 
السليمة من الأخطاء وهذا بدوره يؤكد على ضرورة إعادة تأهيل هذا المحتوى 
العربي واستخلاص المحتوى العلمي والتعليمي المفيد. 

أما القسم الثاني فيتعلق بمقاييس استخدام اللغة العربية في الحلسوب وخاصة 
المعالجة الطبيعية للغة العربية مثل الترجمة الآلية والتي من شأنها أن تزيد من 
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القدرة على الترجمة الالكترونية للمحتوى العلمي الأجنبي والكتب الأجنبية إلى 
العربية» وفي الوقت الحالي لا يوجد نظام ترجمة آلية للغة العربية قادر على 
الوصول إلى نتائج صحيحة وقوية تماما وهذا يدعونا إلى العمل على إيجاد نظام 
ترجمة قوي والتوصية بالبحث في هذا المجال. من أدوات معالجة اللغة العربية 
أيضا هنالك التدقيق الإملائي والقواعدي والتصنيف الآلي والتشكيل الحركي للكلام 
والتحليل الصرفي وتحويل ناتج المسح الضوئي للكتب والصحف المصورة إلى 
نصوص 

ومن الجوانب الأخرى المتعلقة بالمعالجة الطبيعية للغة العربية هي المعوقات 
المرتبطة بأمور البحث واسترجاع المعلومات بطرق فعالة وسريعة والحصول على 
المطلوب والمهم. إن عدم وجود أنظمة معالجة واسترجاع معلوماتي قوية» تحاكي 
اللغة العربية وتبنى عليها فهرست المواقع في محركات البحث ورقمنة الوثائق 
العربية والكتابة الصحيحة قواعديّاء أدى إلى صعوبة الوصول للنصوص التعليمية 
والعلمية والمحتوى العربي الايجابي وبدوره هذا يؤثر في التعليم الالكتروني باللغة 
العربية. والجدير بالذكر هنا أن مشاكل اللغة العربية الفنية لا تعاني منها اللغات 
اللاتينية وغيرها بقدر ما تعاني منه اللغة العربية وذلك يعود إلى البنية التشكيلية 
والصرفية الواسعة للغة العربية”2. 

اتصاف اللغة العربية بمواصفات صارمة وثابتة صعب من مهمة حوس بتها 
ولربما هذا ما شكل عائقا أمام بناء برامج تعليمية ذات قاعدة بيانات عربية» إلا أن 
هذا التوصيف قد يكون مجحفا نوعا ما لذا لا نستطيع الجزم به جزما كليا. 

أنموذج ديداكتيكي إلكتروني للصوت القرآني: 

3- مفهوم برنامج تحفة الأطفال وأسس تعليم اللغة العربية: 

تعددت البرامج الإلكترونية التي تهدف إلى تعليم أساسيات اللغة العربية وثلقين 
أحكام تجويد القرآن الكريم» ومن بينها برنامج تحفة الأطفال الذي يعد اقتباسا من 
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كتاب تحفة الأطفال للشيخ سليمان الجمزوري الخاصة بأحكام النون الساكنة 
والتنوين والمدودء ولربما يرجع اختيار اسم التحفة لهذا البرنامج إلى التشابه القائم 
بين المتن والبرنامج من حيث البساطة والسلاسة والهدف التعليمي. 

"إن هذا البرنامج الالكتروني بمواصفاته الموضحة أدناه يعتبر آخر ما توصل له 
العلم في تعليم وتعلم اللغة العربية للأطفال بطريقة شيقة (التعليم عبر الترفيه) 
حيث أنه ينمي مهارات التدريس العلمي ويوفر بيئة تعليمية الكترونية عبر أجهزة 
الكمبيوتر وعبر الأجهزة الكفية وغيرهاء تضمن صحة نطق الحروف العربية 
ويضمن معرفة مخارج وصفات حروف اللغة العربية واستخدامها في كلمات 
عربية والذي يؤدي للتدرج في تعلم وتعليم اللغة العربية ومن خلال ألعاب 
الكترونية تساعد وتزيد التشويق للمنهج واختصار الوقت وتقليل الجهد وخفض 
التكاليف والدافعية للتعلم ويساعد الطفل على تعلم اللغة العربية عن بعد ونشر 
التعليم في المناطق النائية ومراعاة الفوارق الفردية لكل طفل ومعالجة نقص 
أعضاء هيئة التدريس والكادر التعليمي» والتغلب على الصعوبات والمشاكل 
السابقة التي تواجه التعليم التقليدي واستثارة اهتمام المتعلمين وتحقيق أهدافهم 
وإشباع حاجاتهم ورغباتهم للتعلم على نحو فعال» ويعمل التعليم الالكتروني 
(التكنولوجي) مساعدا للتعليم التقليدي"5”. 

4- برنامج تحفة الأطفال من مجالات البحث في اللسانيات الحاسوبية: 

للسانيات الحاسوبية جملة من المجالات التي تحدد أنماطها البحثية» وتعطيها 
الخصوصية التي تؤهلها لتكون علما مستقلا بذاته» فهي تعمل على إنتاج برامج 
محلية " والمقصود بها وضع برامج تعليمية على أجهزة الحاسوب أو على أقراص 
مضغوطة» وفتح المجال للمتعلمين للتفاعل مع الجهاز الذي يتحول إلى القيام بدور 
المعلم» وهنا يكون الجهاز / المعلم أمام طالب واحد يقوم بدور المدرسء الذي 
يعطي درسا خصوصيا للطالب» وعلى الرغم من عدم تلبية هذا النوع من التعليم 
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لجميع الأهداف التربوية التي يقوم بها المعلم البشري» فإنه ييسهمء وإن بشكل 
يسيرء في عملية التعلم الذاتي””. 





1 اك 


مخطط توضيحي مجالات البحث في المعالجة الحاسوبية للغات الطبيعية25 


يعمل برنامج تحفة الأطفال على القيام بمهمتين أساسيتين» لربما تكون بصفة 
انفرادية في بعض البرامج» إلا أن برنامج تحفة الأطفال يجمع العنصرين معا 
ويقوم بآدائهما بصفة آلية يمكن القول عنها جيدة جداء من حيث المردود التعليمسي 
ومن حيث المرجعية الأدائية للوظيفة الإلكترونية التي برمج عليها ويمكن ذكرها 
في الآتي: 

1- التعرف البصري على الحروف: 

ترتكز هذه المرحلة على عدد هائل من خوارزميات التعرف» التي تدخل في 
مجملها في مجال تقنية معالجة الصورء فالكتابة بشكل من الأشكال هي نمط 
صوري الملفوظات التي تصدر عن الإنسان الناطق» " لهذه التقنية نتائج كبيرة 
على أكثر من صعيدء إذ سيمكن توثيق جميع النصوص التي دونت على مر 
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العصورء كما سيمكنها تقديم خدمة كبيرة لمحققي النصوص العربية الذين يعانون 
كثيرا في تفريغ المخطوطات على الورق قبل إدخالها للحاسوب:. ولا تخفى آثار 
هذا العمل» إن نجح. على تراث الأمة الذي ما نزال نعاني من قراءته بسبب 
وشعة المتخطو !2 

2-التوليف الصوتي: وهي عملية انتقالية» تهدف إلى تحويل المكتوب إلى 
منطوقء» فعند وضع المؤشر في البرنامج على الكلمة المراد استنطاقهاء يصدر 
الحاسب الآلي صوتا مسموعا يترجم الكلمة المرسومة إلى موجات صوتية تستقبلها 
الأذن» وبذلك تتغير أجهز الاستقبال من البصرية إلى السمعية. 

برمجة الحاسوب على مثل هذه النظم اللغوية يسمح بفتح قنوات متعددة ومذيلة 

تجمع كل الوسائط اللغوية المشكلة لحلقة التواصل بين هذين الطرفين المتباينين من 
حيث نمط الإبلاغ والاستقبال» ولهذه التقنية عدة استخدامات في برنامج تحفة 
الأطفال وكلها متوافرة في حيز العملية الديداكتيكية وهي: 

#تدريب متعلمي العربية على النطق الصحيح بأصواتها بحركاتها المناسبة. 

«الحوار الشفوي المباشر مع الآلة بدل استخدام لوحة المفاتيح أو الفأرة. 

»إكساب الحاسوب مهارة الضبط الصوتي للنصوص المدخلة دون ارتكاب 
أخطاء إملائية بين الأصوات المتشابهة الصفات والمتقاربة في المخارجء وذلك 
بهدف الاستعانة بالحاسوب في ميادين تعليمية وبحثية نحن في أمس الحاجة إليها 
اليوم أكثر من أي وقت مضى. 

«الإملاء الآلي باللغة العربية.30 

ويبقى الهدف الأسمى من التوليف الصوتي» إكساب الآلة "مهارة الضبط 
الصوتي للنصوص المُدخلة دون ارتكاب أخطاء إملائية بين الأصوات المتشابهة 
والمتقاربة في المخارج؛ لذلك تم إنشاء مجموعة من مراكز الأصوات في جامعات 
مختلفة؛ كمختبر الصوتيات في فرنساء ومختبر معالجة الإشارة الصوتية في 
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المملكة العربية السعودية» وغيرها كثيرة!ة. 





يمكن القول أن برنامج تحفة الأطفال قد استوعب الكثير من الميزات 
الإلكترلغوية المنسجمة مع عملية متطلبات العملية الديداكتيكية» حيث نجد أنه شمل 
مختلف المستويات اللغوية» التي تحمل طابعا آلياء فهو برنامج يركز على 
تدرجات التعليم» انطلاقا من تعليم الطفل أصغر وحدة صوتية ألا وههي الصوت 
اللغوي (مخرجا وصفة)» ووصولا إلى أكبر وحدة لغوية وهي (النصوص 
المختلفة). 

< تعليم مخارج وصفات الحروف: ويحتوي هذا البرنامج على أمثلة لمخارج 
الحروف العربية بطريقة إلكترونية تضمن صحة تعلم وتعليم مخارج الحروف 
العربية من خلال صورة تفاعلية للجوف والحلق واللسان والشفتين والخيشوم تظهر 
للطفل (المتعلم) مخرج الحروف العربية ويسمى هذا بالتفاعل البصريء وعند 
وضع المؤشر على الحرف يتم نطق الحرف العربي بصوت العلامة الشيخ إبراهيم 
الأخضر شيخ مقارئ المدينة المنورة ويسمى هذا بالتفاعل السمعي””. 

تعليم الطفل كيفية إقامة مقارنات سمعية بصرية من شأنه تكوين الذخيرة اللغوية 
السليمة لديه» لهذا نجد أن برنامج تحفة الأطفال قد أتى منسوجا على جملة من 
التفنيات الممحورة للغة العربية في شكل صورة مكتوبة» ثم توليفها صوتيا 
واعتماد خاصية التكرار باستعمال الإجراءات الإلكترونية اللازمة لتسيير البرنامج 
وتفعيل العمليات المطلوبة» فالبرنامج ينفذ الأول التي تلقى إليه حرفيا. 
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وسط اللسان : وفيه مخرج واحد لثلاثة حروف وهي : 


الجيه والشين والياء غير المدية أي التى فقدت شروط 
المد ‏ وتخرح من وسط اللسان مع ما يحاذيه من الحنك 

| | الأعلى ويطلق على هذه الحروف ‏ الحروف الشجرية - 
لخروجها مها يسسى شجر الفم . 





بالنسبة لتحقيق صفة الحرف فإننا نجد أن التلقين الصوتي المبرمج ضمن بيانات 
برنامج تحفة الأطفال قادر على تعليم النطق السليم» وذلك بإرفاق القاعدة التعريفية 
لكل صفة» وعليه يمكن القول أن هذا البرنامج هو خزان معرفيء وناطق تعليمي 
يقوم بدور المعلم الذي يعمل على تلقين المعرفة لمتعلمه شريطة الاعتماد الذاتي في 
تطبيق الأمثلة المطروحةء وتكرارها وفقا لما يمليه البرنامج. 
إعطاء مثل هذه الأساسيات اللغوية بشكل إلكتروني» يسمح برسم المحارف 
اللغوية وفق خوارزميات التحكم» 
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لفة: الفخفد 
اصطلاحا : انخناض أقسى اللسان إلى قاع الم عند النطق بالحرظق. || 


الإحدى والعشرون حرفا المتبقية بعد حروف الاستعلاء وحرف الألفا 





بك 


00 البغدادية التشاعلي اللالكتروتي م بصوت مشيع افوا تيج الاير 





ويحتوي هذا البرنامج على أمثلة (من القرآن الكريم) لحروف اللغة العربية 
وبجميع حركات الإعراب (الفتحة والكسرة والضمة والسكون) بطريقة إلكترونية 
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تضمن صحة تعلم وتعليم الطفل للحروف العربية من خلال كلمات تظهر له بلون 
مميز ويسمى هذا بالتفاعل البصري» وعند وضع المؤشر على الحرف يتم نطق 
كلمة عربية شاملة للحرف مرة بالفتح ومرة بالكسر ومرة بالضم ومرة بالسكون 
بصوت العلامة الشيخ إبراهيم الأخضر شيخ مقارئ المدينة المنورة ويسمسمى هذا 
بالتفاعل السمعي. 

<<( جزء عم الكتروني: 


و 7 


7< عسوي 1 مسو سمه ا 
مَبَعًَا ) عامسب 





ويحتوي هذا البرنامج على عرض لبعض من سور جزء عم بطريقة الكترونية 
تضمن صحة تعلم وتعليم الحروف العربية للطفل من خلال تلوين لجميع الحصروف 
العربية المطلوب منه تجويدها نطقها ويسمى هذا بالتفاعل البصريء وقراءتها 
نصيرك لقي الماز خواة الفمن إبام جام الى يف #المكريعة ومكتم 
مسابقات تحفيظ القرآن الكريم ورئيس بعضها ويسمى هذا بالتفاعل السمعي. 
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<< حفظ جز عم: 

ويمكن من خلال هذا البرنامج تحديد السورة المراد حفظها وبداية التحفيظ 
وآخرة وفترة السكون بالثواني وعدد مرات التكرارء مما يساعد البرنامج الضفل 
على تعلم اللغة العربية بطريقة الكترونية وبدون معلم مع مراعاة الفوارق الفردية 
للأطفال33. 

هذه العمليات المتتابعة والخيارات المتاحة للمعلم والمتعلم في برنامج التحفيظ 
الإلكتروني تساعد الطفل على سرعة تعلمه للغة العربية بكل جودة مع مراعاة 
الفوارق الفردية» كما يساعد على تدريس الطلبة في المناطق النائية وفي الدول 
التي لا يوجد بها معلمون للغة العربية»ء وبذلك نكون استثمرنا التقنية الحديثة في 
تحقيق الأهداف» والنهوض بالأمة وجعلها في مصاف الدول المتقدمة وتحويل 
الأمة إلى أمة المعرفة والارتقاء بالعملية التعليمية في مجال الدراسات العربية في 
الداخل والخارج. 

سادسا: العاب وتسالي إلكترونية: 

إن هذا البرنامج الالكتروني بمواصفاته المختلفة يعتبر آخر ما توصل له العلم 
في تعليم وتعلم اللغة العربية» حيث أنه ينمي مهارات التدريس العلمي ويوفر بيئة 
تعليمية ترفيهية تفاعلية الكترونية للأطفال تضمن صحة نطق الحروف العربية 
وتعلم أحكام التجويد والتشويق للمنهج واختصار الوقت وتقليل الجهد وخفض 
التكاليف والدافعية للتعلم ويساعد طالب علم اللغة العربية بالتعلم عن بعد ونشر 
التعليم في المناطق النائية ومراعاة الفوارق الفردية لكل متعلم حيث روعي في هذا 
البرنامج وضع عدة مستويات للتعلم بالترفيه» ومعالجة نقص أعضاء هيئة التدريس 
والكادر ( الإطار )التعليمي» والتغلب على الصعوبات والمشاكل السابقة التي 
تواجه التعليم التقليدي واستثارة اهتمام الطلاب وذلك بوضع درجات لكل إجابة 
ووضع إعدادات للمستوى المطلوب وتحقيق أهدافهم وإشباع حاجاتهم ورغباتهم 
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للتعلم على نحو فعال» ويعمل التعليم التفاعلي الالكتروني (التكنولوجي) مساعدا 
للتعليم التقليدي ويحتوي هذا البرنامج على العناصر الموضحة أدناه. 

المواصفات: تم إعداد هذا البرنامج وإنتاجه بطريقة إحصائية تكنولوجية 
مستخدما الذكاء الصناعي لوضع عدد لا حصري من الأسئلة العشوائية وفق 
الإعدادات المطلوبة من الطفل (المتعلم) وروعي في البرنامج الفوارق الفردية لكل 
طفل. 


ماله (عللةل لقت 





لعبة جاوب وارتقي: 

وهي لعبة شيقة للأطفال مقرونة بسيارة تتقدم نحو خط النهاية عند الإجابة على 
الأسئلة حول الحروف العربية» وبذلك نكون أول من أستخدم الألعاب التفاعلية 
الإلكترونية في تعلم اللغة العربية وأحكام تجويد القرآن الكريم””. 
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2 


2 ول جا ء. 2 . مد هر عد 
قال تعالى« وَهَواسه ف اسموات ف الاض »> 


جاء حكم حروق منخمة في الآية مرة واحدهة» 


بينما جاد حكم حروف لا تلفظ 0 








اللعبة الثانية لا تقل جودة عن سابقتها وهي عبارة عن نقل الحروف الملونة في 
المثال أسفل الشاشة ووضعها في أحد العناوين الموضحة أعلى الشاشة وبذلك نكون 
ساعدنا الأطفال لإجادة وتجويد حروف اللغة العربية بكل يسر وسهولة . 
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ميزات برنامج تحفة الأطفال: 

© التعرف على شكل الحرف العربي؛ 

* التعرف على نطق الحرف العربي (في جميع مواضعه في الكلمة» مع جميع 
علامات التشكيل) ؛ 

« التعرف على الكلمات المركبة وعلاقة الحرف بغيره من الحروف؛ 

© وقراءة الآيات والسور القرآنية؛ 

« التعرف على حركات النطق مع إجراء اختبارات على جميع المستويات 
لتحديد مستوى الطالب ودرجة استيعابه؛ 

» زودت الدروس والاختبارات بإمكانيات الوسائط المتعددة من (الصوت 
والصورة والحركة) لتسهيل عرض الدروس وتبسيط العرض””. 

خاتمة: 

تمخضت هذه المقاربة عن جملة من النتائج التي شكلت الحوصلة النسبية لكل ما 
تم التنقيب عنه في مجال اللسانيات الحاسوبية والتعليم الإلكترونيء ويمكن أن 
نذكرها في شكل نقاط كالآتي: 

** استطاعت اللغة العربية دخول عالم البرامج الإلكترونية من خلال الحوسبة 
التي سمحت بخلق تعامل لغوي آلي. 

** اللسانيات الحاسوبية من بين أهم العلوم اللغوية التي اهتمت بإدراج النظام 
اللغوي العربي ضمن قاعدة بيانات ضخمة. 

*#* اللسانيات الحاسوبية خلقت طفرة علمية وفكرية تواصلية عظيمة كان من 
ثمارها تسريع البحث العلمي والدراسة الموضوعية المرتبطة بذاكرة الحاسب. 

** التفاعل المستوياتي اللغوي الحاسوبي أضحى المادة الثرية التي اهتم بها 
دارسو اللغة العربية. 

** التعليم الإلكتروني وبرمجته أصبح من تحديات العصر. 
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** العمل على تلقين احكام التجويد وتعليم تلاوة القرآن الكريم (من المخرج إلى 
نهاية التلاوة) هو من بين الأهداف السامية التي خطتها اللسانيات الحاسوبية 
وسخرت لتحقيقها كل الآليات البرمجية والتكنولوجية. 

** المختبر الصوتي يعمل على ابتكار برامج وآلات الصوت لأجل خدمة اللغة 
العربية. 

** برنامج تحفة الأطفال برنامج إلكتروني يشمل كل المستويات اللغوية 
الديد اكتيكية. 

*** التعامل الإلكتروني هو تعليم قائم على ذاتية تعلمية» حيث يكون الحاسوب 
وبرامجه هما الموجه الأساسي الذي يحتل دور المعلم» في حين يعتمد المتعلم على 
نفسه في تلقي المعلومة واستقراءها. 

*** التحليل اللساني أولوية بالنسبة للمعالجة المعلومية أو الحاسوبية» ويسمح هذا 
النوع بتحليل أولي للمدونة تبعاً للمهمة المنتظر تنفيذها من الحاسوب. 

** إمكانية الاستعانة بالحاسوب في إحصاء الحروف الأصلية لمواد اللغة 
العربية» بهدف الوقوف على نسج الكلمة العربية. 

*#* للسانيات» ينتظم اللسانيات الحاسوبية مكونان: أحدهما تطبيقي والآخر 

** تعتني اللسانيات الحاسوبية بالناتج العملي لنمذجة الاستعمال الإنساني للغة 
وهو يهدف إلى إنتاج برامج ذات معرفة باللغة الإنسانية. 

** البرامج الحاسوبية ضرورية من أجل تحسين التفاعل بين الإنسان والآلة؛ إذ 
إن العقبة الأساسية في طريق هذا التفاعل بين الإنسان والحاسوب إنما هي عقبة 
التواصل. 

“* يستخدم اللسانيون برامج الكومبيوتر في تحرير وحفظ واستعادة البيانات 
والمعلومات والنصوص بأساليب متعددة» وتأسيس القواميس والمعاجم اللغوية 
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الرقمية» وفهرسة النصوص المختلفة أبجدياً بأكثر من طريقة؛» وأسهم تطور 
العلوم الرقمية خلال السنوات الأخيرة في ظهور آليات جديدة تماماً في المجالات 
النعوية: 

*** تمكن الحاسوب من معالجة اللغة معالجة آلية تكشف عن دخائل البنية الدفينة 
للع 


208 








اللّغة العربيّة والتقانات الحديثة 


قائمة المصادر والمراجع: 
اانا 0]/ م وحاى !0لا / لات / 1510115/١أل/‏ 1.010انا. 3 الاء5ع. الالثالالا .1 
01م .902010 '691أو1902000962001مع] 

2 أحمد راغب أحمدء فنولوجيا القرآن دراسة لأحكام التجويد في ضوء علم 
الأصوات الحديث» إشراف: محمد الدسوقي الزغبي» ومحسن عبد الرزاق رشوان 
أطروحة مقدمة لنيل درجة الماجستيرء جامعة عين شمسء» كلية الآداب» قسم اللغة 
العربية مصر. 

3. أحمد راغب» دور المؤثرات السياقية في تقدير المد الزمني للفونيم -دراسة 
فونولوجية حاسوبية» دراسات لغوية» مجلة الدراسات اللغوية والأدبية» ع1» 

4. أسماء العقادء التعليم الإلكتروني وتحديات العصر.ء المشرف: عبد السلام 
الصيادء جامعة بيرزيت كلية تكنولوجيا المعلومات قسم هندسة أنظمة الحاسوب. 

5. برنامج تحفة الأطفال الإلكترونية في تعليم أسس اللغة العربية 
01 .لع الازْة]. الاللاللاء 11:32 2018/05/30. 

6. حسن حسين زيتون» رؤية جديدة في العلم - التعلم الإلكتروني» المفهوم القضايا 
والتطبيق» الدار الصولتية للتربية»ء الرياضء المملكة العربية السعوديةء 2005. 

7 ديدوح عمرء فعالية اللسانيات العربية الحاسوبية» النثرء مجلة الآداب واللغفات 
جامعة قاصدي مرباح» ورقلة» الجزائرء ع8»: ماي 2009. 

8 رشدي أحمد طعيمة» تعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها: مناهجه وأساليبه 
منشورات المنظمة الإسلامية للتربية والعلوم والثقافة-إيسيسكو. الرباطء» 1989م. 

9 الزركان محمدء اللسانيات وبرمجة اللغة العربية في الحاسوب» السجل العلمي 
لندوة استخدام اللغة العربية في تقنية المعلومات» مكتبة الملك عبد العزيز العامة 
الرياضء» 1993. 

0.سلوى حمادةء محمود السايس» تجربة شركة (اقرأ آية: 63016/56) في تعليم 
اللغة العربية لغير الناطقين بها من خلال مقاطع لفظية صوتية: 
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ل3]003ماعأاماء وأطومث ‏ ألنبات5. طالدلإنظلء لاإأأ5ع/اامنا. لباك وملكا 
» 17 لإاللالأطعطاء 0165لأ5 عأط3 نا 05 أمعمامماع/اع0 عطا 15١‏ عممعءعامه0ن 

9ه 2018/5/30. 0امه.6301/6056. 2013: 20 لإالقبارطعع 16 2013 

1.عائشة بنت عزيزانء اللغة والحاسوب» الجامعة الإسلامية العالمية الماليزية 
5100580010. 315821230 18:58 2018/05/4. 

2.عبد الرحمن الحاج صالح» بحوث ودراسات في اللسانيات العربية» موفم للنشر 
الجزائرء دطء 2007. 

3.عبد الله الأنصاري» التحليل النحوي الحاسوبي» وبي - منتدى مجمع اللغة 
العربيةء 60-2-8185019.6017.للاللاللاء 18:45 2018/06/4. 

4.غانم قدوري الحميدء أجهزة مختبر الصوت» 07.0017 أطقاو- ]ل . الاللاللا 
3 ». 2015/6/5. 

5.اللغة العربية والحاسوب (قراءة سريعة في الهندسة اللسانية العربية) أو مقاربة في 
محاكاة الدماغ العربي لغوياء محمد محمد الحناش» جامعة الإمارات العربية المتحدة 
كلية العلوم الإنسانية والاجتماعية» قسم اللغة العربية وآدابهاء أكتوبر 2002. 

6اللغة العربية والحاسوب (قراءة سريعة في الهندسة اللسانية العربية) أو مقاربة في 
محاكاة الدماغ العربي لغوياء محمد محمد الحناش. 

7.مازن الوعرء اللسانيات والحاسوب واللغة العربية»ء رؤى ثقافية» دمشق» العدد 
4 2003 ص 23. 

8.الموسى بن عبد الله العزيزء التعلم الإلكتروني مفهومه فوائد عوائقه» ورقة عمل 
مقدمة إلى مدرسة المستقبل» جامعة الملك سعود. 

9.نبيل عليء» الثقافة العربية وعصر المعلومات». سلسلة عالم المعرفة 265 
الكويت.ء 2001. 

0نبيل عليء» اللغة العربية والحاسوب» مؤسسة تعريبء» الكويتء 1988. 

21.نهاد موسى» العربية نحو توصيف جديد في ضوء اللسانيات الحاسوبية المؤسسة 
العربية» بيروت» لبنان»ء ط1ء 2000. 
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2. وليد أحمد العناتي» الدّليل نحو بناء قاعدة بيانات للسانيّات الحاسوبيّة العرَبيَة 
ندوة تقنية المعلومات والعلوم الشرعية والعربية» محور التطبيقات اللغوية. 

3وليد العناتي» اللسانيات الحاسوبية العربية...المفهوم» التطبيقات» الجدوى مجلة 
الزرقاء للبحوث والدراسات» عمادة البحث العلمي بجامعة الزرقاء الأهلية الأردنية 
المجلد السابع» العدد الثانيء 2005. 

4.يحيى محمد الحاج» محمد عون اللهء عبد المهدي الأنصاري» عماد بن عبد 
الرحمن الصغير» 'نظام تفاعلي للتعليم الذاتي للتجويد"» ندوة القرآن الكريم والتقنيات 
المعاصرة:ء المدينة المنورةء 2009. 
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الهوامش 
' - يحيى محمد الحاج»ء محمد عون الله عبد المهدي الأنصاري» عماد بن عبد الرحمن 
الصغيرء 'نظام تفاعلي للتعليم الذاتي للتجويد"» ندوة القرآن الكريم والتقنيات المعاصرة» المدينة 
المنورةء 2009. 
7 - ديدوح عمرء فعالية اللسانيات العربية الحاسوبية» النثرء مجلة الآداب واللغات» جامعة 
قاصدي مرباح» ورقلة» الجزائرء ع8: ماي 22009 ص]. 
7 - عبد الرحمن الحاج صالح» بحوث ودراسات في اللسانيات العربية» موفم للنشرء الجزائر 
دطء 2007 ص125. 
4 - نهاد موسىء العربية نحو توصيف جديد في ضوء اللسانيات الحاسوبيةء» المؤسسة العربية 
بيروتء لبنان»ء ط1ء 2000 ص54. 
7 - نبيل علي» اللغة العربية والحاسوب» مؤسسة تعريبء الكويت» 1988» ص]1. 
> -وليد أحمد العناتي» التليل نحو بناء قاعدة بيانات للَسانيّات الحاسوبيّة العرَبييّةه .ندوة تفنية 
المعلومات والعلوم الشرعية والعربية» محور التطبيقات اللغويةء ص681-680. 
” - وليد العناتي» اللسانيات الحاسوبية العربية...المفهوم» التطبيقات» الجدوى» مجلة الزرقاء 
للبحوث والدراسات» عمادة البحث العلمي بجامعة الزرقاء الأهلية الأردنية» المجلد السابع» العدد 
الثاني» 2005 ص69. 
؟ - عائشة بنت عزيزان» اللغة والحاسوبء الجامعة الإسلامية العالمية الماليزية» 

٠‏ 18:58 01.600.2018/05/4م5وه!ط.موداع509أ2 
” - الموقع نفسه. 
10 - الموقع نفسه. 
'! - الموقع السابق. 
2' - عائشة بنت عزيزان» اللغة والحاسوب» الجامعة الإسلامية العالمية الماليزية. 
3! - ينظر: سلوى حمادة» محمود السايس» تجربة شركة (اقرأ آية: ©963017©156) في تعليم 
اللغة العربية لغير الناطقين بها من خلال مقاطع لفظية صوتية» 
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ع1 103 ]73لأعاماء وأطوءكم ألناو5. طلولالكاء لإأأواعلاامنا 0نات5 وصمكا 
لإلقنالطع2 م1 2013): 17 لالولقطعطء 00165أ5 عأم3 © 05 أمعصصممماعناعل عطا 10 
9 2018/5/30. 7امه.ء16901/65: 2013: 20 


4! - الموقع السابق. 

5 - غانم قدوري الحميد» أجهزة مختبر الصوتء» 01-91130310.60177.للاللاللاء 11:23 
75.. 

6 - الموقع السابق. 


”' - أحمد راغب أحمدء فنولوجيا القرآن دراسة لأحكام التجويد في ضوء علم الأصوات 
الحديث» إشراف: محمد الدسوقي الزغبي» ومحسن عبد الرزاق رشوان» أطروحة مقدمة لنيل 
درجة الماجستيرء جامعية عين شمسء كلية الآداب» قسم اللغة العربيةء مصرء ص320. 

5 - أحمد راغب» دور المؤثرات السياقية في تقدير المد الزمني للفونيم -دراسة فونولوجية 
حاسوبية» دراسات لغوية» مجلة الدراسات اللغوية والأدبية. ع1» 

”! - المرجع السابق»ء ص86-25. 

7 - الموسى بن عبد الله العزيزء التعلم الإلكتروني مفهومه فوائده عوائقه» ورقة عمل مقدمة 
إلى مدرسة المستقبل» جامعة الملك سعود. 

2 - حسن حسين زيتون» رؤية جديدة في العلم - التعلم الإلكتروني» المفهوم القضايا والتطبيق 
الدار الصولتية للتربية»ء الرياضء المملكة العربية السعوديةء» ٠2005‏ ص24. 

72 - أحمد محود عبد اللطيف» التعليم الإلكتروني وسيلة فاعلة لتجويد التعليم العالي» ص3. 

- ينظر: رشدي أحمد طعيمة» تعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها: مناهجه وأساليبه منشورات 
المنظمة الإسلامية للتربية والعلوم والثقافة-إيسيسكو. الرباطء 1989م» ص:39-37. 
1310962000101 117_2/005ن01]/ موحاة كاه ننا/ مأك أ 015 ١/151‏ أل/ ١.010‏ 1انا. 2 الاع5ع. الالاثالانا 

01.5001 اننع 9/6201 0092010101191 2ع 

7 - أسماء العقاد» التعليم الإلكتروني وتحديات العصرء المشرف: عبد السلام الصياد» جامعة 

بيرزيت كلية تكنولوجيا المعلومات قسم هندسة أنظمة الحاسوب»ء ص 12- 13. 

- برنامج تحفة الأطفال الإلكترونية في تعليم أسس اللغة العربية» ‏ 17مء. 0ع /نازد. لثاللاللا 
2 2018/05/30. 
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7*- اللغة العربية والحاسوب (قراءة سريعة في الهندسة اللسانية العربية) أومقاربة في محاكاة 

الدماغ العربي لغوياء محمد محمد الحناش» جامعة الإمارات العربية المتحدةء كلية العلوم 

الإنسانية والاجتماعية» قسم اللغة العربية وآدابهاء أكتوبر 2002» ص19. 

* - اللغة العربية والحاسوب (قراءة سريعة في الهندسة اللسانية العربية) أومقاربة في محاكاة 

الدماغ العربي لغوياء محمد محمد الحناش»ء ص10. 

” - المرجع السابق»ء ص15- 16. 

'” - ينظر: لمرجع نفسه» ص17. 

3 - الحناش» اللغة العربية والحاسوب. صء» 17. 

7- برنامج تحفة الأطفال الإلكترونية في تعليم أسس اللغة العربيةء 17مء. 0ع /نازه. الاللاللا 

.2018/05/303 2 

3 - برنامج تحفة الأطفال الإلكترونية في تعليم أسس اللغة العربيةء 17مء. 0ع /نازه. للاللاللا 

.2018/05/303 2 

- الموقع نفسه. 

37 - ينظر: سلوى حمادة» محمود السايسء» تجربة شركة (اقرأ آية: 5623016156 ) في تعليم 

اللغة العربية لغير الناطقين بها من خلال مقاطع لفظية صوتية» 

1 (7311003عاماء وأطوءثم ألناوك. طالولاتلكاء لإأأواع/اامنا 520 وصكا 

لالقلقطعع م1 2013). 17 لإلونقطعطء 5ع01لأ5 عأصةنا© 05 أمعمممماعن/اع0 عطا 10١‏ 
١.9‏ 2018/5/30. 7امه. 6901/6156 2013: 20 


304 














اللّغة العربيّة والتقانات الحديثة 


الأسانيات التداولية والوظيفية واشكالية التعالق النصي 
(مقاربة في المنهسج) 


د: عواطف سليماني 
جامعة عباس لغرورء خنشلة 

ملخص: 

تمثل اللسانيات التداولية والوظيفية خطوة هامة نحو إرساء قواعد تفكير لسانى 
عربي حديث» يضاهى ما وصل إليه الفكر الغربي المعاصرء بالنسبة للغات 
الاخرى» مما يكشف عن نحو وظيفي لمشروع لسانى واسع النطاق» يجمع ما بين 
الأساليب الجمالية والوظيفية» والأساليب البنائية الثقافيةء خاصة وإن تعلق الأمر 
بالجانب التاريخي اللسانى وحتى الجغرافي» في إطار شبكة تعالقات نصية 
متشعبة الأداء والوظيفة» فهل يمكن تحيين وظيفة اللسانيات التداولية في التعالق 
النصي؟ ما حدود تطبيق هذه اللسانيات؟ 

الكلمات المفاتيح: اللسانيات» التداولية» الوظيفية» التعالق النصي. 


لاوا 
م69 عنا عناألأ5ممه عااعمممتاعمم؟ أع عنبان300211م عناولأ5أناومًا ها 
23186 علناونلأ5ألاوماًا 566معم عصلل أمعممرع:5اطئ6١|‏ 5مول0 عأاصمتممما 
016011 عاأوأامع06000 مؤومعم ا عل مااعه 3 عأاطواطمعة ,عمعلمم 
”0 أعتامملاعءمم1 أععم35 انا عاقلا ألان ,645/لاو32| 5ع/أناج”0 3 ممم9! وم 
أ 5علالتأغطا5ء ذ5عالاأ5 065 أموصاطمملمه عااعرءة 03006 3 عناوتأ5اناوطذا أعزمام 
أععم85"| 064 59015521 .ذ5عأالعاناأاناه 5عاأ5الالأعنانأوممه أ رو5عالعصصمماعمصمم]؟ 
من"ل ع لاعاممه عا 05و09 ,بعناوأطم06005 عممّم أع عباو5أذأط عباونتأدأباوطاا 
عاطأ55مم اأجأاوع ,ومتاعم؟ ع0 أعء عمعصوصم ملعم ع0 عناعاممامه اعبالاعا باوءعه5ة) 


١3‏ 0325 ]2003م عنانلأذ5أناوماًا | ع0 صماعمم ا ععذأاوبنأه0ج'0 
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ماع ع0 نمنأووأاممك'0 5عأتمزا 5عا أممة 5عااعن معااعنةكاعا ععمو0رممةوع00 
اذ لاوطا 
6م06 ,اأعمدملاعمم]1 ,عنا1902023110م ذا ,عناوأأ5أناوطنا وا :5غ6اءع-5ه0 ]الا 
.ااعلنكاع] 
مقدمة: 
يعتبر موضوع تعليم اللغة العربية» وكذا تعلم اللغات» من المجالات المهممة 
التي تندرج ضمن مجال العلوم الإنسانية في مجالها التطبيقي» وهي تهدف إلى تعليم 
ارساء قواعد اللغة» سواء اللغة الأم» أم مما يكسبه من اللغات الأجنبية» وهو أمر 
يضطلع به النحو الوظيفي اليوم»» لأن هذا العصر هو عصر المعرفة بامتياز 
واللغة لا تنفك عن المعرفة بكل مجالاتهاء ومباحثهاء والاشتغال بموضوع تعليم 
اللغات ضرورة ملحة تفرضها كل الأدبيات العلمية على تباين اتجاهاتها وحقولها 
اللسانية» وحتى التقنية» وعلوم التربية؛ والديداكتيك... فما دامت اللغة هي 
الميكانيزم الذي يقوي رابطة التواصل بامتياز فهي لا تنفك عن استمرارية المعرفة 
البشرية» ومن المبادئ التي تعتمدها اللسانيات لإرساء دعائم اللغة لدى المقبلين على 
< المبدأ الأول: فصل الخطاب المنطوق عن الخطاب المكتوب؛ لأن اللغة عبر 
مسارها التحولي كانت منطوقة قبل أن تكون مكتوبة» وذلك بغية تسهيل عملية 
الارتقاء لدى المتعلم. 
١<‏ المبدأ الثاني: يكمن في وظيفة اللغة التواصلية بين أفراد المجتمع؛ ومنه 
فمتعلم اللغة يسهل عليه اكتساب المهارات المختلفة باندماجه في الوسط اللغوي 
وهذه ضرورة بيداغوجية لا بد من توفرها لتحقيق النجاح المتوخى من تعلم اللغة 
بصفة عامة» والعربية على وجه التخصيص. 
< المبدأ الثالث: يتمثل في تكوين العملية في إطار الطابع الاستقلالي لكل نظام 
لساني وفق اعتباطيته المتميزة التي تجعله ينفرد بخصائص مختلفة. 
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لذلك ظهرت نظريات ومناهج سعت إلى مقاربة الظاهرة اللغوية مقاربة علمية 
على شاكلة العلوم الطبيعية» من هذا المنطلق ظهر علم اللسانيات الذي يعتبر اللسان 
موضوع كل دراسة لغوية في مستوياتها المختلفة الصوتنية والتركيبة والدلالية 
وهنها: اللبناشناظ الورعطليفية: و الك قفخن .ضيفت القدنة التو اامكية شفط :و إنمينا 
وسّعتها بالأخذ في عين الاعتبار طاقات ومعارف أخرىء إضافة إلى الطاقة 
والمعرفة اللغوية (النحوية)!!) وذلك من خلال نموذج استعمال اللغة الطبيعية من 
طرف ممارسيهاء الذين لا يتواصلون فيما بينهم إلا بخطابات» ولهم قدرة تواصلية 
متكاملة أي مجموعة من الملكات؛. وهي الملكات المعرفية» واللغوية: والإدراكية 
والمتظقية والاحتماغية ...ول تضتل' النظرية حد التكامل والكفكتاءة التحاملة إلا إذا 
رفاك زه الطعات كليا :ول :نكت عن نعدوهالنئعة اللشوية وتطاها: 

فالملكة اللغوية هي التي تمكن مستعمل اللغة من إنتاج عدد لا متناه من الجمل 
في مقامات تواصلية متعددة لمعرفته بلغته معجما وصوتا وصرفا وتركيباء وههي 
دائمة الحضور في عملية التواصل اللغوي أما غيرها من الملكات فيلجأ إليها عند 
الحاجة لذلك حاولت اللسانيات الاهتمام بوظيفة اللسان الطبيعي» وعلاقة الوظيفة 
بالبنية» ومفهوم القدرة اللغوية» ومفهوم الكليات اللغوية» وعلاقة الوظيفة بموضوع 
الوصف اللغويء, وعلاقة الوظيفة بالمفاضلة بين الأنحاء) وربطها بمفهوم الكفاءة 
التفسيرية وهذه الأخيرة تجمع ثلاث كفاءات مترابطة ومتكاملة هي: الكفاءة 
التداولية» والكفاءة النفسية والكفاءة النمطية. 

. الكفاءة التداولية: 

يقول سيمون ديك معرفا هذه الكفاءة: "على النحو الوظيفي أن يستكشف 
خصائص العبارات اللغوية المرتبطة بكيفية استعمال هذه العبارات» وأن يتم هذا 
الاستكشاف في إطار علاقة هذه الخصائص بالقواعد والمبادئ التي تحكم التواصل 
اللغوي, يعني هذا أنه يجب ألا نتعامل مع العبارات اللغوية على أساس أنها 
موضوعات منعزلة» بل على أساس أنها وسائل يستخدمها المتكلم لإبلاغ معنى 
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معيّن في إطار سياق تحدده العبارات السابقة» وموقف تحدده الوسائط الأساسية 
لموقف التخاطب7) يؤخذ من التعريف أن خصائص العبارات اللغوية تتحكم فيها 
عوامل أخرى من الخارجء وهي مبادئ تحكم التواصل اللغويء وبالتالي فإن 
العملية التواصلية لا تقتضي معرفة لغوية فحسب بل تقتضي معارف أخرى عامة 
وآنية تخص الموقف الذي تتم فيه عملية التواصلء ومن هنا فإن إنتاج اللغة وفهمها 
يتمان في إطار تداولي (حوار» سرد...). 

الكفاءة النفسية: 

يعرقها سيمون ديك بقوله: 'تنقسم النماذج النفسية بطبيعة الحال إلى نماذج 
إنتاج» ونماذج فهم تقد نماذج الإنتاج: كيف يبني المتكلم العبارات اللغوية 
وينطقهاء في حين تحدد نماذج الفهم كيفية تحليل المخاطب للعبارات اللغوية 
وتأويلهاء وعلى النحو الوظيفي الذي يروم الوصول إلى الكفاءة النفسية أن يعكس 
بطريقة أو بأخرى ثنائية: الإنتاج/الفهم هذه"4) 

يشير ديك في هذا التعريف إلى العملية النفسية التي يقوم بها الذهن في إنتاج 
الخطاب أو فهمه أثناء القيام بالعملية التواصلية» وعليه فإن نماذج النحو الوظيفي 
صيغت على أساس أن إنتاج الخطاب ينطلق من القصد إلى النطق مرورا 
بالصياغة. 

الكفاءة النمطية: 

يعرف ديك هذه الكفاية بقوله: 'يزعم المنظرون للسان الطبيعي أن بإمكانهم 
حصر الاهتمام في لغة واحدة» أو في عدد من اللغات فيما يقارب التنميطيون اللغة 
مقاربة محايدة نظريا تعتمد منهجا استقرائيا شبه تام. 

إن الدراسة التنميطية لا تكون ذات نفع إلا إذا أطرتها مجموعة من الفرضيات 
النظرية ولا تكون النظرية اللسانية في المقابل ذات جدوى. إلا إذا كشفت عن 
مبادئ:وقواعد ذات انطباقية واسعة التطاق7© :وهذا:منا تسهئ إلفه اللسائيات 
التداولية من تحقيقها لهذه الكفاءات الثلاث؛: من خلال خمس وظائف منها الخارجية 
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(المبتدأء والذيل» والمنادى)؛ وسميت بذلك لأنها تسند إلى مكونات تتموقع خارج 
الجملة7), والداخلية (البؤرة» والمحور)ء وهي علاقات تقوم بين مكونات الجملة 
على أساس المقام الذي تنجز فيه الجملة» بمعنى آخر فهي على أساس البنية 
الإخبارية المرتبطة بالمقام» وبالتالي فهي تحدد وضع المكونات داخل البنية 
الإخبارية» فهي التي تقوم بتحديد العلاقات بين مكونات الجملة على حسب التواصل 
بين المتكلم والمخاطبء أو الوضع التخابري بينهما”) 

الوظائف الداخلية: 

0 أ وهي المكوّن الحامل للمعلومة الأكثر أهمية أو الأكثر بروزافي 
الجملة7, أو التي يجهلها المخاطب أو يشك في صحتها أو ينكرهاء وعلى هذا فهي 
نوعان؛ من حيث الطبيعة؛ بؤرة الجديدء وبؤرة المقابلة» ومن حيث المجال؛ بؤرة 
المكوّن» وبؤرة الجملة7. 

المحور: وهو المكون الدال على المكون الذي يكون محط الحديث عنه في 
الجملة 19) 

الوظائف الخارجية: 

المبتدأ: هو ما يحدد مجال الخطاب الذي يعتبر الحمل بالنسبة إليه واردا(!!) 
مثل: (زيد؛ قام أبوه)» الجملة تتكون من ركنين؛ حمل: (قام أبوه)» ومبتدأ : (زيد) 
وهو الذي يحدد المجال الذي يعتبر إسناد مجموع الحمل إليه واردا؛ بمعنى أن 
يكون المبتدأ صالحا للإحالة على ما بعده. ويكون المخاطب قادرا على التعرف 
على ما يحيل إليه المبتدأء فالإحالة على المجهول لا يفيد؛ فهو لحن تداولي2!). 

الذيل: هو الذي يوضّح معلومة داخل الحمل أو يعدّلها أو يصححها؛ فالذيل على 
هذا ثلاثة: ذيل توضيح, وذيل تعديل» وذيل تصحيحء ويكون ذلك وفقا طبقا لإنتاج 
الخطاب بحسب مقاماته» مثل: 

أخوه مسافر» زيد. 

رسبء الطالبان. 
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سرنى زيدء سلوكه. 

قرأت المصحفء نصفه. 

شاهدت اليوم زيداء بل عمرا. 

يتضح من خلال الأمثلة السابقة أن المتكلم يعطي المخاطب كلاما ثم يدرك أنه 
ليس هو المقصود فيوضحه أو يعدله أو يصححهء ولهذا نرى في كل مثال فاصلة 
و التيل: وما قبل 

المنادى: تسند وظيفة المنادى إلى المكوّن الدال على الكائن المنادى في مقام 
معين7!)؛ فهذه الوظيفة تسند إلى المكون الدال على الكائن المدعو4!)؛ مثل: 

يا زيد» جاء الضيوف. 

يجب أن نميز بين النداء كفعل لغويء والمنادى كعلاقة ووظيفة التي يرتبط 
إسنادها بالمقام» فهما يتلازمان حيث ما وجد النداء (الفعل الكلامي) يوجد المنادى 
(الوظيفة). 

ثالثا: البنية المكونية: 

ويقصد بها البنية الصرفية التركيبية بتطبيق قواعد التعبير التي تشتمل على 
جملة من القواعد وهي: 

قواعد صياغة الحدود 

قواعد صياغة المحمول 

قواعد إدماج مؤشر القوة الإنجازية 

واف المورقعة 

قواعد إسناد النبر والتنغيه(13) 

ودون الخوض كثيرا في قواعد صياغة الحدودء فإننا نعاول ربطها بمدى 
تماسك بناء النص واتساقه الذى يعرف في الاصطلاح؛ على أنه "قريب مخ الذلالة 
اللغوية؛ حيث نجد أنه تماسُكٌ بين عناصر النص يُسمح بتلقي النص وفهمه. وذلك 
من مخاال«النذيد من الكذاسيين اللقونية الكج ححدق قصنرية النمن »ب الإاضافة إلى تميزة 
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ذلالة جامعة تحتق. ركذف النصية الكلية أى »م ايتعوله تعدا اعفار تدده الخرية 
مُهيكلة» تجمع بين عناصرها علاقات وروابط معينة"29). وه كذلك "السبك والربط 
والتماسك. وتجدرالإشارة إلى أن محمد مفتاح في كتابه "التلقي والتأويل ' جمّعً 
تحت مصطلح التماسك مجموعة من المفاهيم المتقاربة» ومنها التنتضيد والاتساق 
والانسجام والتشاكل17)» ولقد اهتمّ العرب قديمًا بمفهوم الاتساق؛ فالبلاغيون عمدوا 
في دراساتهم إلى الكشف عن الترابط الذي يكون بين عناصر النص ومكوناته 
مثلما نجد عند حازم القرطاجني (ت684 ه) الذي يقول متحدثًا عن الكلام في 
الشعر: 'فأما المتصل العبارة والغرضء فهو الذي يكون فيه لآخر الفصل بأول 
الفصل الذي يتلوه 

- علاقةً من جهة الغرضء وارتباط من جهة العبارة"9). وهذا هو عين 
الاتساق والاتيتجاة كما يعرفان اليوى: 

إن للاتساق ثلاثة أنواع كلها تتحقق في الطرح التداولي اللسانى: اتساق نحوي 
ومعجميء وصوتيء وله وسائل وأدوات كثيرة يتحقق بها في النصوصء وأهمّها 
الأخالة والانشيؤال»:والوضك والاثيان المسجمي» والكران: 

1- الإحالة: هي إشارة عنصر داخل النص إلى عنصر آخر؛» وتتحقق بمجموعة 
من العناصر ؛ مثل: أسماء الإشارة» والضمائر»ء وأدوات المقارنة. 

وتنقسم الإحالة من جهة إلى إحالة مقامية خارج النصء» وإحالة نصية داخل 
النصء» وتنقسم من جهة أخرى إلى إحالة قبلية تشير وتحيل على شيء سابق 
واإحالة نعدية تديل على :شيع لاحق: 

2- الاستبدال: هو استبدال عنصر لغوي بعنصر آخر له نفس المدلول» فهو إِذَا 
ذو طبيعة معجمية ونحوية» 'وينقسم الاستبدال إلى ثلاثة أقسام : الاستبدال الاسمي 
والاستبدال الفعلي» والاستبدال القولي'(19). 

3- الربط: هو الطريقة التي تترابط بها أجزاء النص اللاحقة والسابقة بشكل 
منظم ومتماسكء وله وسائل؛ منها: العطفء الذي يعتبره ديفيد كريستال من أهم 
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وشائك: التساق» هق أول وشيلة بسق بها النض» ثاثا يعذه الرتسائل الأححوى 
كالإحالة والتكرارء والعلاقات المعجمية 20) 

4- 00 المعجمي: يتحقق هذا الاتساق من خلال وسيلتين؛ هما: 
التّكر ار(1©) والتضاٌ؛ فالأولى هي 'شكل من أشكال الاتساق المعجمي يتطلب إعادة 
عنصر معجميء أو ورود مرادف له» أو شيبه مرادف, أو عنصرا مطلقاء أو اسما 
عامًا "(2©. 1 

أما الثانية» فهي 'توارد زوج من الكلمات بالفعل أو بالقوة؛ نظرًا إلى ارتباطهما 
بحكم علاقة من العلاقات"77)؛ كعلاقة التضاد والتنافر» وعلاقة الجزء بالكل. 

5- الاتساق الصوتي: يتحقق هذا النوع بالسجع والجناس» والتوازي الصوتي 
والصرفي. 

من المعلوم أن المقاربة التداولية هي تلك المنهجية التي تدرس الجانب الوظيفي 
والتداولي والسياقي في النص أو الخطاب؛ وتدرس مجمل العلاقات الموجودة بين 
المتكلم والمخاطبء مع التركيز على البعد الحجاجي والإقناعي وأفعال الكلام داخل 
النص. بمعنى أن التداوليات هي ذلك: "العلم الذي يدرس المعنىء مع التركيز على 
العلاقة بين العلامات ومستعمليها والسياق» أكثر من اهتمامها بالمرجع أو بالحقيقة 
أو بالتركيب 

كما تهتم أيضا بالمرجع والإحالة التي تم إقصاؤها من 'فردينائند دوسوسير”" الذي 
حصر العلامة في الدال والمدلول. ومن ثم» ترفض المقاربة التداولية في مجال 
الأدب والنقد التركيز على البنيات الشكلية والجمالية» دون مساءلة أفعال الكلام 
والمقصدية الوظيفية. فضلا عن ذلكء فالمقاربة التداولية تدرس اللغة العادية واللغة 
اللاعادية (اللغة الشعرية» اللغة الروائية» واللغة الدرامية..)» وحضور الأنا والأنت 
والسياق التواصليء والوظيفة المقامية والمقالية:؛ والانتقال من الحرفي إلى 
الإنجازي» ودراسة الحجاج في النصوص والخطابات التي يكون هدفها هو الإقناع 
الذهني» والتأثير العاطفي الو 58 وأيضا دراسة السرد الإقناعي كما عند 
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غريماس» وخاصة في خانة التطويع والتحفيز المبنية على فعل الاعتقادء وفعل 
التأويل» وخانة الكفاءة المبنية على منطق الجهات (وجود الفعل» ومعرفة الفعهل 
وقدرة الفعل» وإرادة الفعل. 

وعليه» فالمقاربة التداولية هي دراسة العلامات في علاقة مع مستعمليها. ومن 
ثم» ترتكز اللغة على ثلاثة مكونات ضرورية ومتكاملة حسب شارل موريس 
وهي: التركيبء والدلالة» والوظيفة. زد على ذلكء؛ فللغة ثلانة مظاهر: مظهر 
خطابي؛ ومظهر تواصليء ومظهر اجتماعي. لذاء فالمقاربة التداولية هي التي 
تركز على الجانب التواصلي في اللغة الطبيعية. وتستند المقاربة التداولية كذلك إلى 
تخصصات عدة. فهناك مثلا تداولية تحليلية» وتداولية تلفظية:؛ وتداولية نفسية 
اجتماعية» وتداولية نصية» وتداولية سوسيولغوية 

التعامل مع النص الأدبي باعتباره خطابا يحمل في طياته وظائف ومقاصد 
سياقية» فكل ما يوجد في النص يدل بشكل من الأشكال؛» ويحيل على أدوار تداولية 
ومقاصد مباشرة وغير مباشرة» فليس هناك في النص الأدبي ما هو مجاني وزائد 
بل ترتبط الدلالة بالمعاني السياقية والرسائل الظاهرة والمضمرة. 

بمعنى أن لغة النص الأدبي وظيفية وتداولية تحمل في مظانها أبعادا سياقية 
سياسية» واجتماعية» واقتصادية» وثقافية» وتاريخية» ونفسية» وجنسية» وعقائدية 

ويعني كل هذا أن الناقد التداولي يمكن أن يتعامل مع النص الأدبي أو الخظاب 
الإبداعي باعتباره بنية تخاطبية وتبادلية بين طرفين» وذلك ضمن سياق عام أو 
سياق موقفيء أو سياق نصيء مع تحديد نوع التخاطب والتبادل التداولي» 

تهدف المقاربة التلفظية إلى دراسة الخطاب الإبداعي والأدبي في ضوء 
المعينات الإشارية» أو قراءتها بواسطة القرائن اللغوية» أومقاربتها عبر المؤشرات 
التلفظية التي تحدد سياق الملفوظ اللغوي واللساني 

. وهذه المعينات هي ضمائر الشخوصء وأسماء الإشارةء وظروف المكان 
والزمان» وصيغ القرابة» والصيغ الانفعالية الذاتية. ومن شمء تنبني المقاربة 
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القرائنية أو المقاربة "التلفظية" على دراسة سياق التلفظء وتحديد أطراف التواصل 
اللغوي» عبر التركيز على ثلاثة مبادئ منهجية» وهي: البنية» والدلالة» والوظيفة. 
ومن المعلوم أيضا أن هذه المقاربة القرائنية أو الإشارية تمتح آلياتها من اللسانيات 
الخارجية ذات البعد المرجعيء مع الانفتاح بشكل من الأشكال على التداوليات 
والسيميوطيقا النصية والخطابية ومن هناء لابد من استحضار السياق المكاني 
والزماني والشخوصي لتحديد المعينات والمؤشرات اللغوية. وبالتالي» يستلزم 
الحديث عن المعينات وجود أطراف التواصلء وفعل التلفظ؛ والمعينات» ووجود 
السياق. 

* أطراف التواصل ؛ 

* فعل التلفظ ؛ 

* المعينات ؛ 

* السياق ؟؛ 

* المرسل والمرسل إليه» أو المتكلم والمستقبل ؛ 

* الملفوظات والعبارات والجمل والكلمات المكتوبة أو الشفوية ؛ 

* الوحدات اللغوية من ضمائرء وأسماء الإشارة» وأدوات التملك. وظضروف 
المكان والزمان ؛ 

* السياق التواصلي الذي يتكون من سياقات فرعية:؛ كالسياق الشخوصي 
والسياق المكانيء والسياق الزماني . 

ويلاحظ أن المعينات ترتبط دائما في علاقة جدلية بلحظات الخطاب الفورية 

والآنية لفعل القول» ومرتبطة كذلك بلحظات فعل التلفظ (01664 5انامه15ك ه1) 
ولكن حينما يتحول الخطاب أو الحوار المباشر إلى سرد أو حكي (1©ة: 6)»: أو 
يتخذ صيغة الكلام المنقول (12015206 05ا01500 18)» فهنا لا يمكن الحديث عن 
المعينات. وللتوضيح أكثرء حينما يكون هناك حوار مباشرء فهنا يتم الحديث بطبيعة 
الحال عن المعينات كما في هذا المثال التالي: 
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- "خالد: سأسافر غدا إلى العاصمة. 

- عمر: أنا سأسافر معك غدا إن سمحت لي الظروف بذلك. 

نلاحظ في هذا الحوار أو الخطاب المباشر مجموعة من المعينات المتعلقة 
بأطراف التواصل (خالد وعمر)» ووجود ضمائر الشخوص (ضمير التكلم) ومعينات 
المكان (هناك)؛ ومعينات الزمان(غدا). في حينء إذا حولنا هاتين الجملتين 
الحواريتين إلى سرد محكي أو خطاب منقولء فلا يمكن إطلاقا الحديث عن المعينات 
الإشارية؛ لأن المعينات تختفي حينما تتحول إلى وحدات لغوية في لحظة الغياب» ولا 
تشير إطلاقا إلى لحظة التكلم والقول والتلفظ: " قال خالد بأنه سيسافر إلى العاصمة» 
ورد عليه عمر بأنه سيقوم بذات الفعل إذا سمحت له الظروف بذلك ." 

ونستخلص من هذا أن المعينات تظهر حضوريا مع الحوار الداخلي (المنولوج) 
والحوار المباشر(الديالوج)» وتختفي غيابيا مع الخطاب المنقول أو المحكي 
السردي. 

- وهكذاء فالمعينات هي الوحدات اللسانية التي لها وظيفة دلالية ومرجعية 
وهذه الوحدات اللسانية هي مجموعة من العناصر التكوينية لوضعية التواصل. 
وتتضمن المعينات أو التعبيرات الإشارية(0©10119©5): وذلك في المنظور اللساني 
واللغوي الحديث؛» كل ما يحيل على وضعيات التكلم والتخاطب والتواصل والتبليغ 
والتبادل بين المتكلم والمخاطب. وترتبط المعينات الإشارية ب: 

> الدور الذي يقوم به عاملو القول في عملية التلفظ. 

4 الوضع المكاني- الزماني للمتكلم والمخاطب على حد سواء. 

ويعني هذا أن المعينات هي التي تتضمن إحالة خاصة ومتميزة» وهذه الإحالة 
قد تكون مطلقة عامة» أو إحالة سياقية خاصة:» أو إحالة إشارية تعيينية» وللتوضيح 
أكثر نورد هذه الأمثلة: 

* يقيم عبد الله في مدينة وهران. (إحالة مطلقة) ؛ 

* يقيم هاشم جنوب العاصمة. (إحالة سياقية) ؛ 
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* يقيم هاشم هنا. (إحالة إشارية أو تعيينية) ؛ 

* سيسافر هاشم في 19 من شهر ديسمبر الى العاصمة. (إحالة مطلقة) ؛ 

* سيسافر هاشم أمسية نهاية الاسبوع. ( إحالة سياقية**) ؛ 

* سيسافر هاشم غدا. (إحالة إشارية أو تعبينية)72 . 

وبناء على ماسبقء» يقصد بالمعينات أسماء الإشارة» والضمائر المتصلة 
والمنفصلة» وظروف الزمان والمكان. وبتعبير آخرء ما يشكل صيغة: أناء الآن 
هنا. كما يمكن الحديث أيضا عن ألفاظ القرابة (أبي وأمي وخالي...)» وصيغ 
الانفعال والتعجبء وآليات الحكم والتقويم الذاتي. 

- زمن المقاربات التداولية الوظيفية ذات البعد السياقي للنص ما تعلق بروابط 
حجاجية من الإقناع والتأثير والتداول والتواصل والتخاطبء ليصبح فعالية تداولية 
جدلية دينامنيكية فعالة كما نجدء حجاجا لغويا يعتمد على الروابط اللغوية في عملية 
الإقناع والمحاججة؛ ويمثل هذا الاتجاه كل من أوزوالد دوكرو في كتابه:" السلالم 
الحجاجية " (1989م)»: وأنسكومبر. (605600:6) ويسمى هذا أيضا بالحجاج داخل 
اللغة» وهو امتداد للمقاربة التلفظية عند إميل بنيفنستء ويتم التركيز عند 'دوكرو" 
على منطق الكلام» وذلك باستكشاف القواعد الداخلية للخطاب التي تتحكم في ترابط 
النص وتسلسله واتساقه وانسجامه» . ومن هناء يكون الحجاج ليس خارجا عن اللغة 
أو مضافا إليهاء بل هو موجود في داخلها وعبرها وفي بنيتها الضمنية؛: كما أن 
الجملة كمورفيمات ومونيمات وتعابير وصيغ؛, بالإضافة إلى محتواها القضوي 
الإخباري يمكن أن توجه للمتلقي تأثيرات إقناعية حجاجية سلبية أو إيجابية. 

ومن هناء يمكن نقيّم نصا شعريا للجاحظ من كتابه "البيان والتبيين: في ضوء 
المقاربة الحجاجية» عن طريق استكشاف الروابط الحجاجية اللغوية التي تتحكم في 
بناء النص وترابطه» مع تبيان البعد الحجاجي والإقناعي في النصء» وذلك بالتشديد 
على السلم الحجاجيء الذي يعنى بدراسة مسار الحجاج انطلاقا من قول الحجة إلى 
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نتيجتهاء مع تبيان طريقة التلازمء والتعاقد» وسلّم التفاضل بين الحجج من حيث 
القوة والضعفء والكم والكيف...إلخ. 

النص: هجاء ليلى بنت النضر للرسول (صلى الله عليه وسلم) 

«قال: ومن قدر الشعر وموقعه في النفع والضرء أن ليلى بنت النضر بن 
الحرث بن كلدة لما عرضت النبي (صلى الله عليه وسلم). وهو يطوف بالبيت 
استوقفته وجذبت رداءه حتى انكشفت منكبه وأنشدته شعرها بعد مقتل أبيهاء قال 
رسول الله (صلى الله عليه وسلم) لو كنت سمعت شعرها هذا ما قتلته» والشعر: 


يا راكبا إن الأثيل مظنة *** من صبح خامسة وأنت موفق 
أبلغ بها ميتا بأن قصيدة *** ما إن تزال بها الركائب تخفق 
فليسمعن النضر إن ناديته *** إن كان يسمع ميت لا ينطق 
ظلت سيوف بني أبيه تنوشه*** لله أرحام هناك تشقق 
قسرا يقاد إلى المنية متعبا *** رسف المقيد وهو عان موثق 
أمحمد ها أنت ضنو نجيبة *** من قومها والفحل فحل معرق 
ما كان ضرك لو مننت وربما *** من الفتى وهو المغيظ المحنق 
فالنضر أقرب من تركت قرابة *** وأحقهم إن كان عتق بعتق»237. 
التحليل 
- تفتتح الشاعرة 'ليلى'" خطابها بدعوة معبرة عن صدق مشاعرهاء وحبها 
للرسول (صلى الله عليه وسلم) حيث تحولت دعوتها إلى دعاء فيه طاقة إقناعية 
هامة» إذ قام القوم شهودا على ما قالته وهي تناديه راكبا رحلته بوادي الأثيل 
ساعة الصبح وهو مسدد الخطىء؛ لتحظى بقبول دعوتها شعوريا عند الرسول 
(صلى الله عليه وسلم)»؛ بناء على ما سيأتي من حجج. فإذا نظرنا إلى البيتين 
الأولين اللذين لامت فيهما الشاعرة الرسول (صلى الله عليه وسلم) بأن يبلغ 
قصيدتها الإبل» فإذا ما سمعتها حتى أصبحت تضطرب لهول ما بها من تفجع 
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وحسرة» إثر قتل والدها النضرء فما بالك إذا سمعها الناس» فلن يتراجعوا على 
لومه؛ لما فعل» وهو الشفيع لأمته العفو عنهاء كما أن هذا الشعر لو قيل بعد موت 
الرسول (صلى الله عليه وسلم) فإنه سيتحول إلى إثارة مشاعر الخزي والعار عند 
المسلمين» وهي مشاعر كفيلة بدفع القوم ومراجعتهم لمواقفهم الفكرية والتمعن في 
عواقبهاء خاصة إذا كان الأمر يتعلق بشخص الرسول (صلى الله عليه وسلم). 

- هذه الإثارة تشتد وتقوى بدفع الشاعرة لصيغة الأمر "أبلغ بهاميتها..." بكل 
وضوح؛ وهي سبب غفلة الرسول (صلى الله عليه وسلم) عن مكانة الأب عند 
أبنائه وخاصة البنات لقوله (صلى الله عليه وسلم): «لو كنت سمعت شعرها هذا ما 
قتلته » ليتحول الألم الذي تحياه الشاعرة إلى شعور بالضعف في اس تعطاف 
الرسول صلى الله عليه وسم)» وكذا الافتخار به» وبنسبه في طلب العفو منه» ولكن 
لما كان الموت قد قضى أمره كان المشهد حقيقياء بأن أثار في نفس الرسول (صلى 
الله عليه وسلم) عاطفة العفوء فكل ما في النص من مشاعر هي مواضع للإثارة 
ترمى إلى إقناع الرسول(صلى الله عليه وسلم) بالعفو عن والدها. 

- كما تتوجه الشاعرة بصيغة الأمر 'فليسمعن" إلى استنفار المتلقين لشعرها 
وجلب أسماعهم؛ وحشد رواة يشترون ويروون رسالتهاء ويبلغون الناس فحوى 
خطابهاء فهي لا تكتفي بالإثارة الكامنة في صيغة الأمرء بل تنتقي من الألفاظ ما 
يسوغ خطابها صدقا وحكمة؛ ويرفعانه إلى درجة الإحترام» وفك اللبس عنه بتحقيق 
غاية العفو عند المقدرة» لتنفي عن خطابها كل تشكيكء بما حدث لوالدهاء لأن ما 
ستقوله سيسجله التاريخ لدى المسلمين عامة» وعند الرسول (صلى الله عليه وسلم) 
خاصة. 

ظلت سيوف بني أبيه تنوشه *** لله أرحام هناك تشقق 

- وقد تكون بذلك قد أجادت السردء بضمان شرط الإنصات ودقة المتابعة لما 
صرحت به؛ ومطلع البيت الثاني مرتبط نحويا وحجاجيا بالبيت الأول» ولفظة "أبلغ" 
عبارة تؤكد صدق ما قالت نتيجة صدق ما فعل الرسول (صلى الله عليه وسلم) 
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وهي تقيمه على حجة سلطته؛ إذ منحت لنفسها سلطة تابع لمتبوعء؛ بأن أقامت 
مفاضلة بينها وبين الرسول (صلى الله عليه وسلم) لأنه أرفع علما وحكمة وقدسية 
تنزهه عن كل زللء وما على الناس جميعا إلا الإنصات له» فإذا تكلم أقر بما حكم. 

أمحمدها أنت ضنو نجيبية *** من قومها والفحل فحل معمرق 

- وقد أجرت على هذه الحجة مضمونا أولي لخطابه يؤكد أحقيته عليه.ء من 
صدق حين ساقته سوق الحكمة» التي تتجاوز المكان والزمان» إن القضاء يكشف 
حقيقة الإنسان» ففي المصائب تبلى القلوب والأرحام» وتختبر معادنهم» ومن مصيبة 
الشاعرة ذهاب والدها إلى حتفه. 

قسرا يقاد إلى المنية متعبا *** رسف المقيد وهو عان مونق 

- مما يوحي بمفارقة بين القوة والضعفء فقد أسر قسراء بالقوة لا طواعية؛ ثم 
اقتيد إلى الموت متعبا أسيراء مكبلا بالقيود» وهذا التناقض بين الحركة والسكون 
فمن جهة يقيدون أسيراء خشية هربه ولربماء ومن جهة يقيمون عليه الحد بالسكون 
والجمود والموتء فالحركة قتل للنظرء والسكون أسره في مكانه حتى وقت تنفيذ 
حكم الموت فيه لكن هذا التناقض لا يتجاوز الظاهر لأن حقيقة الأمر تجمع بين 
سبب الحركة وسبب السكونء فالقتل كان بسبب حكم نافذ للرسول (صلى الله عليه 
وسلم)؛ والسكون كان سبب واجب تنفيذ هذا الأمرء واتفاق كل المسلمين عليه» على 
هذا النحو جمعت الشاعرة بين تنفيذ حكم الموت لوالدها رغم عدم رضاها عن هذا 
الحكم؛ حجتها في ذلك قياسية مفادها إن الرسول (صلى الله عليه وسلم) بامكانه 
العفو إن أراد ذلك» من هنا وردت حجتها لوما وعتابا للرسول (صلى الله عليه 
وسلم): 

ماكان ضرك لو مننت وربما *** من الفتى وهو المغيظ المحنق 

- ليأتي هذا البيت مرتبطا بعلاقة استنتاجية لما سبق ذكره؛ وتأكيدا لصلة 

القرابة به. 
فالنضر أقرب من تركت قرابة *** وأحقهم إن كان عتق بعتق 
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- ولا تكتفي بذلك» بل تقترح وتؤكد على مطلبها بإيراد حجة 'عتق بعتق"”؛ كما 
عرفته العرب بالافتداء «وهي حجة اتجاه 01566000 06 8101076014 تقوم على رفض 
ماحدث,؛ لأنه وسيلة تؤدي إلى غاية نرفضها»22؛ فالشاعرة ترفض التسليم بموت 
والدهاء الذي ترى فيه سيد القوم وأولى الناس قرابة بالرسول (ص لى الله عليه 
وسلم) ومغفرة وعتقا. 

- وبلغ الانفعال بالشاعرة إلى دعوة والدها المقتول» وهو الذي لا ييسمعء ولا 
يتكلم» وهو أمر تبرره بالحجتين» الرابعة والخامسة من الأبيات الموالية» إذ تسرد 
طريقة قتله واقتياده إلى الأسر ثم الموت» لتجعل من موته مبعثا للاستعطاف وطلب 
العفو والصفح عنه؛ والحجة الأخيرة بالبيت الأخير شبه منطقية تقوم على علاقة 
سببية فقهية دينية» إذ من الأسباب الداعية إلى تنفيذ حكم الموت القاسي في والدها 
أنه من أقرباء الرسول (صلى الله عليه وسلم). 

- يمكن تبين هذه الحجج التي ساقتها الشاعرة مقطوعتها الشعرية» من حيث 
الإقناع ومن قبيل التصوير المحزن لمقتل والدهاء وخطاب العتاب واللوم 
والاستعطاف للرسول (صلى الله عليه وسلم)» بأن لا يهدر دمه. ولكن ماذا بعد 
فوات الأوان؟», بهذا يكون منطق الحجاج قد منح شعرها منطقه الداخلي كما رسم 
للنص استراتيجية معينة بها يتقدم. 

الخاتمه: 

نصل إلى أن المقاربة اللسانية التداولية الوظيفية» مقاربة تدرس النص في 
سياقها التخاطبي والتفاعلي والتحاوريء وذلك بالتركيز على أفعال الكلام» وعمليات 
التخاطب والتفاعل» والتشديد أيضا على الإحالة» والسياق» والمقصدية» والوظيفة 
والتأويل» والاستلزام الحواري... بيد أن المقاربة التداولية من الصعب جدا تطبيقها 
بكل سهولة ويسر على النص الأدبي ؛ نظرا لتمرده عن المعيارء واتسامه بالتخييل 
والانزياح» والتشويشء والخرقء ومجانبة الحقيقة والصدق الواقعيء كماأن التعلق 
النصي أمر معترف به من طرف التداوليين أنشسهم ك 'سورل" و"أوستين" 
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و'كرايس" وغيرهم كثير...» إلا أن هناك بعض الباحثين من يرى عكس ذلك 
كالباحث المغربي محمد مفتاح.ء أنه بالإمكان تطبيق مفاهيم المقاربة التداولية على 
النص الأدبي مادام يتأرجح بين الواقع والممكن؛ كما أن نظرية الأفعال الكلامية 
يمكن استعمالها في مجال الأدب والنقد» ويمكن تشغيل غيرها من المفاهيم 
الوظيفية» وخاصة في مجال المسرح والسرديات. 

- لتبقي إمكانية تطبيق المقاربة التداولية في النص الأدبي جد فاعلة خاصة 
النص الخيالي والفني» على الرغم من صعوبتها النظرية والتطبيقية» كما لا يمكن 
إطلاقا غض الطرف عن أهميتهاء أو الحط من قيمتهاء وتتمثل هذه الاستفادة بكل 
جلاء في كون المقاربة التداولية تنظر إلى النص الأدبي خطاباء ووظيفة» وسياقا 
وإحالة» وتأويلاء وحجاجاء وإقناعاء وتلفظاء واتساقاء ومقصدية» وتخاطباء وتفاعلا 
واستلزاما حواريا.كل هذا في إطار وظيفي نحوى ليبقي» فالنص الأدبي في 
جوهره يتأرجح بين المعاني الحرفية والمعاني المجازية السياقية» ويجممع بين 
الأدوار النحوية الوظيفية» ليقدم لنا نصا يجمع العلاقات الدلالية القائمة بين أجزائه 
والتي لا يمكن ملاحظتها كأشكال لغوية على المستوى العميق» بل تدرك كعلاقات 
داخلية في إطار التعالق النصي. 
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اللّغة العربيّة والتقانات الحديثة 


قائمة المصادر والمراجع: 

(1)- ينظر: المنحى الوظيفي في الفكر اللغوي العربي الأصول والامتدادء أحمد 
المتوكل» دار الأمان» الرباطء المملكة المغربية ط: 01,. 1427ه 2006م, ص: 45 
ص: 45. 

(- ينظر: اللسانيات الوظيفية مدخل نظريء أحمد المتوكل؛ دار الكتاب الجديد 
المتحدة» بنغازيء ليبياء ط: 02: 2010م . 

(3)- المنحى الوظيفي.... ص: 64. 
(4) - المنحى الوظيفي....» ص: 66. 
(5)- المنحى الوظيفي.... ص: 68. 
(6- المنحى الوظيفي في الفكر اللغوي العربي الأصول والامتداد» ص: 95. 

.109 نحو اللغة العربية الوظيفي»ء ص:‎  )7( 

()- الوظائف التداولية في اللغة العربية» أحمد المتوكلء دار الثقافة للنشر 
والتوزيع؛ الدار البيضاءء المملكة المغربيةء ط: 01» 1405ه ل 1985م:؛ ص: 28. 


(9) - الوظائف التداولية...؛ ص: 28. 

(10-) الوظائف التداولية.... ص: 69. 

(11) - الوظائف التداولية...ء ص: 115. 

(12) ' ينظر: الوظائق التداولية...:ص: 120-119 
اسم ارشقلد التداولة...ء ص: 160. 

(14) - الوظائف التداولية...؛ ص: 162. 

(15) - ينظر: اللسانيات الوظيفيةء ص: 160 ل 181. 


(16)- محمد الأخضر الصبيحيء» مدخل إلى علم النص ومجالات تطبيقه: الدار 
العربية للعلوم» ناشرون: منشورات الاختلاف. ط1ء 2008:» ص 80 
(17) - ينظر محمد مفتاح» التلقي والتأويل»ء ص 157 وما بعدها 
(18)- حازم القرطاجني: منهاج البلغاء وسراج الأدباء» تح: محمد الحبيب ابن 
الخوجة» د. تء د. طء دار الكتب الشرقية» ص 290. 
(19)- المرجع نفسه.» ص 73. 
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اللّغة العربيّة والتقانات الحديثة 


1.10 0 3أ0عم0اءلاءوع مول 7طصطوت عطأ ,لهأذلهت لاون - (20) 
(21) قد يكون التكرار تامًا بإعادة الكلام نفسه لفظا ومعني وجزئيًا باستخدام تنوؤعات 
الجذر اللغوي كما يكون التكرار بالترادف أو شبهه؛ أو بإعادة الصيغة الصرفية. 
(22) محمد خطابيء لسانيات النصء» ص 179. 
(23) المرجع نقسه» ص 25. 
(24) ينظر: أحمد المتوكل: اللسانيات الوظيفية» دار الكتاب الجديد المتحدة» بييروت 
لبنان» الطبعة الثانية 2010م.د 
**: تم توظيف أمثلة من الواقع 
(25)- -الجاحظ أبو عثمان بن عمرو بن بحر:البيان والتبيين» شرح وتعليق : عبد 
السلام هارون مكتبة الخانجيء القاهرةء ط2. 1984: ج3. ص 614»: 615 
"2 ,وهعل0هطاغم أ 5ممعمم ,دملأهامعمصمبوءة؟! ,اعدمنا ععوموااو8 -(26 
4 ,915م)- 36م ,مهأ أأ60 
الإحالات: 


'- ينظر: المنحى الوظيفي في الفكر اللغوي العربي الأصول والامتدادء أحمد المتوكلء دار 
الأمان» الرباطء المملكة المغربية ط: 01؛ 1427ه 2006م. ص: 45 

7- ينظر: اللسانيات الوظيفية مدخل نظريء أحمد المتوكلء دار الكتاب الجديد المتحدة» بنغفازي 
ليبياء ط: 02» 2010م» 

3- المنحى الوظيفي...» ص: 64. 

“- المنحى الوظيفي...» ص: 66. 

7- المنحى الوظيفي...» ص: 68. 

“- المنحى الوظيفي في الفكر اللغوي العربي الأصول والامتداد» ص: 95. 

7- نحو اللغة العربية الوظيفي»ء ص: 109. 

5- الوظائف التداولية في اللغة العربية» أحمد المتوكل» دار الثقافة للنشر والتوزيع» الدار البيضاء 
المملكة المغربية» ط: 01. 1405ه - 1985م؛ ص: 28. 

”7- الوظائف التداولية...» ص: 28. 
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17- الوظائف التداولية...»؛ ص: 69. 

!!- الوظائف التداولية...» ص: 115. 

*'- ينظر: الوظائف التداولية.... ص: 119 - 120. 

13- الوظائف التداولة...»ء ص: 160. 

14- الوظائف التداولية...»ء ص: 162. 

5- ينظر: اللسانيات الوظيفيةء ص: 160 - 181. 

“!- محمد الأخضر الصبيحيء مدخل إلى علم النص ومجالات تطبيقه» الدار العربية للعلوم 

ناشرونء منشورات الاختلاف: ط1ء 2008. ص 80 

”!- ينظر محمد مفتاحء التلقي والتأويل» ص 157 وما بعده 

5'- حازم القرطاجني: منهاج البلغاء وسراج الأدباء» تح: محمد الحبيب ابن الخوجة» د ت» دء ط 

دار الكتب الشرق ص290. 

*! - المرجع نفسه.» ص 73. 
م306.119وصقاغه عأل6مماءلإعمع عولءطصة© عط ,أماويم© ليم - 20 

21 - قد يكون التكرار تامًا بإعادة الكلام نفسه لفظًا ومعنى وجزئيًا باستخدام تنواعات الجذر 

اللغوي كما يكون التكرار بالترادف أو شبهه» أو بإعادة الصيغة الصرفية. 

2 - محمد خطابيء لسانيات النصء ص 179. 

5 - المرجع نقسه» ص 25. 

*- ينظر :أحمد المتوكل: اللسانيات الوظيفية» دار الكتاب الجديد المتحدة» بيروت»ء لبنان» الطبعة 

الثانية 2010م.د 

7- الجاحظ: البيان والتبيين» ج3» ص 614: 615. 


26- أت 5ممأعطأام, مو 2 معماناو:3,| وممااء8‎ 76060١ 
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اللّغة العربيّة والتّقانات الحديثة 


توصيات 
اليوم العالمي للغة العربية 


اليوم الدراسي الموسوم ب: اللغة العربيّة والتقانات الحديثة” 


لماذا اليوم العالمي للغة العربيّة؟ 


لأنها تعد من أكثر لغات العالم استخداما وتداولا في العصر الحديث؛ لغة 
تضرب جذورها في أعماق التاريخ الإنساني» فقد كانت لغة الحضارة الإنسانيّة لعدة 
قرون استطاعت فيها أن تستوعب الحضارات الشرقيّة والغربيّة وأن تعيد تشكيل 
ثقافتها بالتطوير؛ فكانت بحق: حلقة وصل في تاريخ الحضارات الإنسانيّة. 

خط اليوخ: مخ أطول"اللعاك الإنسائئة مرا :ومن بين اللغات“ العالمية المرشحة 
للبقاء وعدم تقهقرهاء وخلودها وانتشارها من القرآن الكريم الذي نزل بهاء بينما 
يناهز عدد المتحدثين بها ما يقرب إلى المليارين من ساكنة العالم. 

إذراكا لمكانة اللغة العزيية وكافرها الفاعل حفظ حضارة الإنساق وقافةة: 

صدر قرار الجمعية العامّة للأمم المتحدة ذو الرقم 2190 (د - 28) المؤرخ 
في 1972-12-18 بإدخالها ضمن اللغات الرسميّة ولغات العمل المقررة في 
الجمعية العامة ولجانها الزئيسية: 

تتنوع عناوين الاحتفاء وتتعتد صوره كل عام وقد دأبت منظمة اليونسكو على 
تحديد عنوان موحد ليكون محوراً للاحتفاء تدور في فلكه صور للاحتفاء على 
تعددها وتنوّعها في كل عامً. 

وبلادنا على غرار بقية الول العربيّة تحتفي اليوم باليوم العالميَ للّغة العربيّة 
والمجلس كهيّئة دستوريّة» نظم يوما دراسيًا وطنيّا بمعيّة وزارة البريد والمواصلات 
السلكيّة واللاسلكيّة والتكنولوجيات والرقمنة بعنوان (اللغة العربيّة والتقانات 
الحديثة). 
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قد لخفار السكاوق الدالية: 

] تجقالعية اللضة العو قن 

وحوهانات قبت توطين اللكة الحويكة . 

3- مقام اللغة العربيّة بين لغات العالم . 

4- المحتوى العلميّ العربيّ على الشابكة التحديّات والطموح . 

5- تطبيقات على التعرف الصّوتي على الحروف العربيّة . 

6- المعالجة الآلية في الذكاء الاصطناعي . 

7- استشراف آفاق البحوث العلميّة في اللسانيات الحاسوبيّة . 

8ح ررهاتات عنيت تر طين :لمكو فة ميقا 

9- المدونات اللغويّة العربيّة وكيفيّة الاستفادة منها في المعجم التاريخي للغة 
الفوديقة: 

وخلص اليوم الدراسي إلى جملة توصيات هي: 

1- دعوة وزارة البريد والمواصلات المتلكية واللامتلكيّة والتكنولوجيات والرقمنة 
إلى تنسيق الجهود التقانية مع المجلس الأعلى للّغة العربيّة لتطوير البرمجيّات 
باللغة العربيّة؛ 

2- دعوة وزارة البريد والمواصلات السلكيّة واللاسلكيّة والتكنولوجيات والرقمنة 
إلى تخصيص فرق بحث معلوماتيّة لوضع المنصات الذكيّة لكل المؤسّسات ذات 
العلاقة لتحسين استعمال اللّغة العربيّة في ميدان الذكاء الصناعي؛ 

3-ضرورة العناية بالمحتوى الرقميّ العزبيّ» ومخاطبة الجهات الرّسمية 
لإثرائه» واعتماد مبادرات تخدم هذا المحتوى وتعزز من شأن اللغة العريئتة في 
متذاف التقافات العديةة؛ 

4- ضرورة التنسيق بين اللّغويين والمهندسين في الإعلام الآلي من أجل إعداد 
برامج للغة العربيّة مصممة على الحاسوب وتعميمها على المؤسّتسات والإدارات 
الجزائريّة؛ 
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5- تصميم برامج تعليميّة تتناسب مع المناهج الدراسية في الجزائر ومختللف 
الأطؤلق التعلففة 

6- ربط التواصل بين الباحثين بمختلف تخصّصاتهم عبر البوابات والمواقع 
الإلكترونيّة؛ 

7- الإفادة من التقانات الحديثة لتيسير تعليميّة اللغة العربيّة والستعي إلى إنتاج 
برامج تقوم بهذه المهمّة ومن أبرز ما يتوجب الاعتماد عليه: الشابكة والأفلام 
التعليميّة والأجهزة المتطوّرة كالألواح الإلكترونيّة والهواتف الذكيّة؛ مع متابعة 
تطوّرات علم الحاسوب؛ للإفادة منه وتوظيفه في العمليّة التعليميّة بطرائق متنوّعة 

8- تصميم محرك بحث عرب يمتاز بالذكاء الاصطناعيّ وبالقدرة على التعامل 
التقيق والعلميَ مع خصائص اللغة العربيّة؛ 

9- تركيز الاهتمام على المعجم العربيّ من مختلف الجوانب» والحرص على 
توحيد المصطلحات المستحدثة في شتى المجالات؛. مع تبادل الخبرات بين 
الجائعاتة: والمؤيسنات لاثز [ء التجارب؟ 

0- إدراج مقاييس في عروض التكوين على مستوى الأطوار مثل: حوسبة 
اللغة العريكة فيان النمتو تر هيات الكدقة 

1- نتفعيل البحث العلميّ على مستوى المخابر الجامعية اللغة العربيّة. 


المكتبة الوطنية الحامة 
8 سر 2018 
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تم إاخراج وطبع ب: 
دار الخلدونية للطباعة والنشر والتوزيع 
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